GARMIN.

IMPORTANT SAFETY AND PRODUCT INFORMATION

/\ WARNING
Failure to heed the following warnings could result in an
accident or medical event resulting in death or serious
injury.
Dive Warnings

* Do not exceed the maximum dive depth rating for

the device. For more information, see the device

specifications in the owner's manual.
+ Make sure that you fully understand the use, displays,
and limitations of your device. If you have questions
about this manual or the device, always resolve any
discrepancies or confusion before diving with the device.
Always remember that you are responsible for your own
safety.
The device uses sonar technology to communicate
with paired devices underwater. Signals can be lost
if there are large objects or obstructions between
paired devices. Each diver should always use their own
transceiver paired to their own dive computer to ensure
better connectivity between the buoy, transceiver, and/or
dive computer.
When appropriately configured and connected to a
compatible device, this device can track a connected
diver's estimated tank pressure. This is for informational
purposes only and should not be relied upon as the only
source of this information.
Perform pre-dive safety checks, such as checking proper
device function and settings, display function, battery
level, tank pressure, and bubble checks to check hoses
and connections for leaks.
Confirm the dive computer is receiving a signal from
the buoy and transceiver prior to starting your dive. The
pressure value and battery level should appear on the
dive computer screen. Each diver is responsible for their
own safety and tank pressure.
For safety reasons, you should never dive alone. Dive
with a designated buddy, even if you have someone
monitoring your dive from the surface. You should also
stay with others for an extended time after a dive,
because the potential onset of decompression iliness
(DCI) may be delayed or triggered by surface activities.
This device is not intended for commercial or
professional dive activities. It is for recreational
purposes only. Commercial or professional dive
activities can expose the user to extreme depths or
conditions that increase the risk of DCI.

Battery Warnings
A lithium-ion battery is used in this device.

If these guidelines are not followed, batteries may
experience a shortened life span or may present a risk of
damage to the device, fire, chemical burn, electrolyte leak,
and/or injury.

+ Do not force discharge, recharge, disassemble, heat
above the temperature ranges specified in the printed
manual, or incinerate. Doing so may result in injury due
to venting, leakage, or explosion resulting in chemical
burns.

+ Do not modify, remanufacture, puncture, or damage the
device or batteries.

+ Do not remove or attempt to remove the non-user-
replaceable battery.

Device Warnings

+ To avoid possible device damage, do not leave the
device exposed to a heat source or in a high-temperature
location, such as in the sun in an unattended vehicle.

+ Do not operate or store the device for an extended time
period outside of the applicable temperature range listed
in the printed manual in the product packaging.

+ Do not use a power cable, data cable, and/or power
adapter that is not supplied by Garmin® or is not properly
certified.

/\ CAUTION
Failure to heed the following cautions could result in
minor or moderate injury, or property damage.



Dive Cautions

+ Dive messaging and navigation requires line of sight
between two compatible receivers with the latest
compatible software versions. Obstructions and other
environmental factors may affect receiver connectivity
and may delay or prevent the sending and receiving

of messages. With good connectivity, data can be
successfully sent between divers in under 20 seconds.
If connectivity is poor, devices will attempt to send data
for up to two minutes. This is a supplemental feature
that should not be relied upon as a method to receive
emergency assistance and should not replace traditional
dive safety tools and procedures.

To send messages and/or to track the location of
compatible devices, this device must be connected

to a compatible mobile device using the device's

Wi-Fi® connection and the Garmin Dive” app. The
connectivity range of the device's Wi-Fi connection will
vary depending on the make and model of the mobile
device used. This product should not be relied upon as a
method to receive emergency assistance and should not
replace traditional dive safety tools and procedures.
Surface conditions can affect device function and
connectivity. Certain objects, including, but not limited
to, vessel hulls, swim platforms, reefs, or kelp, can block
the device's signal and cause gaps or delays in data
transmission.

You should not rely solely on the buoy for underwater
navigation. The navigate to buoy feature requires line of
sight with the buoy. Location and distance information
from the buoy is not precise, and should be used as a
supplement, and not a replacement, for diver training in
navigation, search, and positioning.

This device is not a personal floatation device and
cannot support the weight of a person or any diving
gear. Use of this device in such a manner could result in
possible personal injury and/or property loss or damage.
The device range and availability of messaging and/or
location tracking depends on the type of compatible
devices to which this device is communicating. See this
device's owner's manual for compatibility information.

NOTICE

Failure to heed the following notices could result in
personal or property damage, or negatively impact the
device functionality.

Dive Notices

* For best results, ensure that this device is tied off to
a tag line, surface marker buoy, or anchor line on the
surface where it is not obstructed by the hull of the boat
and has a clear line of sight to divers with compatible
devices.

« If you are towing the device, ensure that it is affixed to
an appropriate surface marker buoy and flag so that it is
visible to vessels.

+ Submerging the device for extended periods of time can
degrade device performance and/or damage the device.

Battery Notice

Contact your local waste disposal department to dispose
of the device/batteries in accordance with applicable local
laws and regulations.

Product Environmental Programs

Information about the Garmin product recycling program
and WEEE, RoHS, REACH, and other compliance programs
can be found at garmin.com/aboutGarmin/environment.

Declaration of Conformity

Hereby, Garmin declares that this product is in compliance
with the Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following
internet address: garmin.com/compliance.

UK Declaration of Conformity

Hereby, Garmin declares that this product is in compliance
with the relevant statutory requirements. The full text of
the declaration of conformity is available at the following
internet address: garmin.com/compliance.

Innovation, Science and Economic Development Canada
Compliance

This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Radio Frequency Radiation Exposure

This device is a mobile transmitter and receiver that uses
an internal antenna to send and receive low levels of
radio frequency (RF) energy for data communications. The
device emits RF energy below the published limits when
operating in its maximum output power mode and when
used with Garmin authorized accessories. To comply with
RF exposure compliance requirements, the device should
be used as described in the manual. The device should
not be used in other configurations. This device must not
be co-located or operated in conjunction with any other
transmitter or antenna.
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FCC Compliance

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference,

and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part

15 of the FCC rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and may cause
harmful interference to radio communications if not
installed and used in accordance with the instructions.
However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and the
receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

This product does not contain any user-serviceable parts.
Repairs should only be made by an authorized Garmin
service center. Unauthorized repairs or modifications
could result in permanent damage to the equipment, and
void your warranty and your authority to operate this
device under Part 15 regulations.

Software License Agreement

BY USING THE DEVICE, YOU AGREE TO BE BOUND BY
THE TERMS AND CONDITIONS OF THE FOLLOWING
SOFTWARE LICENSE AGREEMENT. PLEASE READ THIS
AGREEMENT CAREFULLY.

Garmin Ltd. and its subsidiaries (“Garmin”) grant you a
limited license to use the software embedded in this
device (the “Software”) in binary executable form in the
normal operation of the product. Title, ownership rights,
and intellectual property rights in and to the Software
remain in Garmin and/or its third-party providers.

You acknowledge that the Software is the property of
Garmin and/or its third-party providers and is protected
under the United States of America copyright laws and
international copyright treaties. You further acknowledge
that the structure, organization, and code of the Software,
for which source code is not provided, are valuable trade
secrets of Garmin and/or its third-party providers and that
the Software in source code form remains a valuable
trade secret of Garmin and/or its third-party providers.
You agree not to decompile, disassemble, modify, reverse
assemble, reverse engineer, or reduce to human readable
form the Software or any part thereof or create any
derivative works based on the Software. You agree not to
export or re-export the Software to any country in violation
of the export control laws of the United States of America
or the export control laws of any other applicable country.

Consumer Limited Warranty

THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL
RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS,
WHICH VARY FROM STATE TO STATE (OR BY COUNTRY
OR PROVINCE). GARMIN DOES NOT EXCLUDE, LIMIT

OR SUSPEND OTHER LEGAL RIGHTS YOU MAY HAVE
UNDER THE LAWS OF YOUR STATE (OR COUNTRY OR
PROVINCE). FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR
RIGHTS, YOU SHOULD CONSULT THE LAWS OF YOUR
STATE, COUNTRY OR PROVINCE.

Non-aviation products are warranted to be free from
defects in materials or workmanship for one year from
the date of purchase. Within this period, Garmin will, at

its sole option, repair or replace any components that

fail in normal use. Such repairs or replacement will be
made at no charge to the customer for parts or labor,
provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply
to: (i) cosmetic damage, such as scratches, nicks and
dents; (ii) consumable parts, such as batteries, unless
product damage has occurred due to a defect in materials
or workmanship; (iii) damage caused by accident, abuse,
misuse, water, flood, fire, or other acts of nature or
external causes; (iv) damage caused by service performed
by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified
or altered without the written permission of Garmin; (vi)
damage to a product that has been connected to power
and/or data cables that are not supplied by Garmin

or damage to a product that has been connected to

AC adapters and cables that are not certified by UL
(Underwriters Laboratories) and are not labeled as Limited
Power Source (LPS). In addition, Garmin reserves the right
to refuse warranty claims against products or services
that are obtained and/or used in contravention of the
laws of any country. Garmin navigation products are
intended to be used only as a travel aid and must not be
used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes
no warranty as to the accuracy or completeness of map
data.



TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW, THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN
THIS LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU
OF, AND GARMIN EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER
WARRANTIES AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS,
IMPLIED, STATUTORY, OR OTHERWISE, INCLUDING
WITHOUT LIMITATION ANY IMPLIED WARRANTY OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR OTHERWISE. THIS
LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL
RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS,
WHICH VARY FROM STATE TO STATE AND FROM
COUNTRY TO COUNTRY. IF IMPLIED WARRANTIES
CANNOT BE DISCLAIMED UNDER THE LAWS OF YOUR
STATE OR COUNTRY, THEN SUCH WARRANTIES ARE
LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS
LIMITED WARRANTY. SOME STATES (AND COUNTRIES
AND PROVINCES) DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW
LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN NO EVENT SHALL GARMIN BE LIABLE IN A CLAIM
FOR BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL,
SPECIAL, INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES,
WHETHER RESULTING FROM THE USE, MISUSE OR
INABILITY TO USE THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS
IN THE PRODUCT. SOME STATES (AND COUNTRIES
AND PROVINCES) DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE
ABOVE LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU.

If during the warranty period you submit a claim for
warranty service in accordance with this Limited Warranty,
then Garmin will, at its option: (i) repair the device using
new parts or previously used parts that satisfy Garmin's
quality standards, (ii) replace the device with a new device
or a Garmin Recertified device that meets Garmin's quality
standards, or (iii) exchange the device for a full refund

of your purchase price. SUCH REMEDY SHALL BE YOUR
SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR ANY BREACH OF
WARRANTY. Repaired or replaced devices have a 90-day
warranty. If the device sent in is still under its original
warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1-year warranty, whichever is longer.

Before seeking warranty service, please access

and review the online help resources available on
support.garmin.com. If your device is still not functioning
properly after making use of these resources, contact

a Garmin Authorized service facility in the original
country of purchase or follow the instructions on
support.garmin.com to obtain warranty service. If you are
in the United States, you can also call 1-800-800-1020.

If you seek warranty service outside of the original
country of purchase, Garmin cannot guarantee that the
parts and products needed to repair or replace your
product will be available due to differences in product
offerings and applicable standards, laws and regulations.
Accordingly, Garmin may, in its sole discretion and subject
to applicable laws, repair your product with comparable
parts or replace your product with a comparable Garmin
product (new or a Garmin Recertified replacement), or
require you to ship your product to a Garmin Authorized
Service facility in the country of original purchase or to

a Garmin Authorized service facility in another country
that can service your product, in which case you will be
responsible for complying with all applicable import and
export laws and regulations and for paying all custom
duties, V.A.T., shipping fees and other associated taxes
and charges. In some cases, Garmin and its dealers may
be unable to service your product in a country outside of
the original country of purchase or return a repaired or
replaced product to you in that country due to applicable
standards, laws or regulations in that country.

Online Auction Purchases: Products purchased through
online auctions are not eligible for rebates or other special
offers from Garmin warranty coverage. Online auction
confirmations are not accepted for warranty verification.
To obtain warranty service, an original or copy of the
sales receipt from the original retailer is required. Garmin
will not replace missing components from any package
purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may

be provided by international distributors for devices
purchased outside the United States depending on the
country. If applicable, this warranty is provided by the
local in-country distributor and this distributor provides
local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices
purchased in the United States or Canada must be
returned to the Garmin service center in the United
Kingdom, the United States, Canada, or Taiwan for service.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees
that cannot be excluded under the Australian Consumer
Law. You are entitled to a replacement or refund for

a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the
goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under
our Limited Warranty are in addition to other rights and
remedies under applicable law in relation to the products.
Garmin Australasia, 19 Hawthorne Avenue, Marsden Park,
NSW 2765, Australia. Phone: 1800 235 822.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE PRODUIT ET LA
SECURITE

/\ AVERTISSEMENT
Si vous ne respectez pas les avertissements suivants,
vous risquez un accident ou un probléme médical pouvant
entrainer des blessures graves, voire mortelles.

Avertissements relatifs a la plongée

+ Ne dépassez pas la profondeur de plongée maximale
indiquée pour l'appareil. Pour plus d'informations,
reportez-vous aux caractéristiques de I'appareil dans le
manuel d'utilisation.

Assurez-vous de comprendre pleinement l'usage, les
affichages et les limitations de votre appareil. Si vous
avez des questions relatives a ce manuel ou a l'appareil,
cherchez toujours a résoudre tout dysfonctionnement ou
doute avant de plonger avec I'appareil. N'oubliez jamais
gue vous étes responsable de votre propre sécurité.
L'appareil utilise la technologie de sondeur pour
communiquer sous |I'eau avec les appareils couplés.
Les appareils couplés risquent de perdre le signal s'il

y a des objets ou des obstacles de grande taille entre
eux. Chaque plongeur doit toujours utiliser son propre
émetteur-récepteur couplé a son propre ordinateur de
plongée pour assurer la meilleure connectivité possible
entre la bouée, I'émetteur-récepteur et/ou l'ordinateur de
plongée.

Lorsqu'il est correctement configuré et connecté a un
appareil compatible, cet appareil peut suivre la pression
estimée dans la bouteille d'un plongeur connecté. Ces
données sont fournies a titre informatif seulement et

ne doivent pas étre considérées comme la seule source
d'informations.

Effectuez les contrbles de sécurité avant la plongée,
comme la vérification des parameétres et du bon
fonctionnement de I'appareil, de l'affichage, du niveau de
charge de la batterie et de la pression des bouteilles, et
assurez-vous que les tuyaux et branchements ne sont
pas percés en vérifiant qu'aucune bulle ne s'en échappe.
Vérifiez que I'ordinateur de plongée regoit un signal

de la bouée ainsi que de I'émetteur-récepteur avant

de plonger. La valeur de la pression et le niveau de
charge de la batterie doivent apparaitre sur I'écran

de I'ordinateur de plongée. Chaque plongeur est
responsable de sa propre sécurité et de la pression de
sa bouteille.

Pour des raisons de sécurité, ne plongez jamais

seul. Plongez avec un partenaire, méme si quelqu'un
vous surveille depuis la surface. Restez également
accompagné pendant une longue période aprés une
plongée, car l'apparition potentielle d'une maladie de
décompression peut étre retardée ou déclenchée par des
activités a la surface.

Cet appareil n'est pas congu pour des activités de
plongée professionnelles ou commerciales. Il a été
congu uniguement a des fins de loisir. Les activités

de plongée professionnelles ou commerciales peuvent
exposer |'utilisateur a des profondeurs ou conditions
extrémes qui peuvent augmenter les risques de maladie
de décompression.

Avertissements relatifs a la batterie
Une batterie lithium-ion est utilisée dans cet appareil.

Le non-respect de ces consignes peut causer une
diminution de la durée de vie des batteries, endommager
I'appareil ou présenter un risque d'incendie, de bralure
chimique, de fuite d'électrolyte et/ou de blessure.

* Ne forcez pas le déchargement ou le rechargement des
batteries et évitez de les démonter, de les incinérer ou
de les chauffer au-dessus des plages de température
spécifiées dans le manuel imprimé. Vous encourrez des
risques de blessures et de brilures chimiques dues a un
écoulement, une fuite ou une explosion.

* Vous ne devez pas modifier, transformer, percer et
endommager l'appareil ni les batteries.

+ N'essayez pas de retirer la batterie non remplagable par
l'utilisateur.

Avertissements sur l'appareil

« Afin d'éviter tout risque de dommage, ne laissez pas
I'appareil a proximité d'une source de chaleur ou dans un
lieu ou la température est trés élevée, par exemple dans
un véhicule sans surveillance stationné en plein soleil.

« Evitez de ranger ou d'utiliser I'appareil pour une période
prolongée si la température ambiante se situe en dehors
de la plage indiquée dans le manuel imprimé fourni avec
le produit.

+ N'utilisez pas de cables d'alimentation, de cébles de
données et/ou d'adaptateur d'alimentation non fournis
par Garmin ou qui ne disposent pas des certifications
adaptées.

/\ ATTENTION
Si vous ne respectez pas les précautions suivantes,

vous risquez de provoquer des dégats matériels ou des
blessures légéres a modérées.



Précautions de plongée

+ La messagerie entre plongeurs et la navigation
nécessitent qu'aucun obstacle ne se trouve entre deux
récepteurs compatibles dotés des derniéres versions
compatibles du logiciel. Les obstacles et certains
autres facteurs environnementaux peuvent affecter la
connectivité du récepteur et retarder ou empécher l'envoi
et la réception de messages. Lorsque la connectivité est
bonne, I'envoi des données entre les plongeurs prend
moins de 20 secondes. Si la connectivité est médiocre,
les appareils tenteront d'envoyer des données pendant
deux minutes maximum. Vous ne devez pas compter sur
cette fonction complémentaire pour demander de 'aide
en cas d'urgence, et elle ne remplace pas les outils et
procédures de sécurité de plongée classiques.
Pour envoyer des messages et/ou suivre la position
d'autres appareils compatibles, cet appareil doit étre
connecté a un appareil mobile compatible via sa
connexion Wi-Fi et I'application Garmin Dive. La portée
de la connexion Wi-Fi de l'appareil varie en fonction de
la marque et du modele de I'appareil mobile utilisé. Vous
ne devez pas compter sur ce produit pour demander
une assistance d'urgence et il ne doit pas remplacer les
outils et procédures de sécurité de plongée traditionnels.
Les conditions a la surface peuvent affecter le
fonctionnement et la connectivité de I'appareil. Certains
objets, y compris, mais sans s'y limiter, les coques de
bateau, les plateformes de baignade, les récifs et les
grandes algues, peuvent bloquer le signal de l'appareil
et provoquer des interruptions ou des retards dans la
transmission des données.
Il est déconseillé de ne compter que sur la bouée pour
la navigation sous-marine. La fonction de navigation
vers la bouée nécessite qu'il n'y ait pas d'obstacle
entre |'appareil et la bouée. Les informations de
géolocalisation et de distance de la bouée ne sont pas
précises et ne doivent servir qu'en complément d'autres
données. Elles ne remplacent pas le bon sens des
plongeurs, qui doivent avoir suivi des cours d'orientation,
de recherche et de positionnement.
+ Cet appareil n'est pas un gilet de sauvetage. Il
ne supporte pas le poids d'une personne ou d'un
équipement de plongée. Si vous l'utilisez de cette
maniére, vous vous exposez a des risques de blessures
et/ou a des pertes ou dommages matériels.
+ La portée de I'appareil et la disponibilité de la
messagerie et/ou de la géolocalisation dépendent
du type d'appareils compatibles avec lesquels cet
appareil communique. Pour plus d'informations sur la
compatibilité, reportez-vous au manuel d'utilisation de
cet appareil.

AVIS

Si vous ignorez les consignes fournies dans le présent
document, vous risquez de vous blesser, d'endommager
votre bien ou d'affecter négativement les fonctionnalités
de 'appareil.

Avis de plongée

* Pour optimiser les résultats, assurez-vous que cet
appareil est attaché a une balise, a une bouée de
marquage ou a une ligne d'ancrage a la surface, qu'il
n'est pas masqué par la coque du bateau et qu'il n'y
a pas d'obstacle entre lui et les plongeurs équipés
d'appareils compatibles.

« Si vous remorquez l'appareil, assurez-vous qu'il est fixé
a une bouée de marquage ainsi qu'a un pavillon adaptés
de maniere a ce qu'il soit visible pour les autres bateaux.

« Une immersion prolongée de 'appareil risque de
dégrader ses performances et/ou de I'endommager.

Avis concernant la batterie

Contactez la déchetterie locale pour plus d'informations

sur la mise au rebut de I'appareil ou des batteries dans le
respect des lois et réglementations locales applicables.

Programmes environnementaux

Des informations relatives au programme Garmin de
recyclage des produits ainsi qu'aux directives DEEE

et RoHS, a la réglementation REACH et aux autres
programmes de conformité sont disponibles a |'adresse
garmin.com/aboutGarmin/environment.

Déclaration de conformité

Par la présente, Garmin déclare que son produit est
conforme a la Directive 2014/53/EU. Le texte de la
déclaration de conformité UE dans sa version intégrale
est disponible sur la page Web suivante : garmin.com
/compliance.

Innovation, Sciences et Développement économique
Canada - Conformité

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu

dans le présent appareil est conforme aux CNR
d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : 1) L'appareil ne doit pas produire de

brouillage ; 2) L'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

Exposition aux rayonnements a fréquence radioélectrique

Cet appareil est un transmetteur/récepteur mobile qui
utilise une antenne interne pour envoyer et recevoir

des champs de radiofréquences de faible puissance

lors des communications de données. Les champs de
radiofréquences émis par I'appareil lorsqu'il fonctionne au
maximum de sa puissance et qu'il est utilisé avec des
accessoires approuvés par Garmin ne dépassent pas les
limites fixées par la réglementation. Pour étre conforme
aux exigences d'exposition aux radiofréquences, I'appareil
doit étre utilisé conformément aux instructions du
manuel. L'appareil ne doit étre utilisé dans aucune autre
configuration. Cet appareil ne doit pas étre placé ou utilisé
en conjonction avec d'autres antennes ou émetteurs.
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Contrat de licence du logiciel

EN UTILISANT CE PRODUIT, VOUS RECONNAISSEZ
ETRE LIE PAR LES TERMES DU PRESENT CONTRAT
DE LICENCE DE LOGICIEL. LISEZ ATTENTIVEMENT CE
CONTRAT DE LICENCE.

Garmin Ltd. et ses filiales (« Garmin ») vous concédent
une licence limitée pour l'utilisation du logiciel intégré
a cet appareil (le « Logiciel ») sous la forme d'un
programme binaire exécutable, dans le cadre du
fonctionnement normal du produit. Tout titre, droit de
propriété ou droit de propriété intellectuelle dans le
Logiciel ou concernant le Logiciel est la propriété de
Garmin et/ou de ses fournisseurs tiers.

Vous reconnaissez que le Logiciel est la propriété de
Garmin et/ou de ses fournisseurs tiers et qu'il est protégé
par les lois en vigueur aux Etats-Unis d'’Amérique et par
les traités internationaux relatifs aux droits d'auteur. Vous
reconnaissez également que la structure, I'organisation et
le code du Logiciel, dont le code source n'est pas fourni,
constituent d'importants secrets de fabrication de Garmin
et/ou de ses fournisseurs tiers, et que le code source du
Logiciel demeure un important secret de fabrication de
Garmin et/ou de ses fournisseurs tiers. Vous acceptez

de ne pas décompiler, désassembler, modifier, assembler
a rebours, étudier par rétro-ingénierie ou transcrire en
langage humain intelligible le Logiciel ou toute partie

du Logiciel, ou créer toute ceuvre dérivée du Logiciel.
Vous acceptez de ne pas exporter ni de réexporter le
Logiciel vers un pays contrevenant aux lois de controle

a l'exportation des Etats-Unis d'’Amérique ou a celles de
tout autre pays concerné.

Garantie limitée s'appliquant aux utilisateurs

LA PRESENTE GARANTIE VOUS OCTROIE DES DROITS
PARTICULIERS ET VOUS BENEFICIEZ PEUT-ETRE
D'AUTRES DROITS QUI PEUVENT VARIER D'UN ETAT,
PAYS, OU PROVINCE A L'AUTRE. GARMIN N'EXCLUT PAS,
NI NE LIMITE OU SUSPEND, LES AUTRES DROITS LEGAUX
DONT VOUS BENEFICIEZ EN VERTU DU DROIT DE VOTRE
ETAT, PAYS OU PROVINCE. POUR BIEN COMPRENDRE
VOS DROITS, CONSULTEZ LE DROIT APPLICABLE DANS
VOTRE ETAT, PAYS OU PROVINCE.

Les produits non aéronautiques sont garantis contre
tout défaut de matériel et de fabrication pendant un an
a compter de leur date d'achat. Durant cette période,
Garmin pourra, a son entiére discrétion, réparer ou
remplacer tout composant qui s'avérerait défectueux
dans le cadre d'un usage normal. Ce type de réparation
ou de remplacement ne sera pas facturé au client,

qu'il s'agisse des composants ou de la main-d'ceuvre,

a condition que le client prenne en charge les frais de
port. La présente garantie limitée ne couvre pas : (i)

les dommages esthétiques, tels que les éraflures, les
rayures et les bosses ; (ii) les consommables, comme
les piles, a moins que le dommage ne soit dd a un
défaut matériel ou de fabrication ; (iii) les dommages
provoqués par un accident, une utilisation abusive, une
mauvaise utilisation, I'eau, une inondation, un incendie ou
toute autre catastrophe naturelle ou cause extérieure;
(iv) les dommages provoqués par des fournisseurs de
services non agréés par Garmin ; ou (v) les dommages
sur un produit ayant été modifié sans l'autorisation
écrite de Garmin ; ou (vi) les dommages sur un produit
raccordé a des cables d'alimentation et/ou des cébles
de données non fournis par Garmin ou les dommages
sur un produit raccordé a un adaptateur secteur ou des
cables non certifiés par I'UL (Underwriters Laboratories)
et non garantis LPS (Limited Power Source). En outre,
Garmin se réserve le droit de refuser toute demande de
service sous garantie relative a un produit ou service
obtenu et/ou utilisé en violation des lois de tout pays. Les
produits de navigation Garmin constituent uniquement
une aide a la navigation et ne doivent pas étre utilisés

a des fins exigeant I'évaluation précise de la direction,
de la distance, de la position ou de la topographie.
Garmin n'offre aucune garantie quant a I'exactitude ou a
I'exhaustivité des données cartographiques.

DANS LES LIMITES PREVUES PAR LA LOI, LES
GARANTIES ET RECOURS CONTENUS DANS LA
PRESENTE GARANTIE LIMITEE SONT EXCLUSIFS ET
REMPLACENT, ET GARMIN EXCLUT EXPLICITEMENT,
TOUTE AUTRE GARANTIE ET RECOURS EXPRES,
IMPLICITES, LEGAUX OU AUTRES, Y COMPRIS, MAIS
DE MANIERE NON LIMITATIVE, TOUTE GARANTIE
IMPLICITE MARCHANDE OU D'ADEQUATION A UN
USAGE PARTICULIER, TOUT RECOURS LEGAL OU
AUTRES. LA PRESENTE GARANTIE VOUS OCTROIE
DES DROITS PARTICULIERS ET VOUS BENEFICIEZ PEUT-
ETRE D'AUTRES DROITS QUI PEUVENT VARIER D'UN
ETAT OU PAYS A UN AUTRE. SI LES GARANTIES
IMPLICITES NE PEUVENT PAS ETRE EXCLUES EN
VERTU DU DROIT DE VOTRE ETAT OU PAYS, ALORS
LESDITES GARANTIES SONT LIMITEES A LA DUREE DE
LA PRESENTE GARANTIE LIMITEE. CERTAINS ETATS,
PAYS ET PROVINCES INTERDISANT LA RESTRICTION
DE LA DUREE D'UNE GARANTIE IMPLICITE, LES
RESTRICTIONS SUSMENTIONNEES PEUVENT NE PAS
VOUS CONCERNER.



EN AUCUN CAS, LA SOCIETE GARMIN NE SAURAIT

ETRE TENUE POUR RESPONSABLE EN CAS DE RUPTURE
DE LA GARANTIE DE TOUT DOMMAGE ACCESSOIRE,
SPECIAL, INDIRECT OU CONSECUTIF RESULTANT DE
L'UTILISATION, DE LA MAUVAISE UTILISATION OU

DE L'IMPOSSIBILITE D'UTILISER CE PRODUIT, OU
RESULTANT DE DEFAUTS DU PRODUIT. CERTAINS
ETATS, PAYS ET PROVINCES INTERDISANT L'EXCLUSION
OU LA RESTRICTION DES DOMMAGES PARTICULIERS OU
ACCESSOIRES, LES RESTRICTIONS SUSMENTIONNEES
PEUVENT NE PAS VOUS CONCERNER.

Si, pendant la durée de la garantie, vous faites une
demande de services de garantie conformément a la
présente Garantie limitée, Garmin peut, a sa discrétion :
(i) réparer I'appareil a I'aide de piéces neuves ou déja
utilisées, si celles-ci remplissent les critéres de qualité

de Garmin (ii) remplacer I'appareil par un appareil neuf
ou par un appareil recertifié Garmin qui remplit les
critéres de qualité de Garmin ou (iii) rembourser I'appareil
au prix ou vous l'avez acheté. CE TYPE DE RECOURS
SERA VOTRE RECOURS UNIQUE ET EXCLUSIF POUR
TOUTE RUPTURE DE GARANTIE. Les appareils réparés
ou remplacés bénéficient d'une garantie de 90 jours.

Si I'appareil envoyé est toujours couvert par la garantie
d'origine, cette nouvelle garantie dure 90 jours ou jusqu'a
la fin de la période de garantie d'origine qui estde 1 an; la
période ayant la date de fin la plus éloignée prévaut.

Avant de demander des services de garantie, merci

de consulter les ressources d'aide en ligne disponibles

sur support.garmin.com. Si votre appareil ne fonctionne
toujours pas correctement aprées avoir appliqué les
consignes indiquées en ligne, contactez un centre de
service autorisé par Garmin dans le pays ou vous avez
acheté I'appareil ou suivez les instructions disponibles sur
le site support.garmin.com pour obtenir des services de
garantie. Si vous vous trouvez aux Etats-Unis, vous pouvez
aussi appeler le 1 800 800 1020.

Si vous demandez des services de garantie en dehors

du pays ou vous avez acheté l'appareil, Garmin ne peut
pas garantir que les piéces et produits nécessaires a la
réparation ou au remplacement de votre produit seront
disponibles, car les offres, les normes, les lois et les
réglementations difféerent selon les pays. Dans ce cas,
Garmin peut, a sa seule discrétion et conformément au
droit applicable, réparer votre produit a l'aide de pieces
comparables ou remplacer votre produit par un produit
Garmin comparable (neuf ou recertifié Garmin), ou vous
demander d'envoyer votre produit vers un centre de
service autorisé par Garmin dans le pays ou vous avez
acheté le produit ou vers un centre de service autorisé
par Garmin d'un autre pays ou votre produit pourra étre
réparé ou remplacé, et, dans ce cas, vous devrez respecter
le droit et les réglementations en matiere d'importation
et d'exportation et vous acquitter seul des droits de
douane, de la TVA, des frais d'expédition ainsi que de
tous autres taxes et frais. Dans certains cas, Garmin et
ses revendeurs ne peuvent ni réparer votre produit dans
un autre pays que celui ol vous avez acheté le produit, ni
envoyer un produit de remplacement neuf ou réparé dans
ce pays, a cause des normes, lois et réglementations du
pays en question.

Achats dans le cadre d'enchéres en ligne : les produits
achetés au cours d'enchéres en ligne ne peuvent faire
I'objet de rabais ou d'autres offres spéciales proposés
par la garantie de Garmin. Les confirmations de vente
aux enchéres en ligne ne sont pas acceptées dans le
cadre d'une vérification sous garantie. Pour bénéficier
d'un service sous garantie, I'original ou une copie de

la facture dressée par le premier revendeur doit étre
présenté. Garmin ne procédera a aucun remplacement
de composant manquant sur tout produit acheté dans le
cadre d'enchéres en ligne.

Achats internationaux : selon les pays, une garantie
distincte peut étre accordée par les distributeurs
internationaux pour les appareils achetés hors des
Etats-Unis. Le cas échéant, cette garantie est fournie

par le distributeur du pays d'achat et ledit distributeur
prend en charge les services locaux nécessaires pour
votre appareil. Les garanties distributeur sont valides
uniquement dans les zones de distribution visées. En cas
de probléme, les appareils achetés aux Etats-Unis ou au
Canada doivent étre renvoyés aux ateliers de réparations
Garmin du Royaume-Uni, des Etats-Unis, du Canada ou de
Taiwan.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA E SUL
PRODOTTO

/\ AVVERTENZA
Il mancato rispetto delle indicazioni fornite di seguito
potrebbe causare incidenti e lesioni gravi o mortali.

Avvertenze relative alle immersioni

+ Non superare la profondita di immersione massima per
il dispositivo. Per ulteriori informazioni, consultare le
specifiche del dispositivo nel manuale dell'utente.
Verificare di aver compreso il funzionamento, le
schermate e le limitazioni del dispositivo. In caso

di domande su questo manuale o sul dispositivo,
risolvere sempre le eventuali discrepanze o dubbi prima
di immergersi con il dispositivo. L'utente & I'unico
responsabile della propria sicurezza.

Il trasmettitore utilizza la tecnologia sonar per
comunicare con i dispositivi associati sott'acqua. |
segnali possono essere persi in presenza di oggetti di
grandi dimensioni o di ostacoli tra dispositivi associati.
Ogni sub deve sempre utilizzare il proprio trasmettitore
associato al proprio computer per immersioni per
garantire la migliore connettivita con la boa, il ricevitore
e/o il computer subacqueo.

Se configurato e collegato correttamente a un
dispositivo compatibile, questo dispositivo pud
monitorare la pressione stimata del serbatoio di un
subacqueo collegato. Questi dati sono esclusivamente
a scopo informativo e non devono essere considerati
l'unica fonte di informazioni.

Effettuare i controlli di sicurezza prima dell'immersione,
ad esempio controllare il corretto funzionamento del
dispositivo e le impostazioni, il funzionamento dello
schermo, il livello della batteria, la pressione delle
bombole, i tubi e la presenza di bolle per verificare che
non vi siano perdite.

Verificare che il computer per immersioni riceva un
segnale dalla boa e dal trasmettitore prima di iniziare
I'immersione. Il valore della pressione e il livello della

batteria dovrebbero essere visualizzati sullo schermo del

computer per immersioni. Ogni sub e responsabile della
propria sicurezza e della pressione del serbatoio.

Per motivi di sicurezza, non immergersi mai da soli. E
opportuno immergersi con un buddy designato, anche
se e presente qualcuno che controlla I'immersione dalla
superficie. E inoltre necessario restare in compagnia

di altre persone per un periodo di tempo prolungato

dopo un'immersione, poiché una potenziale DCI potrebbe

insorgere piu tardi o essere attivata dalle attivita in
superficie.

Questo dispositivo non & concepito per le attivita di
immersione commerciali o professionali. E destinato
esclusivamente alle attivita ricreative. Le attivita
subacquee professionali potrebbero esporre |'utente a
profondita eccessive o a condizioni che aumentano il
rischio di DCI.

Avvertenze sulla batteria

In questo dispositivo € utilizzata una batteria agli ioni di
litio.

Il mancato rispetto delle seguenti linee guida potrebbe
compromettere la durata delle batterie, danneggiare il
dispositivo e causare incendi, combustioni chimiche,
perdita di elettroliti /o lesioni.

+ Non forzare lo scarico, la ricarica, il disassemblaggio,
il riscaldamento oltre gli intervalli di temperatura
specificati nel manuale stampato, né bruciare. In caso
contrario, potrebbero verificarsi lesioni dovute a sfiato,
perdite o esplosioni con conseguenti ustioni chimiche.

« Non modificare, riprodurre, forare o danneggiare il
dispositivo o le batterie.

+ Non rimuovere o cercare di rimuovere la batteria
presente all'interno dello strumento.

Avvertenze relative al dispositivo

+ Per non rischiare di danneggiare il dispositivo, evitare
I'esposizione del dispositivo a fonti di calore o
temperature elevate, ad esempio lasciandolo in un
veicolo incustodito parcheggiato al sole.

+ Non utilizzare o conservare il dispositivo per un periodo
di tempo prolungato senza rispettare l'intervallo di
temperature specificato nel manuale stampato fornito
nella confezione del prodotto.

+ Non utilizzare un cavo di alimentazione, un cavo dati e/o
un adattatore di alimentazione non fornito da Garmin o
non certificato.

/\ ATTENZIONE
La mancata osservanza dei seguenti avvisi puo causare
lesioni da lievi a moderate o danni alla proprieta.



Note per le immersioni

+ La messaggistica richiede una visuale diretta tra due
ricevitori compatibili con I'ultima versione del software.
Ostruzioni e altri fattori ambientali possono influire sulla
connettivita del ricevitore e possono ritardare o impedire
l'invio e la ricezione dei messaggi. Con una buona
connettivita, i dati possono essere inviati con successo
tra i subacquei in meno di 20 secondi. Se la connettivita
€ scarsa, i dispositivi tenteranno di inviare i dati per

un massimo di due minuti. Si tratta di una funzione
supplementare che non deve essere considerata un
metodo per ricevere assistenza di emergenza e non
deve sostituire gli strumenti e le procedure di sicurezza
tradizionali per le immersioni.

Per inviare messaggi e/0 monitorare la posizione

dei dispositivi compatibili, questo dispositivo deve
essere connesso a un dispositivo mobile compatibile
utilizzando la connessione Wi-Fi del dispositivo e I'app
Garmin Dive. La portata di connettivita della connessione
Wi-Fi del dispositivo varia a seconda della marca e

del modello del dispositivo mobile utilizzato. Questo
prodotto non deve essere considerato un metodo per
ricevere assistenza di emergenza e non deve sostituire
gli strumenti e le procedure di sicurezza tradizionali per
le immersioni.

Le condizioni della superficie possono influenzare il
funzionamento e la connettivita del dispositivo. Alcuni
oggetti, tra cui, a titolo esemplificativo ma non esaustivo,
scafi delle imbarcazioni, piattaforme per il nuoto,
barriere coralline o alghe, possono bloccare il segnale
del dispositivo e causare interruzioni o ritardi nella
trasmissione dei dati.

Non fare affidamento esclusivamente sulla boa per

la navigazione subacquea. La funzione di ritorno alla
boa richiede una visuale libera fino alla boa stessa.

Le informazioni sulla posizione e la distanza dalla boa
non sono precise e devono essere utilizzate come
supplemento e non come sostituto per gli allenamenti
del subacqueo nella navigazione, nella ricerca e nel
posizionamento.

Questo non & un dispositivo di galleggiamento personale
e non e in grado di sostenere il peso di una persona

o di qualsiasi attrezzatura da immersione. Utilizzare
questo dispositivo in tal modo potrebbe provocare
lesioni personali e/o la perdita o danni alle proprieta.

La portata del dispositivo e la disponibilita della
messaggistica e/o del rilevamento della posizione
dipendono dal tipo di dispositivi compatibili ai

quali il dispositivo sta comunicando. Consultare il
manuale utente del dispositivo per informazioni sulla
compatibilita.

AVVISO

I mancato rispetto degli avvisi forniti di seguito
potrebbe causare danni alla persona o alle proprieta
oppure incidere in modo negativo sulla funzionalita del
dispositivo.

Avvisi sulle immersioni

« Per ottenere i migliori risultati, assicurarsi che il
dispositivo sia legato a una linea di tag, a un marcatore
di superficie (boe) o a una linea di ancoraggio in
superficie senza ostruzioni dallo scafo dell'imbarcazione
e con una chiara visuale dei subacquei con dispositivi
compatibili.

« Se si sta trainando il dispositivo, assicurarsi che sia
fissato a un apposito marcatore di superficie in modo
che sia visibile alle imbarcazioni.

+ L'immersione del dispositivo per lunghi periodi di
tempo pud degradare le prestazioni del dispositivo e/o
danneggiarlo.

Avviso sulla batteria

Per un corretto smaltimento del dispositivo/batterie in
conformita alle leggi e disposizioni locali, contattare le
autorita locali preposte.

Programmi ambientali per i prodotti

Le informazioni sul programma di riciclo dei prodotti
Garmin, sulle direttive WEEE, RoHS, REACH e su altri
programmi di conformita sono reperibili sul sito Web
garmin.com/aboutGarmin/environment.

Dichiarazione di conformita

Con il presente documento, Garmin dichiara che questo
prodotto € conforme alla Direttiva 2014/53/UE. |l

testo completo della dichiarazione UE di conformita

e disponibile al seguente indirizzo Internet: garmin.com
/compliance.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance
http://www.garmin.com/compliance

Contratto di licenza software

L'USO DEL DISPOSITIVO IMPLICA L'ACCETTAZIONE
DEI TERMINI E DELLE CONDIZIONI SPECIFICATI

NEL SEGUENTE CONTRATTO DI LICENZA SOFTWARE.
LEGGERE ATTENTAMENTE IL PRESENTE CONTRATTO.

Garmin Ltd. e sue affiliate ("Garmin") concedono una
licenza limitata per I'utilizzo del software integrato

in questo dispositivo (il "Software") in forma binaria
eseguibile per il normale funzionamento del prodotto. Il
titolo, i diritti di proprieta e di proprieta intellettuale relativi
al Software sono esclusivi di Garmin e/o dei rispettivi
fornitori di terze parti.

L'utente prende atto che il Software & di proprieta di
Garmin e/o dei rispettivi fornitori di terze parti ed €
protetto dalle leggi sul copyright in vigore negli Stati

Uniti d'’America e dai trattati internazionali sul copyright.
L'utente riconosce inoltre che la struttura, I'organizzazione
e il codice del Software, di cui non viene fornito il codice
sorgente, sono considerati segreti commerciali di Garmin
e/o dei rispettivi fornitori di terze parti e che il Software in
formato sorgente resta un segreto commerciale di Garmin
e/o dei rispettivi fornitori di terze parti. L'utente accetta di
non decompilare, disassemblare, modificare, decodificare
o convertire in formato leggibile il Software o parte di esso
né di creare altri prodotti basati sul Software. L'utente
accetta di non esportare o riesportare il Software in
qualsiasi Paese in violazione delle leggi sul controllo delle
esportazioni in vigore negli Stati Uniti d'’America o delle
norme per il controllo delle esportazioni da qualsiasi altro
Paese.

Garanzia
La garanzia e prestata dal Venditore:

+ al Consumatore ossia, ai sensi dell'art. 3, D.Lgs.

6 ottobre 2005, alla "persona fisica che agisce per

scopi estranei all'attivita imprenditoriale o professionale
eventualmente svolta", sulla base della medesima norma
istitutiva del cosi detto Codice del consumo. In base

a detta legge la durata della garanzia & di 24

mesi decorrenti dalla data di consegna del prodotto

al Consumatore. La garanzia copre solo i difetti di
conformita o d'origine, cioe preesistenti alla consegna
del bene al Consumatore e non copre i difetti legati ad
un'errata installazione o ad errato uso dello stesso;

- al Professionista, ossia ai sensi del citato art. 3 206/05,
alla "persona fisica o giuridica che agisce nell'esercizio
della propria attivita imprenditoriale o professionale,
ovvero un suo intermediario” nei limiti di quanto previsto
dagli artt. 1490 ss c.c. e nei termini di cui all'art. 1495 c.c.

Garanzia Prodotto

Il Prodotto, a cui é riferita la presente garanzia, € garantito
esente da difetti originari di conformita per un periodo

di 24 mesi dalla data di consegna all'utente finale,
conformemente a quanto previsto dal D.Lgs. 206/05.

La preghiamo, prima di prendere possesso del prodotto, di
verificare, assieme al Venditore, se il prodotto & conforme
alle Sue aspettative. Laddove il Venditore si occupi anche
della installazione del Prodotto, La preghiamo, inoltre,

di verificarne il corretto funzionamento, eventualmente
eseguendo una prova d'uso reale.

Procedura

Qualora intenda avvalersi dei diritti di cui alle presenti
condizioni di garanzia, la preghiamo di visitare il sito
web di Garmin Italia (www.garmin.it) onde ottenere
le informazioni circa l'esatta modalita di consegna o
spedizione dei prodotti.

Con le limitazioni specificate in seguito, e qualora
sussistano le condizioni per riconoscere la garanzia ai
sensi del D.Lgs. 206/05, il prodotto verra riparato senza
nessun costo relativo alle spese strettamente necessarie
per la riparazione e quindi rispedito in porto franco al
Venditore.

Resta fermo quanto disposto dall'art. 130, D.Lgs.
206/05 in particolare quanto all'oggettiva impossibilita o
I'eccessiva onerosita della riparazione.

Per i prodotti in garanzia il Consumatore nulla deve al
Venditore a titolo di contributo spese di trasporto o

di gestione. Laddove il prodotto dovesse essere inviato
nonostante il periodo di garanzia sia scaduto ovvero risulti
che trattasi di difetto non coperto dalla Garanzia, ovvero

il prodotto sia privo di difetti, Garmin Italia addebitera al
Venditore i costi del trasporto, amministrativi e tecnici
sostenuti.

Limiti nel caso di intervento in garanzia

La garanzia di Garmin Italia non copre i difetti originari
manifestatisi oltre il termine di durata della garanzia,

i difetti che non preesistevano alla consegna del
prodotto, i guasti derivanti da negligenza o trascuratezza
nell'uso, da errata installazione o manutenzione, erroneo
immagazzinaggio e/o conservazione, da manutenzione
effettuata da personale non autorizzato, da danni di
trasporto, corrosione o per strumenti in cui il numero di
matricola sia stato in qualche modo alterato o cancellato.
Garmin Italia non puo essere ritenuta responsabile per
danni causati durante l'installazione o come conseguenza
di un'installazione scorretta. La presente Garanzia non
copre i controlli periodici, gli allineamenti e le calibrazioni
originarie e successive, prove in mare o su terra, o
spiegazioni pratiche sull'uso del prodotto a meno che
non siano specificatamente necessari per il ripristino
funzionale della parte sostituita coperta dalla garanzia.

La garanzia non copre altresi difetti derivanti da incidenti,
calamita naturali od altre cause fra le quali, a titolo
meramente esemplificativo, pioggia, grandine o fulmini.


http://www.garmin.it

La garanzia non copre i danni conseguenti a sovraccarichi
di corrente dovuti alla rete cui il prodotto dovesse essere
collegato o causati da altre apparecchiature, sistemi o
componenti in occasione di impropria connessione 0 uso
non autorizzato o permesso del prodotto ivi compreso

nel caso di eventuale utilizzo di un caricabatteria di
modello differente rispetto a quello fornito con il prodotto.
| materiali soggetti ad usura (inclusi fusibili, batterie,
cinghie, ventole o le parti meccaniche connesse) sono
specificata-mente esclusi dalla presente Garanzia.

L'eventuale rottura di sigilli o la precedente manomissione
del prodotto escludono la possibilita di avvalersi della
Garanzia.

La presente Garanzia non copre le ore di lavoro
straordinario. La Garanzia Garmin Italia non copre
eventuali differenze di colorazione, di materiale o aspetto
sussistenti tra quanto a titolo indicativo, illustrato nella
pubblicita, nei cataloghi o su Internet, che non siano state
oggetto di specifico reclamo al momento della consegna
del prodotto.

Tutti i prodotti Garmin Italia sono considerati ausili

allo svolgimento dell'attivita a cui sono destinati. E
quindi esclusivamente responsabilita dell'utente usare la
prudenza e il giudizio necessari durante il loro utilizzo.

Garmin Italia non rispondera dell'eventuale inosservanza
delle normali regole di diligenza e prudenza ed altresi, nel
caso di utilizzo a bordo di autoveicoli, velivoli, natanti o
di altri mezzi di trasporto non rispondera della violazione
delle norme, disposizioni delle autorita o regolamenti
disciplinanti la loro circolazione e non rispondera dei
danni eventualmente causati a terzi ed alla persona del
Consumatore.

Assistenza oltre i termini di garanzia

Qualora il prodotto in Suo possesso manifestasse
problemi di funzionamento oltre i termini di garanzia,
ovvero per quanto entro i 24 mesi di vita fosse stato
danneggiato o abbisognasse comunque di interventi
tecnici per cause che non rientrano fra quelle
coperte dalla garanzia, La preghiamo di contattare
telefonicamente il Customer Care Garmin al numero
indicato sul sito www.garmin.it al fine di concordare
la modalita di invio dello strumento per riparazione o
verifica.

Ricordiamo che in caso di assistenza fuori garanzia

le spese di trasporto sono a carico del Consumatore,
come pure i costi di riparazione, verifica, aggiornamento
software o eventuale reset delle apparecchiature.

Acquisti tramite aste online: i prodotti acquistati tramite
aste online non sono soggetti a sconti o offerte speciali
da parte di Garmin. La conferma di acquisto tramite asta
online non costituisce certificato di garanzia. Per ottenere
l'assistenza in garanzia, viene richiesto il documento
originale o la copia della ricevuta di acquisto fornita dal
rivenditore. Garmin non provvedera al reintegro di parti
mancanti per i prodotti acquistati tramite aste online.


http://www.garmin.it

WICHTIGE SICHERHEITS- UND PRODUKTINFORMATIONEN
/\ WARNUNG

Falls Sie folgende Warnungen nicht beachten, konnte es
zu einem Unfall oder medizinischen Notfall mit schweren
oder sogar todlichen Verletzungen kommen.

Tauchwarnungen

Uberschreiten Sie nicht die maximale
Tauchtiefenklassifizierung fiir das Gerat. Weitere
Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch in den
technischen Daten fiir das Gerat.

Stellen Sie sicher, dass Sie die Nutzung, die Anzeigen
und die Einschrankungen des Geréats ganzlich verstehen.
Bei Fragen zu diesem Handbuch oder zum Gerat klaren
Sie Unstimmigkeiten oder Unklarheiten, bevor Sie das
Gerat beim Tauchen verwenden. Beachten Sie stets,
dass Sie fiir lhre eigene Sicherheit verantwortlich sind.
Das Gerat nutzt Echolottechnologie, um unter Wasser
mit gekoppelten Gerdten zu kommunizieren. Die
Signale konnen verloren gehen, falls sich grol3e

Objekte oder Hindernisse zwischen gekoppelten Geraten
befinden. Jeder Taucher sollte stets ein eigenes
Sende-/Empfangsgerat verwenden, das mit dem eigenen
Tauchcomputer gekoppelt ist, um eine bessere
Konnektivitat zwischen Boje, Sende-/Empfangsgerat
und/oder Tauchcomputer zu gewahrleisten.

Wenn dieses Gerat entsprechend konfiguriert und mit
einem kompatiblen Gerat verbunden ist, kann es den
berechneten Druck der Flasche eines verbundenen
Tauchers verfolgen. Dies dient ausschlieflich
Informationszwecken und Sie sollten sich nicht als
einzige Quelle fiir diese Informationen darauf verlassen.
Fihren Sie Sicherheitschecks vor dem Tauchen durch;
iberpriifen Sie beispielsweise die Geratefunktionen und
-einstellungen, die Funktionsweise der Anzeige, den
Akkuladestand und den Flaschendruck und fiihren Sie
einen Bubble-Check durch, um zu Gberpriifen, ob die
Schlauche und Anschlisse dicht sind.

Stellen Sie vor Beginn des Tauchgangs sicher, dass

der Tauchcomputer ein Signal von der Boje und

vom Sende-/Empfangsgerat erhalt. Der Druckwert und
der Akkuladestand sollten auf dem Display des
Tauchcomputers angezeigt werden. Jeder Taucher ist
flir seine eigene Sicherheit und den Flaschendruck
verantwortlich.

Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie niemals alleine
tauchen. Tauchen Sie mit einem Buddy; dies gilt

auch dann, wenn jemand den Tauchgang an der
Oberflache Giberwacht. Nach einem Tauchgang sollten
Sie langere Zeit in Gesellschaft anderer Personen
verbringen, da die Dekompressionserkrankung (DCI)
moglicherweise verzdgert auftritt oder durch Aktivitaten
an der Oberflache hervorgerufen werden kann.

Das Gerat ist nicht fiir gewerbliche oder professionelle
Tauchaktivitaten vorgesehen. Es ist ausschlielllich

flir Freizeitzwecke vorgesehen. Bei gewerblichen oder
professionellen Tauchaktivitaten ist der Benutzer u. U.
extremen Tiefen oder Bedingungen ausgesetzt, die das
DCI-Risiko erhdhen.

Batteriewarnungen
In diesem Gerat wird ein Lithium-lonen-Akku verwendet.

Ein Missachten dieser Richtlinien kann zur Verkiirzung der
Betriebsdauer der Batterien oder zu Schaden am Gerat, zu
Feuer, chemischen Veratzungen, Auslaufen des Elektrolyts
und/oder Verletzungen fiihren.

« Erzwingen Sie kein Entladen der Batterie; auRerdem
dirfen Sie die Batterie nicht aufladen, zerlegen,
auf Temperaturen erhitzen, die aulerhalb der im
gedruckten Handbuch aufgefiihrten Bereiche liegen, oder
verbrennen. Dies kdnnte zu Verletzungen aufgrund von
Entliftung, einem Auslaufen oder einer Explosion mit
daraus resultierenden chemischen Veratzungen fiihren.

+ Das Gerat oder die Batterien diirfen nicht verandert,
zu einem neuen Produkt verarbeitet, durchbohrt oder
beschadigt werden.

+ Nicht auswechselbare Batterien dirfen nicht entfernt
werden.

Geratewarnungen

+ Zum Vermeiden moglicher Schaden am Gerét halten Sie
das Gerat von Hitzequellen oder Umgebungen mit hohen
Temperaturen fern, z. B. direkter Sonneneinstrahlung in
einem abgestellten Fahrzeug.

+ Das Gerat darf nicht fiir einen langeren Zeitraum
auBerhalb des entsprechenden Temperaturbereichs,
der im gedruckten Handbuch aus dem Lieferumfang
angegeben ist, betrieben oder aufbewahrt werden.

+ Verwenden Sie kein Netzkabel, Datenkabel und/oder
Netzteil, das nicht von Garmin bereitgestellt wurde oder
ordnungsgemal zertifiziert ist.

/A ACHTUNG
Falls Sie folgende Vorsichtshinweise nicht beachten,

konnte es zu leichten bis mittleren Verletzungen oder zu
Sachschaden kommen.



Vorsichtshinweise fiir das Tauchen

« Fir Tauchnachrichten und Navigation ist eine Sichtlinie
zwischen zwei kompatiblen Empfangern mit den
aktuellen kompatiblen Softwareversionen erforderlich.
Hindernisse und andere Umweltfaktoren kdnnen sich
auf die Konnektivitdt des Empfangers auswirken und
den Nachrichtenversand und -empfang verzégern oder
verhindern. Wenn die Konnektivitat gut ist, konnen Daten
erfolgreich in weniger als 20 Sekunden an Taucher
gesendet werden. Falls die Konnektivitat schlecht ist,
versuchen Gerate bis zu zwei Minuten lang, Daten zu
senden. Dies ist eine Zusatzfunktion, auf die Sie sich
nicht verlassen sollten, um Notfallhilfe zu erhalten, und
sie sollte herkdmmliche Hilfsmittel und Verfahren fiir die
Tauchsicherheit nicht ersetzen.

Um Nachrichten zu senden und/oder die Position
kompatibler Gerate zu verfolgen, muss dieses Gerat mit
einem kompatiblen Mobilgerat verbunden sein. Hierfir
werden die Wi-Fi Verbindung des Geréats und die Garmin
Dive App verwendet. Die Konnektivitatsreichweite der
Wi-Fi Verbindung des Gerats hangt von der Marke und
dem Modell des verwendeten Mobilgerats ab. Sie sollten
sich nicht auf dieses Produkt verlassen, um Notfallhilfe
zu erhalten, und das Produkt sollte keine herkdmmlichen
Hilfsmittel und Vorgehensweisen fiir die Tauchsicherheit
ersetzen.

Oberflachenbedingungen kdonnen sich auf die

Funktion und Konnektivitat des Gerats auswirken.
Bestimmte Objekte, u. a. die RUmpfe von Booten,
Schwimmplattformen, Riffe oder Seetang kdnnen das
Signal des Gerats blockieren und zu Liicken oder
Verzégerungen bei der Datentibertragung fiihren.

Sie sollten sich nicht ausschlieBlich auf die Boje
verlassen, um unter Wasser zu navigieren. Die Funktion
zum Navigieren zur Boje erfordert eine Sichtlinie zur
Boje. Positions- und Distanzinformationen der Boje sind
nicht genau und sollten lediglich als Erganzung und
nicht als Ersatz fiir eine Tauchausbildung in Bezug auf
Navigation, Suche und Positionsbestimmung dienen.
Dieses Gerat ist kein Rettungsschwimmkarper und

kann weder das Gewicht einer Person noch das von
Taucherausriistung tragen. Die Verwendung dieses
Gerats fir diesen Zweck konnte zu mdglichen
Personenschaden und/oder zu Sachverlust oder
-schéaden fihren.

Die Reichweite des Gerats und die Verfiligbarkeit des
Nachrichtenversands und/oder der Positionsortung sind
von der Art der kompatiblen Gerate abhangig, mit

denen dieses Gerat kommuniziert. Informationen zur
Kompatibilitat finden Sie im Benutzerhandbuch dieses
Gerats.

HINWEIS

Die Nichteinhaltung der folgenden Hinweise kann
zu Personen- oder Sachschéaden flihren oder die
Funktionsweise des Gerats beeintrachtigen.

Hinweise zum Tauchen

« Sie erzielen die besten Ergebnisse, wenn dieses Gerat
an einem Tauchseil, einer Oberflachen-Markierungsboje
oder einer Ankerkette an der Oberflache befestigt ist, wo
es nicht durch den Rumpf des Boots blockiert wird und
eine ungehinderte Sicht auf Taucher mit kompatiblen
Geréten hat.

« Falls Sie das Geréat ziehen, stellen Sie sicher, dass es
an einer geeigneten Oberflachen-Markierungsboje und
Flagge befestigt ist, sodass es fiir Boote sichtbar ist.

« Falls sich das Gerat langere Zeit unter Wasser befindet,
kann die Leistung des Gerats abnehmen und/oder das
Gerat kann beschadigt werden.

Hinweis zum Akku

Wenden Sie sich zur ordnungsgemalen, im Einklang

mit anwendbaren ortlichen Gesetzen und Bestimmungen
stehenden Entsorgung von Gerat und/oder Akku an die
zustandige Abfallentsorgungsstelle.

Umweltschutzprogramme fiir das Produkt

Informationen zum Produktrecyclingprogramm von
Garmin sowie zur WEEE-, RoHS- und REACH-Richtlinie und
zu anderen Programmen zur Einhaltung von Richtlinien
finden Sie unter garmin.com/aboutGarmin/environment.

Konformitatserklarung
Garmin erklart hiermit, dass dieses Produkt der
Direktive 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige

Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender
Internetadresse verfligbar: garmin.com/compliance.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance

Software-Lizenzvereinbarung

DURCH DIE VERWENDUNG DES GERATS STIMMEN
SIE DEN BEDINGUNGEN DER FOLGENDEN SOFTWARE-
LIZENZVEREINBARUNG ZU. LESEN SIE DIE
LIZENZVEREINBARUNG AUFMERKSAM DURCH.

Garmin Ltd. und deren Tochtergesellschaften (,Garmin")
gewahren lhnen im Rahmen des normalen Betriebs dieses
Gerats eine beschrankte Lizenz zur Verwendung der

in diesem Geréat im Binadrformat integrierten Software

(die ,Software"). Verfligungsrechte, Eigentumsrechte und
Rechte am geistigen Eigentum an der Software verbleiben
bei Garmin und/oder deren Drittanbietern.

Sie erkennen an, dass die Software Eigentum von

Garmin und/oder dessen Drittanbietern ist und durch

die Urheberrechte der Vereinigten Staaten von Amerika
und internationale Urheberrechtsabkommen geschiitzt ist.
Weiterhin erkennen Sie an, dass Struktur, Organisation und
Code der Software, fiir die kein Quellcode zur Verfligung
gestellt wird, wertvolle Betriebsgeheimnisse von Garmin
und/oder dessen Drittanbietern sind und dass der
Quellcode der Software ein wertvolles Betriebsgeheimnis
von Garmin und/oder deren Drittanbietern bleibt. Sie
verpflichten sich, die Software oder Teile davon nicht

zu dekompilieren, zu deassemblieren, zu verandern,
zurlickzuassemblieren, zuriickzuentwickeln, in eine
allgemein lesbare Form umzuwandeln oder ein von der
Software abgeleitetes Werk zu erstellen. Sie verpflichten
sich, die Software nicht in ein Land zu exportieren

oder zu reexportieren, das nicht im Einklang mit

den Exportkontrollgesetzen der Vereinigten Staaten von
Amerika oder den Exportkontrollgesetzen eines anderen,
in diesem Zusammenhang relevanten Landes steht.

Eingeschrankte Verbrauchergarantie

DIESE EINGESCHRANKTE GEWAHRLEISTUNG GEWAHRT
IHNEN BESTIMMTE GESETZLICHE RECHTE; AUSSERDEM
HABEN SIE GGF. ANDERE GESETZLICHE RECHTE, DIE

JE NACH BUNDESLAND (BZW. LAND ODER PROVINZ)
VARIIEREN. GARMIN SCHRANKT ANDERE GESETZLICHE
RECHTE, DIE IHNEN GEMASS DEN GESETZEN IHRES
BUNDESLANDES (BZW. IHRES LANDES ODER IHRER
PROVINZ) U. U. ZUSTEHEN, NICHT EIN, UND SETZT DIESE
AUCH NICHT AUS. DIE GESETZE IHRES BUNDESLANDES,
IHRES LANDES ODER IHRER PROVINZ BIETEN IHNEN
EINEN VOLLSTANDIGEN EINBLICK IN IHRE RECHTE.

Fir nicht fir die Luftfahrt vorgesehenen Produkte

gilt ab dem Kaufdatum eine einjahrige Garantie auf
Material- und Verarbeitungsfehler. Innerhalb dieses
Zeitraums repariert oder ersetzt Garmin nach eigenem
Ermessen alle bei ordnungsgemaRer Verwendung
ausgefallenen Komponenten. Diese Reparatur- und
Austauscharbeiten sind fiir den Kunden in Bezug

auf Teile und Arbeitszeit unter der Voraussetzung
kostenlos, dass dieser die Transportkosten Gibernimmt.
Diese eingeschrankte Gewahrleistung findet keinerlei
Anwendung auf: (i) kosmetische Schaden, z. B.

Kratzer oder Dellen, (ii) Verschleil3teile wie Batterien,
sofern Produktschéden nicht auf Material- oder
Verarbeitungsfehler zuriickzufiihren sind, (iii) durch
Unfalle, Missbrauch, unsachgeméfle Verwendung, Wasser,
Uberschwemmung, Feuer oder andere héhere Gewalt oder
duBere Ursachen hervorgerufene Schaden, (iv) Schaden
aufgrund einer Wartung durch nicht von Garmin
autorisierte Dienstanbieter, (v) Schdaden an einem Produkt,
das ohne die ausdriickliche schriftliche Genehmigung von
Garmin modifiziert oder gedndert wurde, (vi) Schaden

an einem Produkt, das mit Netz- und/oder Datenkabeln
verbunden wurde, die nicht von Garmin bereitgestellt
wurden oder Schaden an einem Produkt, das mit AC-
Netzadaptern und Kabeln verbunden wurde, die nicht von
UL (Underwriters Laboratories) zertifiziert wurden und
nicht mit ,LPS" (Limited Power Source) gekennzeichnet
sind. Darliber hinaus behalt Garmin sich das Recht vor,
Garantieanspriiche fiir Produkte oder Dienstleistungen
abzulehnen, die unter Versto} gegen die Gesetze

eines Landes erworben und/oder verwendet werden.
Navigationsprodukte von Garmin sind ausschlieBlich

als Navigationshilfe vorgesehen und diirfen nicht fir
Zwecke verwendet werden, die prazise Messungen

von Richtungen, Distanzen, Positionen oder Topografien
erfordern. Garmin Gibernimmt keinerlei Gewahrleistungen
im Hinblick auf die Richtigkeit oder Vollstandigkeit der
Kartendaten.



IM NACH GELTENDEN RECHT MAXIMAL

ZULASSIGEN UMFANG GELTEN DIE IN

DIESER EINGESCHRANKTEN GEWAHRLEISTUNG
AUFGEFUHRTEN GEWAHRLEISTUNGEN UND
RECHTSMITTEL EXKLUSIV UND SCHLIESSEN JEGLICHE
AUSDRUCKLICHE, STILLSCHWEIGENDE, GESETZLICHE
ODER ANDERWEITIGE GEWAHRLEISTUNGEN UND
RECHTSMITTEL AUS, U. A. STILLSCHWEIGENDE
GEWAHRLEISTUNGEN ZU HANDELSTAUGLICHKEIT
ODER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN

ZWECK, GESETZLICHE ODER ANDERWEITIGE
GEWAHRLEISTUNGEN, UND GARMIN SCHLIESST

DIE VORGENANNTEN GEWAHRLEISTUNGEN UND
RECHTSMITTEL AUSDRUCKLICH AUS. DIESE
EINGESCHRANKTE GEWAHRLEISTUNG GEWAHRT IHNEN
BESTIMMTE GESETZLICHE RECHTE; AUSSERDEM
HABEN SIE GGF. ANDERE GESETZLICHE RECHTE,

DIE JE NACH BUNDESLAND BZW. LAND VARIIEREN.
FALLS STILLSCHWEIGENDE GEWAHRLEISTUNGEN
GEMASS DEN GESETZEN IHRES BUNDESLANDES

ODER IHRES LANDES NICHT AUSGESCHLOSSEN
WERDEN KONNEN, IST DIE DAUER DERARTIGER
GEWAHRLEISTUNGEN AUF DIE DAUER DIESER
EINGESCHRANKTEN GEWAHRLEISTUNG BESCHRANKT.
IN EINIGEN BUNDESLANDERN (BZW. LANDERN UND
PROVINZEN) IST DIE EINSCHRANKUNG DER DAUER
EINER EINGESCHRANKTEN GEWAHRLEISTUNG NICHT
GESTATTET,; IN EINEM SOLCHEN FALL TRIFFT DER
VORSTEHEND GENANNTE AUSSCHLUSS GGF. NICHT
AUF SIE ZU.

IN KEINERLEI FALL HAFTET GARMIN BEI

EINEM GARANTIEANSPRUCH FUR BEILAUFIG
ENTSTANDENE, KONKRETE, INDIREKTE SCHADEN
ODER FOLGESCHADEN, DIE DURCH DIE SACH-

ODER UNSACHGEMASSE VERWENDUNG ODER DIE
NICHTVERWENDBARKEIT DIESES PRODUKTS ODER
DEFEKTE DES PRODUKTS ENTSTEHEN. IN EINIGEN
BUNDESLANDERN (SOWIE LANDERN UND PROVINZEN)
IST DER AUSSCHLUSS VON BEILAUFIG ENTSTANDENEN
ODER FOLGESCHADEN NICHT GESTATTET; IN EINEM
SOLCHEN FALL TREFFEN DIE VORGENANNTEN
AUSSCHLUSSE NICHT AUF SIE ZU.

Falls Sie wahrend des Gewahrleistungszeitraums

gemaR dieser eingeschrankten Gewahrleistung einen
Garantieanspruch geltend machen, geht Garmin nach
eigenem Ermessen folgendermalen vor und (i) repariert
das Gerat mit neuen Teilen oder mit gebrauchten

Teilen, die die Qualitatsstandards von Garmin erfiillen,

(ii) ersetzt das Gerat durch ein neues oder ein von

Garmin rezertifiziertes Gerat, das die Qualitdtsstandards
von Garmin erfiillt, oder (iii) tauscht das Gerat

aus, wobei der volle Kaufpreis erstattet wird. DIESE
RECHTSMITTEL SIND DIE EINZIGEN IHNEN IM

FALLE EINES GARANTIEANSPRUCHS ZUR VERFUGUNG
STEHENDEN RECHTSMITTEL. Fir reparierte oder ersetzte
Gerate gilt eine Gewadhrleistung von 90 Tagen. Falls

flir das eingesendete Gerat weiterhin die urspriingliche
Gewahrleistung gilt, betragt die neue Gewahrleistung

90 Tage oder bis zum Ende der urspriinglichen einjahrigen
Garantie, wobei der jeweils langere Zeitraum Anwendung
findet.

Bevor Sie einen Garantieanspruch geltend machen,

sehen Sie sich die unter support.garmin.com verfligbaren
Online-Hilferessourcen an. Falls Sie diese Ressourcen
verwenden und das Gerat weiterhin nicht ordnungsgeman
funktioniert, wenden Sie sich an eine von Garmin
autorisierte Serviceeinrichtung in dem Land, in dem Sie
das Produkt urspriinglich erworben haben, oder folgen
Sie den Anweisungen unter support.garmin.com, um einen
Garantieanspruch geltend zu machen. Falls Sie sich in
den USA befinden, kdnnen Sie sich auch telefonisch an
1-800-800-1020 wenden.

Falls Sie einen Garantieanspruch auBerhalb des Landes
geltend machen, in dem Sie das Produkt urspriinglich
erworben haben, kann Garmin nicht garantieren, dass die
zum Reparieren oder Ersetzen des Produkts erforderlichen
Teile und Produkte verfligbar sein werden; dies ist

auf unterschiedliche Produktangebote und geltende
Standards, Gesetze und Vorschriften zuriickzufiihren.
Entsprechend kann Garmin nach eigenem Ermessen und
gemal anwendbaren Gesetzen das Produkt reparieren,
wobei vergleichbare Teile verwendet werden, oder das
Produkt durch ein vergleichbares Garmin Produkt ersetzen
(neues Produkt oder ein von Garmin rezertifizierter

Ersatz) oder verlangen, dass Sie das Produkt an

eine von Garmin autorisierte Serviceeinrichtung in dem
Land schicken, in dem Sie das Produkt urspriinglich
erworben haben, oder an eine von Garmin autorisierte
Serviceeinrichtung in einem anderen Land, die den Service
des Produkts durchfiihren kann; in diesem Fall unterliegt
es lhrer Verantwortung, alle anwendbaren Gesetze und
Vorschriften beztiglich Import und Export einzuhalten und
fiir alle Zollgebiihren, die Mehrwertsteuer, Versandkosten
und andere damit verbundene Steuern und Gebiihren
aufzukommen. In einigen Féllen kdnnen Garmin und seine
Handler Ihr Produkt nicht in einem anderen Land als dem
Land warten, in dem Sie das Produkt nicht urspriinglich
erworben haben, oder das reparierte oder ersetzte Produkt
in dieses Land zuriickschicken; dies ist auf geltende
Standards, Gesetze und Vorschriften zuriickzufiihren.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

Kaufe iiber Onlineaktionen: Fir Produkte, die iber
Onlineauktionen erworben wurden, besteht keinerlei
Anspruch auf Rabatte oder andere, sich aus der

Garantie ergebende Sonderangebote von Garmin. Online-
Auktionsbestadtigungen werden fiir Garantieanspriiche
nicht akzeptiert. Hierfir ist das Original oder

eine Kopie des Kaufbelegs des urspriinglichen
Einzelhandlers erforderlich. Garmin ersetzt keine
fehlenden Komponenten bei Paketsendungen, die (iber
Online-Auktionen erworben wurden.

Internationale Kaufe: Fir tber internationale
Vertriebspartner auRerhalb der USA erworbene Gerate
gilt moglicherweise abhangig vom jeweiligen Land eine
separate Garantie. Sofern zutreffend wird diese Garantie
von dem Vertriebspartner im jeweiligen Land angeboten,
der auch den lokalen Service fiir das Gerat durchfiihrt.
Garantien von Vertriebspartnern gelten nur in dem fiir den
Vertrieb vorgesehenen Gebiet. In den USA oder Kanada
erworbene Gerdte missen fiir Kundendienstzwecke

an das Garmin Service-Center in Grobritannien und
Nordirland, den USA, Kanada oder Taiwan geschickt
werden.



INFORMACION IMPORTANTE SOBRE EL PRODUCTO Y TU
SEGURIDAD

/\ ADVERTENCIA
Si no se cumplen las siguientes advertencias, se pueden
provocar accidentes o acontecimientos médicos que
tengan como consecuencia la muerte o lesiones graves.

Advertencias para inmersiones

*+ No superes el limite maximo de profundidad de
inmersion del dispositivo. Para obtener mas informacion,
consulta las especificaciones del dispositivo en el
manual del usuario.

Asegurate de que comprendes completamente el uso,
las pantallas y las limitaciones del dispositivo. Si tienes
alguna pregunta acerca de este manual o el dispositivo,
aclara cualquier duda o discrepancia antes de realizar
inmersiones con el dispositivo. Recuerda siempre que
eres responsable de tu propia seguridad.

El dispositivo utiliza tecnologia de sonda para
comunicarse con los dispositivos vinculados bajo el
agua. Si hay obstrucciones u objetos grandes entre los
dispositivos vinculados, existe riesgo de que se pierdan
las sefiales. Cada buceador debe utilizar siempre un
transceptor propio vinculado a su ordenador de buceo
para garantizar una mejor conectividad entre la boya, el
transceptor y el ordenador de buceo.

Cuando se configura correctamente y se conecta a

un dispositivo compatible, este dispositivo puede hacer
un seguimiento de la presién estimada de la botella

del buceador al que esta conectado. Estos datos son
meramente informativos y no deben utilizarse como
Unica fuente de informacién.

Realiza comprobaciones de seguridad antes de la
inmersion: verifica que el dispositivo esté configurado
y funcione correctamente, comprueba que la pantalla
funcione sin problemas, revisa el nivel de la bateria y

la presién de la botella, y comprueba si salen burbujas
para detectar posibles fugas en las mangueras y las
conexiones.

Confirma que el ordenador de buceo reciba sefial de

la boyay el transceptor antes de iniciar la inmersion.

El valor de la presion y el nivel de la bateria deben de
aparecer en la pantalla del ordenador de buceo. Cada
buceador es responsable de su propia seguridad y de la
presién de su botella.

Por motivos de seguridad, nunca debes realizar
inmersiones solo. Bucea siempre en compafiia de

otra persona, aunque haya alguien controlando

la inmersion desde la superficie. También debes
permanecer acompafiado durante un periodo de tiempo
prolongado tras la inmersion, ya que los sintomas del
sindrome de descompresion (DCI) pueden manifestarse
posteriormente o desencadenarse al realizar otras
actividades en la superficie.

Este dispositivo no esta disefiado para actividades de
buceo profesional o comercial. Tiene exclusivamente
fines recreativos. Las actividades de buceo comercial o
profesional pueden exponer al usuario a profundidades
extremas u otras condiciones que aumentan el riesgo de
DCI.

Advertencias sobre la pila/bateria
Este dispositivo utiliza una bateria de ion-litio.

Si no se siguen estas indicaciones, puede reducirse el
ciclo vital de las baterias o se pueden producir riesgos de
dafios al dispositivo, fuego, quemaduras quimicas, fuga
de electrolitos y heridas.

* No utilices la fuerza para descargar, recargar,
desmontar, aplicar calor por encima de los rangos
de temperatura especificados en el manual impreso
ni incinerar el dispositivo. De lo contrario, podrian
producirse lesiones por fugas de gas o liquido
o explosiones que podrian provocar quemaduras
quimicas.

+ No modifiques, reacondiciones, perfores ni dafies el
dispositivo o las pilas.

+ No retires ni intentes retirar la bateria no sustituible por
el usuario.

Advertencias sobre el dispositivo

« Para evitar posibles dafios en el dispositivo, no lo dejes
expuesto a fuentes de calor o en lugares con altas
temperaturas, como pudiera ser un vehiculo aparcado
al sol.

+ No uses ni guardes el dispositivo durante un periodo de
tiempo prolongado fuera del intervalo de temperaturas
que se indica en la versién impresa del manual, incluido
en la caja del producto.

+ No utilices cables de alimentacion, cables de datos
ni adaptadores de alimentacion que Garmin no haya
suministrado o que no cuenten con la certificacion
adecuada.

/\ ATENCION
De no tenerse en cuenta las siguientes advertencias,

podrian producirse lesiones leves o moderadas o dafios
materiales.



Precauciones para la inmersion

« Para enviar mensajes y navegacion bajo el agua, se
requiere una linea de vision entre dos receptores
compatibles que tengan la version de software
compatible mas reciente. Las obstrucciones y otros
factores ambientales pueden afectar a la conectividad
del receptor y pueden retrasar o impedir el envio y la
recepcion de mensajes. Si la conectividad es buena, los
datos tardan menos de 20 segundos en transmitirse
correctamente entre los buceadores. Si la conectividad
es mala, los dispositivos intentaran enviar datos durante
un maximo de dos minutos. Se trata de una funcion
complementaria en la que no se debe confiar como
método para recibir asistencia de emergencia y que no
debe sustituir a las herramientas y los procedimientos
de seguridad de buceo tradicionales.

Para enviar mensajes o realizar el seguimiento de

la ubicacion de los dispositivos compatibles, este
dispositivo debe estar conectado a un dispositivo mévil
compatible mediante la conexién Wi-Fi del dispositivo y
la aplicacién Garmin Dive. El alcance de conectividad de
la conexion Wi-Fi del dispositivo variara en funcién de
la marca y el modelo del dispositivo mdvil utilizado. No
se debe confiar en este dispositivo como método para
recibir asistencia de emergencia, y no debe usarse como
un sustituto para las herramientas y los procedimientos
de seguridad de buceo tradicionales.

Las condiciones de la superficie pueden afectar al
funcionamiento y a la conectividad del dispositivo.
Algunos objetos, como el casco de las embarcaciones,
las plataformas de bafio, los arrecifes o las algas
marinas, entre otros, puede bloquear la sefial del
dispositivo y provocar interrupciones o retrasos en la
transmision de datos.

No debes confiar Unicamente en la boya para navegar
bajo el agua. La funcién de navegacion hacia la boya
requiere una linea de vision con la boya. Los datos de
ubicacién y distancia hasta la boya no son precisos y
deben utilizarse como informacién complementaria, y
en ningun caso sustituirdn al entreno en navegacion,
busqueda y posicionamiento de los buceadores.

Este no es un dispositivo de flotacién personal y no
soportard el peso de una persona ni de un equipo

de buceo. Si el dispositivo se utiliza para tales fines,
podrian producirse lesiones personales y pérdidas o
dafios materiales.

El alcance del dispositivo y la disponibilidad de la
mensajeria o el seguimiento de la ubicacién dependen
del tipo de dispositivos compatibles con los que se esté
comunicando este dispositivo. Consulta el manual del
usuario de este dispositivo para obtener informacion
sobre la compatibilidad.

AVISO

Si no se tienen en cuenta los siguientes avisos, podrian
producirse lesiones personales o dafios materiales, y
la funcionalidad del dispositivo podria verse afectada
negativamente.

Avisos para inmersiones

+ Para obtener los mejores resultados, asegurate de que
el dispositivo esté sujeto a una linea de seguridad,
una boya marcadora superficial o una linea de anclaje
en la superficie, en un lugar donde no esté obstruido
por el casco de la embarcacion y tenga una linea de
vision clara de los buceadores que usen dispositivos
compatibles.

« Si vas a arrastrar el dispositivo, asegurate de que
esté fijado a una boya marcadora superficial y a un
banderin adecuados, de manera que sea visible para las
embarcaciones.

« Si el dispositivo se sumerge durante periodos largos de
tiempo, su rendimiento podria disminuir y podria resultar
dafado.

Aviso sobre la bateria

Ponte en contacto con el servicio local de eliminacién
de residuos para desechar el dispositivo o la bateria de
forma que cumpla todas las leyes y normativas locales
aplicables.

Programas medioambientales para el producto

Puedes consultar la informacion acerca del programa

de reciclado de productos de Garmin y la directiva

WEEE, RoHS y REACH, asi como de otros programas de
cumplimiento en garmin.com/aboutGarmin/environment.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Garmin declara que este producto cumple
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la
declaracién de conformidad de la UE esta disponible en la
siguiente direccion de Internet: garmin.com/compliance.

Conformidad con COFETEL/IFETEL

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes
dos condiciones: (1) es posible que este equipo o
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este
equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia,
incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance

Acuerdo de licencia del software

AL UTILIZAR EL DISPOSITIVO, EL USUARIO SE
COMPROMETE A RESPETAR LOS TERMINOS Y
CONDICIONES DEL SIGUIENTE ACUERDO DE LICENCIA
DEL SOFTWARE. EL USUARIO DEBERA LEER ESTE
ACUERDO ATENTAMENTE.

Garmin Ltd. y sus subsidiarias (“Garmin”) conceden al
usuario una licencia limitada para utilizar el software
incluido en este dispositivo (el “Software”) en formato
binario ejecutable durante el uso normal del producto. La
titularidad, los derechos de propiedad y los derechos de
propiedad intelectual del Software seguiran perteneciendo
a Garmin y/o sus terceros proveedores.

El usuario reconoce que el Software es propiedad

de Garmin y/o sus proveedores terceros, y que esta
protegido por las leyes de propiedad intelectual de
Estados Unidos y tratados internacionales de copyright.
También reconoce que la estructura, la organizacion y
el codigo del Software, del que no se facilita el cédigo
fuente, son secretos comerciales valiosos de Garmin
y/0 sus terceros proveedores, y que el Software en

su formato de cddigo fuente es un secreto comercial
valioso de Garmin y/o sus terceros proveedores. Por la
presente, el usuario se compromete a no descompilar,
desmontar, modificar, invertir el montaje, utilizar técnicas
de ingenieria inversa o reducir a un formato legible para
las personas el Software o cualquier parte de éste ni
crear cualquier producto derivado a partir del Software.
Asimismo, se compromete a no exportar ni reexportar
el Software a ningun pais que contravenga las leyes de
control de las exportaciones de Estados Unidos o de
cualquier otro pais aplicable.

Garantia limitada para usuarios

ESTA GARANTIA LIMITADA PROPORCIONA DERECHOS
LEGALES ESPECIFICOS AL USUARIO, QUIEN PODRA
TENER OTROS DERECHOS LEGALES QUE PUEDEN
VARIAR SEGUN LA REGION, EL PAIS O LA PROVINCIA.
GARMIN NO EXCLUYE, LIMITA NI SUSPENDE OTROS
DERECHOS LEGALES QUE EL USUARIO PUEDA TENER
EN VIRTUD DE LAS LEYES DE SU REGION, PAIS O
PROVINCIA. PARA UNA COMPLETA COMPRENSION DE
SUS DERECHOS, EL USUARIO DEBERA CONSULTAR LAS
LEYES VIGENTES EN SU REGION, PAIS O PROVINCIA.

Los productos no relacionados con la aviacion estan
garantizados frente a defectos de materiales o mano

de obra durante un afio a partir de la fecha de

compra. En este periodo, Garmin puede, segun su criterio,
reparar o sustituir cualquier componente que no funcione
correctamente. Estas reparaciones o sustituciones se
realizaran sin coste alguno para el cliente en concepto

de piezas o mano de obra, siempre y cuando el cliente se
haga responsable de los gastos de envio. Esta garantia
limitada no se aplica a: (i) los dafios estéticos, tales

como arafiazos, marcas o abolladuras; (i) las piezas
consumibles, tales como las baterias, a no ser que el dafio
se haya producido por un defecto de los materiales o de la
mano de obra; (iii) los dafios provocados por accidentes,
uso inadecuado, el agua, inundaciones, fuego, otras
causas de fuerza mayor o causas externas; (iv) los dafios
provocados por reparaciones realizadas por un proveedor
de servicio no autorizado por Garmin; (v) los dafios
ocurridos en productos que hayan sido modificados o
alterados sin la autorizacién por escrito de Garmin; (vi)

los dafios ocurridos en productos conectados a la fuente
de alimentacion o cables de datos no suministrados

por Garmin o dafios en un producto que haya sido
conectado a adaptadores de CA 'y cables no certificados
por UL (Underwriters Laboratories) y no etiquetados como
fuente de alimentacion limitada (LPS). Ademas, Garmin se
reserva el derecho a rechazar reclamaciones de garantia
de productos o servicios obtenidos y/o utilizados en
contra de las leyes de cualquier pais. Los productos

de navegacién Garmin se han disefiado solamente para
proporcionar ayuda durante el viaje y no deberan utilizarse
con ningun propdésito que requiera el calculo preciso de
una direccién, distancia, ubicacién o topografia. Garmin
no garantiza la precisién ni la integridad de los datos de
mapas.

HASTA EL LIMITE MAXIMO PERMITIDO POR LA LEY

EN VIGOR, LAS GARANTIAS Y RECURSOS EXPRESADOS
EN ESTA GARANTIA LIMITADA SON EXCLUSIVOS Y
SUSTITUYEN A CUALESQUIERA OTRAS GARANTIAS

Y RECURSOS, A LAS QUE GARMIN RENUNCIA
EXPRESAMENTE, YA SEAN EXPRESAS, IMPLICITAS,
REGLAMENTARIAS O, POR EL CONTRARIO, INCLUIDAS,
ENTRE OTRAS, CUALQUIER GARANTIA IMPLICITA

DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN FIN
DETERMINADO, YA SEAN REGLAMENTARIAS O DE
OTRO TIPO. ESTA GARANTIA LIMITADA PROPORCIONA
DERECHOS LEGALES ESPECIFICOS AL USUARIO, QUIEN
PODRA TENER OTROS DERECHOS LEGALES QUE PUEDEN
VARIAR SEGUN LA REGION Y EL PAIS. SI NO SE PUEDE
RENUNCIAR A LAS GARANTIAS IMPLICITAS EN VIRTUD
DE LAS LEYES DE LA REGION O PAIS DEL USUARIO,
DICHAS GARANTIAS SE LIMITAN A LA DURACION DE
ESTA GARANTIA LIMITADA. EN ALGUNAS REGIONES,
PAISES Y PROVINCIAS, NO SE PERMITEN LIMITACIONES
DE DURACION DE LAS GARANTIAS IMPLICITAS, POR LO
QUE ES POSIBLE QUE LA LIMITACION ANTERIOR NO SE
APLIQUE AL USUARIO.



EN CASO DE INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTIA,
GARMIN NO SE HARA RESPONSABLE BAJO NINGUN
CONCEPTO DE LOS DANOS IMPREVISTOS, ESPECIALES,
INDIRECTOS O EMERGENTES, TANTO SI SON
RESULTADO DE LA UTILIZACION, MALA UTILIZACION O
DESCONOCIMIENTO DEL MANEJO DE ESTE PRODUCTO,
COMO SI LO SON POR DEFECTOS EN ESTE. EN ALGUNAS
REGIONES, PAISES Y PROVINCIAS, NO SE PERMITE LA
EXCLUSION DE DANOS FORTUITOS O DERIVADOS, POR
LO QUE ES POSIBLE QUE ESTA RESTRICCION NO SEA
APLICABLE EN EL CASO DEL USUARIO.

Si durante el periodo de garantia, el usuario solicita

un servicio de garantia de acuerdo con esta Garantia
limitada, Garmin llevara a cabo, segun su criterio, una

de las siguientes opciones: (i) reparar el dispositivo
utilizando piezas nuevas o piezas usadas con anterioridad
gue cumplan con los estandares de calidad de Garmin;
(i) sustituir el dispositivo por un dispositivo nuevo o

un dispositivo reacondicionado de Garmin que cumpla
con los estandares de calidad de Garmin; (iii) cambiar

el dispositivo por un reembolso completo equivalente

al precio de compra. ESTE RECURSO SERA UNICO

Y EXCLUSIVO EN CASO DE INCUMPLIMIENTO DE LA
GARANTIA. Los dispositivos reparados o sustituidos
tienen una garantia de 90 dias. Si el dispositivo enviado
estd cubierto por la garantia original, la nueva garantia es
de 90 dias o hasta el final del periodo de garantia original
de un afio, siendo aplicable el periodo de mayor duracién.

Antes de solicitar el servicio de garantia, el usuario debera
acceder a los recursos de ayuda online disponibles en
support.garmin.com y consultarlos. Si el dispositivo sigue
sin funcionar correctamente después de hacer uso de
estos recursos, se debera contactar con un centro de
servicio autorizado de Garmin del pais donde se realizé

la compra, o bien seguir las instrucciones disponibles en
support.garmin.com para obtener servicio de garantia. Si
el usuario se encuentra en Estados Unidos, también puede
[lamar al 1-800-800-1020.

Si se desea solicitar el servicio de garantia en un pais
distinto de donde se realizé la compra, Garmin no puede
garantizar que las piezas y los productos necesarios
para reparar o sustituir el producto estén disponibles
debido a las diferencias en las ofertas de productos y

los estandares, leyes y normativas de aplicacion. Por

lo tanto, Garmin puede, a su entera discrecion y segun
las leyes aplicables, reparar el producto con piezas
equiparables o sustituir el producto por un producto de
Garmin equiparable (nuevo o reacondicionado de Garmin),
o solicitar al usuario que envie su producto a un centro
de servicio autorizado de Garmin del pais donde se realizé
la compra o un centro de servicio autorizado de Garmin
de otro pais que pueda realizar el mantenimiento de su
producto, en cuyo caso el usuario sera responsable de
cumplir con todas las leyes y normativas de importacion
y exportacion, asi como de realizar el pago de todos

los impuestos de aduanas, IVA, gastos de envio y otros
impuestos y gastos asociados. En algunos casos, es
posible que Garmin y sus distribuidores no puedan
realizar el mantenimiento del producto del usuario en un
pais distinto de donde se realizé la compra, o devolver un
producto reparado o sustituido en tal pais debido a los
estandares, leyes o normativas vigentes en el mismo.

Compras en subastas en linea: los productos que se
adquieren a través de subastas en linea no pueden formar
parte de los descuentos u otras ofertas especiales de la
cobertura de la garantia de Garmin. No se aceptan las
confirmaciones de subasta en linea como comprobante
de garantia. Para recibir asistencia dentro del periodo

de garantia, se necesita el original o una copia de la
factura del establecimiento de compra original. Garmin no
sustituird componentes que falten de cualquier caja que
se compre a través de una subasta online.

Ventas internacionales: segun el pais, los distribuidores
internacionales pueden ofrecer una garantia por separado
para los dispositivos adquiridos fuera de Estados Unidos.
Si corresponde, los distribuidores locales de cada pais
ofrecen esta garantia y son estos distribuidores los que
proporcionan un servicio local para el dispositivo. Las
garantias del distribuidor son validas solamente en el area
de distribucion proyectada. Los dispositivos comprados
en Estados Unidos o Canada deben devolverse al centro
de reparaciones autorizado por Garmin en el Reino Unido,
Estados Unidos, Canada o Taiwan para su reparacion.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

INFORMAGOES IMPORTANTES SOBRE SEGURANGA E O
PRODUTO

/\ ATENGAO
Nao seguir estes avisos pode resultar em acidente ou
problema médico, resultando em morte ou ferimentos
graves.

Avisos de mergulho

+ Nao exceda a profundidade maxima de funcionamento
para atividade de mergulho do dispositivo. Para obter
mais informacdes, consulte as especificagdes do
dispositivo no manual do proprietario.

Certifique-se de que vocé entenda totalmente o uso,

as exibi¢des e as limitagdes de seu dispositivo. Se

vocé tiver perguntas sobre este manual ou sobre o
dispositivo, sempre resolva quaisquer discrepancias ou
davidas antes de mergulhar com o dispositivo. Lembre-
se sempre de que vocé é responsavel por sua préopria
seguranga.

O dispositivo usa tecnologia de sonar para se comunicar
com dispositivos emparelhados embaixo d'agua. Os
sinais poderao ser perdidos se houver objetos

grandes ou obstrugdes entre dispositivos emparelhados.
Os mergulhadores devem sempre usar seu préprio
transceptor emparelhado com seu computador de
mergulho para garantir melhor conectividade entre a
boia, o transceptor e/ou o computador de mergulho.
Quando configurado e conectado adequadamente a um
dispositivo compativel, este dispositivo pode rastrear

a pressao estimada do tanque de um mergulhador
conectado. Este dispositivo é apenas para fins
informativos e ndo deve ser considerado a Unica fonte
de informacdes.

Faca verificagdes de seguranga pré-mergulho, como da
funcgado e das configuragdes do dispositivo adequadas,
funcgado de exibigao, nivel da bateria, pressédo do tanque
e verificagao de bolhas para prevenir vazamentos nas
mangueiras e conexoes.

Confirme se o computador de mergulho esta recebendo
um sinal da boia e do transceptor antes de comecar o
mergulho. O valor da presséo e o nivel da bateria devem
aparecer na tela do computador de mergulho. Cada
mergulhador é responsavel por sua propria seguranga

e pressao do tanque.

Por motivos de seguranga, vocé nunca deve mergulhar
sozinho. Mergulhe em parceria com alguém, mesmo que
seu mergulho esteja sendo monitorado da superficie.
Vocé também deve permanecer na presenca de

outras pessoas por um tempo prolongado apés um
mergulho, pois o possivel aparecimento de doencga

de descompresséo (DCI) pode ser atrasado ou
desencadeado por atividades na superficie.

Este dispositivo ndao é destinado a atividades de
mergulho comercial ou profissional. E apenas para

fins de lazer. Atividades de mergulho comerciais ou
profissionais podem expor o usudrio a profundidades
extremas ou condigées que aumentam o risco de DCI.

Avisos sobre a bateria
Uma bateria de ion de litio é utilizada neste dispositivo.

Em caso de descumprimento destas instrugoes, a vida
util das baterias podera diminuir, ou elas poderao
apresentar o risco de danificar o dispositivo, de incéndios,
queimaduras quimicas, vazamento de eletrélito e/ou
ferimentos.

+ Ndo force a descarga, recarga, desmonte, aquecimento
acima dos alcances de temperatura especificados no
manual impresso nem incinere. Fazer isso pode resultar
em ferimentos devido a ventilagdo, vazamento ou
explosdo, resultando em queimaduras quimicas.

« Ndo modifique, monte novamente, perfure nem
danifique o dispositivo ou as baterias.

+ Ndo remova nem tente remover a bateria ndo
substituivel pelo usudrio.

Avisos sobre o dispositivo

+ Para evitar possiveis danos, ndo deixe o dispositivo
exposto a uma fonte de calor ou num local sujeito a
temperaturas elevadas, por exemplo, ao sol num veiculo
abandonado.

+ N&o utilize ou armazene o dispositivo durante um longo
periodo de tempo fora do intervalo de temperatura
aplicavel listado no manual impresso incluido na
embalagem do produto.

+ N&o utilize cabo de alimentacgéo, cabo de dados e/ou
adaptador de energia que ndo seja fornecido pela
Garmin ou que nao possua a devida certificagao.

/\ CUIDADO
O desrespeito as precaugdes a seguir pode resultar em
ferimentos leves ou moderados, ou danos materiais.



Cuidados com o mergulho

+ As mensagens de mergulho e navegagao requerem
uma linha de visdo entre dois receptores compativeis
com as versoes de software compativeis mais recentes.
Obstrugdes e outros fatores ambientais podem afetar

a conectividade do receptor e podem atrasar ou

impedir o envio e recebimento de mensagens. Com

boa conectividade, os dados podem ser enviados

com sucesso entre mergulhadores em menos de

20 segundos. Se a conectividade for fraca, os

dispositivos tentardo enviar dados por até dois minutos.

Esta é uma carateristica complementar que ndo deve

ser confidvel como um método para receber assisténcia

de emergéncia e ndo deve substituir as ferramentas e

procedimentos tradicionais de seguranga de mergulho.

Para enviar mensagens e/ou rastrear a localizagao de

dispositivos compativeis, este dispositivo deve estar

conectado a um dispositivo mével compativel usando

a conexao Wi-Fi do dispositivo e o aplicativo Garmin

Dive. O alcance de conectividade da conexao Wi-Fi do

dispositivo varia dependendo da fabricagdo e do modelo

do dispositivo mével utilizado. Este dispositivo ndo deve
ser considerado um método para receber assisténcia

de emergéncia e ndo deve substituir as ferramentas e

procedimentos tradicionais de seguranga de mergulho.

* As condigdes da superficie podem afetar a fungéo e
a conectividade do dispositivo. Determinados objetos,
incluindo, mas nao somente, cascos de embarcagdes,
plataformas de natagéo, recifes ou algas marinhas,
podem bloquear o sinal do dispositivo e causar falhas
ou atrasos na transmissao de dados.

* Vocé ndo deve confiar apenas na boia para a navegacgao
subaquatica. O recurso de navegagao até a boia requer
que a boia esteja na linha de visé@o. As informagdes
de localizagéo e distancia da boia ndo sao precisas, e
devem ser usadas como um complemento, e ndo um
substituto, para o treinamento de mergulhadores em
navegacgao, pesquisa e posicionamento.

« Este dispositivo ndo é um equipamento de flutuagao
pessoal e ndo suporta o peso de uma pessoa ou
qualquer equipamento de mergulho. A utilizagdo deste
dispositivo de tal maneira pode resultar em possiveis
ferimentos pessoais e/ou perda ou danos materiais.

+ 0 alcance e a disponibilidade de mensagens e/ou
rastreamento de localizagao do dispositivo dependem
do tipo de dispositivos compativeis com os quais
essa comunicagao é feita. Consulte o manual do
proprietario deste dispositivo para obter informagoes
sobre compatibilidade.

AVISO

O desrespeito aos seguintes avisos pode resultar
em danos pessoais ou da propriedade, ou afetar
negativamente a funcionalidade do dispositivo.

Avisos de mergulho

« Para obter os melhores resultados, certifique-se de
que este dispositivo esteja ligado a uma linha de
identificagao, boia de marcagao de superficie ou linha
de ancoragem na superficie que nédo estejam obstruidos
pelo casco do barco e possibilitem uma linha de visao
clara para mergulhadores com dispositivos compativeis.

+ Se vocé estiver rebocando o dispositivo, certifique-se
de que ele esteja afixado a uma bandeira e boia de
marcacgao de superficie adequadas, de modo que fique
visivel para as embarcagoes.

+ A submersao do dispositivo por longos periodos pode
degradar o desempenho do dispositivo e/ou danifica-lo.

Aviso da bateria

Entre em contato com seu departamento de tratamento
de residuos local para eliminar corretamente o
dispositivo/baterias de acordo com as leis e os
regulamentos locais vigentes.

Programas Ambientais do Produto

Informagdes sobre o programa de reciclagem de
produtos da Garmin, sobre WEEE, RoHS, REACH e outros
programas de conformidade podem ser consultadas em
garmin.com/aboutGarmin/environment.

Declaragao de Conformidade

Pelo presente, a Garmin declara que este produto esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto
completo da declaragao de conformidade da EU esta
disponivel no seguinte enderego da Internet: garmin.com
/compliance.

Informagdes de Radiocomunicagao

Este equipamento nédo tem direito a protegao contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

Para Maiores informacgdes, consulte o site da ANATEL:
www.gov.br/anatel.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance
http://www.garmin.com/compliance
http://www.gov.br/anatel

Garantia Limitada ao Consumidor

ESTA GARANTIA LIMITADA LHE CONCEDE DIREITOS
LEGAIS ESPECIFICOS E TAMBEM OUTROS DIREITOS
LEGAIS QUE PODEM VARIAR DE ACORDO COM O ESTADO
(OU DE ACORDO COM O PAIS OU A PROVINCIA).

A GARMIN NAO EXCLUI, LIMITA OU SUSPENDE

OUTROS DIREITOS LEGAIS QUE VOCE POSSA TER EM
CONFORMIDADE COM AS LEIS DO SEU ESTADO (OU PAIS
OU PROVINCIA). PARA TOTAL ENTENDIMENTO DE SEUS
DIREITOS, VOCE DEVE CONSULTAR AS LEIS DO ESTADO,
DO PAIS OU DA PROVINCIA EM QUE ESTA.

Os produtos nao relacionados a aviagao tém garantia de
auséncia de defeitos de material e fabricagdo por um

ano a partir da data da compra. Durante este periodo,

a Garmin reparara ou substituira, exclusivamente a seu
préprio critério, os componentes que ndo apresentarem o
desempenho normal esperado. Tal reparo ou substitui¢cao
serd feito sem custo para o cliente com relagdo a pegas
ou trabalho, desde que o cliente se responsabilize por
qualquer custo de transporte. Esta Garantia Limitada ndo
se aplica a: (i) danos externos, tais como riscos, cortes

e amassados; (ii) pecas consumiveis, tais como pilhas,
salvo se os danos no produto forem resultantes de um
defeito de materiais ou de mao de obra; (iii) danos
resultantes de acidentes, uso excessivo ou incorreto,
agua, inundacoes, incéndios ou outras causas naturais ou
externas; (iv) danos causados por reparos realizados por
qualquer pessoa que ndo seja um fornecedor de servigos
autorizado da Garmin; (v) danos em qualquer produto que
tenha sido sujeito a modificagdes ou alteragdes sem a
autorizacgao por escrito da Garmin; (vi) danos em qualquer
produto que tenha sido ligado a cabos de alimentagao/
dados nao fornecidos pela Garmin ou danos a um produto
que foi conectado a adaptadores CA e a cabos ndo
certificados pela UL (Underwriters Laboratories) e que
ndo foi rotulado como Fonte de energia limitada (LPS).
Além disso, a Garmin reserva-se o direito de recusar
servigos de garantia de produtos ou reparagdes obtidos
e/ou utilizados em transgressao das leis de qualquer
pais. Os produtos de navegagao da Garmin foram
concebidos para serem usados exclusivamente como
auxilio em viagens, ndo podendo nunca ser utilizados para
quaisquer finalidades que requerem medigdes precisas
de diregao, distancia, localizagao ou topografia. A Garmin
nao oferece quaisquer garantias quanto a exatiddo ou
precisao dos dados do mapa.

ATE O LIMITE MAXIMO PERMITIDO PELA LEI APLICAVEL,
AS GARANTIAS E OS RECURSOS CONTIDOS NESTA
GARANTIA LIMITADA SAO EXCLUSIVOS E SUBSTITUEM
QUALQUER OUTRA GARANTIA, E A GARMIN RENUNCIA
EXPRESSAMENTE TODAS AS OUTRAS GARANTIAS E
RECURSOS, EXPRESSOS OU IMPLICITOS, ESTATUTARIOS
OU DE OUTRA MANEIRA, INCLUINDO, MAS SEM
LIMITACAO, QUALQUER OUTRA GARANTIA IMPLICITA
DE COMERCIABILIDADE OU ADEQUAGAO PARA UM
DETERMINADO FIM, ESTATUTARIO OU DE OUTRA
MANEIRA. ESTA GARANTIA LIMITADA LHE CONCEDE
DIREITOS LEGAIS ESPECIFICOS E TAMBEM OUTROS
DIREITOS LEGAIS QUE PODEM VARIAR DE ACORDO
COM O ESTADO E DE ACORDO COM O PAIS OU A
PROVINCIA. SE GARANTIAS IMPLICITAS NAO PUDEREM
SER RENUNCIADAS EM CONFORMIDADE COM AS LEIS
DO SEU ESTADO OU PAIS, AS REFERIDAS GARANTIAS
SAO LIMITADAS DURANTE O PERIODO DE DURAGAO
DESTA GARANTIA LIMITADA. ALGUNS ESTADOS (E
PAISES E PROVINCIAS) NAO PERMITEM LIMITACOES
SOBRE A DURAGAO DE UMA GARANTIA IMPLICITA,
PORTANTO AS RESTRIGOES ACIMA PODEM NAO SE
APLICAR A VOCE.

SOB NENHUMA CIRCUNSTANCIA A GARMIN SERA
RESPONSAVEL MEDIANTE SOLICITAGAO DE VIOLAGAO
DE GARANTIA POR DANOS INCIDENTAIS, ESPECIAIS,
INDIRETOS OU CONSEQUENTES, CAUSADOS PELA
UTILIZAGAO, MA UTILIZAGAO OU INCAPACIDADE DE
UTILIZACAO DESTE PRODUTO OU POR DEFEITOS
NESTE. ALGUNS ESTADOS (E PAISES E PROVINCIAS)
NAO PERMITEM A EXCLUSAO DE INDENIZAGOES
INCIDENTAIS OU CONSEQUENCIAIS, PORTANTO AS
RESTRIGOES ACIMA PODEM NAO SE APLICAR A VOCE.

Se, durante o periodo de garantia, vocé enviar uma
solicitacao de servigo de garantia de acordo com esta
Garantia Limitada, a Garmin, a seu critério: (i) reparara

o dispositivo utilizando pegas novas ou pegas utilizadas
anteriormente que atendam aos padrdes de qualidade

da Garmin; (i) substituirad o dispositivo por um novo
dispositivo ou um dispositivo recertificado da Garmin

que atenda aos padrdes de qualidade da Garmin ou (iii)
trocara o dispositivo por um reembolso total do seu prego
de compra. TAL RECURSO CONSTITUIRA SEU UNICO E
EXCLUSIVO RECURSO PARA QUALQUER VIOLAGAO DE
GARANTIA. Dispositivos reparados ou substituidos tém
garantia de 90 dias. Se o dispositivo enviado ainda estiver
coberto pela garantia original, a nova garantia sera de 90
dias ou até o final da garantia original de 1 ano, o que tiver
uma duragao maior.

Antes de recorrer ao servigo de garantia, acesse e
analise os recursos de ajuda on-line disponiveis em
support.garmin.com. Se, mesmo depois de usar esses
recursos, vocé perceber que seu dispositivo ainda nao
esta funcionando corretamente, entre em contato com
uma instalacao de servigo autorizada da Garmin no pais
de origem da compra ou siga as instrugdes presentes no
site support.garmin.com para obter o servigo de garantia.
Se vocé esta localizado nos Estados Unidos, também
pode ligar para 1-800-800-1020.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

Se vocé procurar o servigo de garantia fora do pais
original de compra, a Garmin nao pode garantir que

as pecas e os produtos necessarios para reparar ou
substituir o seu produto estarao disponiveis, devido a
diferengas nas ofertas de produtos e nas normas, leis

e regulamentos aplicaveis. Por conseguinte, a Garmin
poderd, a seu exclusivo critério e sujeito as leis aplicaveis,
reparar seu produto com pegas compardveis ou substituir
o seu produto por um produto comparavel da Garmin
(novo ou uma substituicdo recertificada pela Garmin), ou
exigir que vocé envie seu produto para uma Instalagao de
servigo autorizado da Garmin no pais de compra original
ou para uma Instalagao de servigo autorizado da Garmin
em outro pais que possa atender seu produto e, nesse
caso, voceé sera responsavel por cumprir todas as leis e
regulamentos aplicaveis de importagao e exportagao e
por pagar todos os impostos alfandegdrios, IVA, taxas

de transporte e outros impostos e taxas associados. Em
alguns casos, a Garmin e seus revendedores podem nao
ser capazes de atender seu produto em um pais fora

do pais original de compra ou de devolver um produto
reparado ou substituido para vocé nesse pais, devido as
normas, leis ou regulamentos aplicaveis nesse pais.

Compras em leiloes online: os produtos comprados em
leildes online ndo sao passiveis de abatimento ou outra
oferta especial da cobertura de garantia da Garmin.
Confirmagoes de compra em leildes on-line ndo sé@o
aceitas para verificagdo da garantia. Para obter o servigco
de garantia, é necessaria a nota de venda original, ou

uma cépia, do distribuidor original. A Garmin ndo substitui
componentes em falta de qualquer pacote adquirido
através de leildes online.

Compras Internacionais: dependendo do pais, uma
garantia separada deve ser oferecida por distribuidores
internacionais para dispositivos adquiridos fora dos
Estados Unidos. Se aplicavel, essa garantia pode

ser providenciada pelo distribuidor local no pais, e
esse distribuidor oferecerd manutencao local para

seu dispositivo. As garantias do distribuidor sdo
validas apenas na area de distribuicao pretendida. Os
dispositivos adquiridos nos Estados Unidos ou Canada
deverdo ser devolvidos ao centro de servigo Garmin no
Reino Unido, Estados Unidos, Canada ou Taiwan para
manutengao



WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
| PRODUKTU

/\ OSTRZEZENIE
Zignorowanie ponizszych ostrzezehn moze prowadzic¢
do wypadkow lub zdarzen medycznych skutkujgcych
$miercig lub powaznymi obrazeniami ciata.

Ostrzezenia dotyczace nurkowania

+ Nie wolno przekraczaé¢ maksymalnej dopuszczalnej
gtebokosci nurkowania dla urzadzenia. Wiecej informac;ji
znajduje sie w sekcji danych technicznych urzadzenia
w podreczniku uzytkownika.

+ Upewnij sie, ze w petni rozumiesz zasady uzywania
urzadzenia, wyswietlane dane i ograniczenia. Wszelkie
watpliwosci lub niejasnosci dotyczace tej instrukcji lub
samego urzadzenia nalezy wyjasni¢ przed rozpoczeciem
nurkowania z jego uzyciem. Nalezy pamietaé, ze
kazdy z nas jest odpowiedzialny za swoje wtasne
postepowanie.

+ Urzadzenie wykorzystuje echosonde do komunikacji ze
sparowanymi urzgdzeniami pod wodg. W przypadku
obecnosci duzych przedmiotéw lub przeszkéd miedzy
sparowanymi urzadzeniami sygnat moze zostaé
utracony. Kazdy nurek powinien zawsze uzywac
witasnego odbiornika i przekaznika sparowanego
z witasnym komputerem nurkowym, aby zapewni¢ lepsza
tacznos$¢ miedzy bojg, odbiornikiem i przekaznikiem i/lub
komputerem nurkowym.

+ Po odpowiednim skonfigurowaniu i potgczeniu
z kompatybilnym urzadzeniem, urzadzenie to moze
monitorowaé szacowane cisnienie w butli potgczonego
nurka. Stuzy to wytgcznie celom informacyjnym i nie
powinno by¢ traktowane jako jedyne Zrédto tych
informaciji.

* Przed nurkowaniem nalezy wykonac testy
bezpieczenstwa, takie jak sprawdzenie: dziatania
urzadzenia i jego ustawien, dziatania wyswietlacza,
poziomu natadowania baterii, ciSnienia w butli oraz
pecherzykdéw powietrza, aby upewnié sie, ze przewody
i potgczenia sg szczelne.

* Przed rozpoczeciem nurkowania upewnij sie, ze
komputer nurkowy odbiera sygnat z boi i odbiornika
i przekaznika. Wartos$¢ cisnienia i poziom natadowania
akumulatora powinny pojawi¢ sie na ekranie komputera
nurkowego. Kazdy nurek jest odpowiedzialny za swoje
bezpieczenstwo oraz ci$nienie w butli.

+ Ze wzgledow bezpieczenstwa nigdy nie nalezy nurkowaé
w pojedynke. Nurkuj z wyznaczonym partnerem, nawet
jesli ktos monitoruje Twoje nurkowanie z powierzchni.
Réwniez po nurkowaniu powinno pozostac sie przez
dtuzszy czas w towarzystwie innych oséb, poniewaz
objawy choroby cisnieniowej (DCI) mogg wystgpic¢
z op6znieniem lub w skutek czynnosci wykonywanych
na powierzchni.

+ Urzadzenie to nie jest przeznaczone do zastosowan
komercyjnych lub profesjonalnych. Stuzy ono wytgcznie
do celéw rekreacyjnych. Komercyjne lub profesjonalne
czynnosci zwigzane z nurkowaniem moga narazi¢
uzytkownika na zanurzenie na duze gtebokosci lub na
ekstremalne warunki, co zwieksza ryzyko wystapienia
choroby cisnieniowe;.

Ostrzezenia dotyczace baterii

Urzadzenie jest zasilane baterig litowo-jonowa.

Nieprzestrzeganie ponizszych zalecern moze doprowadzi¢
do skrécenia czasu sprawnego dziatania baterii, a nawet
grozi¢ uszkodzeniem urzgdzenia, pozarem, oparzeniem
substancjami chemicznymi, wyciekiem elektrolitu i/lub
Zranieniem.

+ Nie wolno wymuszac¢ roztadowania baterii, tadowac
jej ponownie, demontowac lub podgrzewac¢ powyzej
zakresow temperatur okreslonych w wydrukowanym
podreczniku uzytkownika ani jej spala¢. W przeciwnym
wypadku moze dojs¢ do obrazen spowodowanych
ulatnianiem, wyciekiem lub wybuchem skutkujgcym
oparzeniami chemicznymi.

+ Nie wolno modyfikowa¢ urzadzenia ani baterii, odnawiaé,
przedziurawia¢ ani w jakikolwiek inny sposob naruszac
integralnosci ich obudowy.

+ Podejmowanie jakichkolwiek préb wymontowania tej
baterii jest zabronione.

Ostrzezenia dotyczace urzadzenia

+ Aby unikngc¢ potencjalnego uszkodzenia urzgdzenia,
nie nalezy pozostawiac go w poblizu zrédet ciepta
ani w miejscach narazonych na dziatanie wysokiej
temperatury, np. w samochodzie zaparkowanym na
stoncu.

+ Nie nalezy uzywac ani przechowywac urzadzenia przez
dtuzszy czas w temperaturze wykraczajgcej poza zakres
okreslony w wydrukowanym podreczniku uzytkownika
dotgczonym do opakowania produktu.

+ Nie nalezy uzywac przewodu zasilajgcego, przewodu
do przesytu danych i/lub zasilacza sieciowego, ktory
nie zostat dostarczony przez Garmin lub nie posiada
odpowiedniego certyfikatu.

/\ PRZESTROGA
Zignorowanie ponizszych przestrég moze prowadzi¢ do

mniejszych lub srednio powaznych obrazen ciata, lub
zniszczenia mienia.



Ostrzezenia dotyczace nurkowania

* Przesytanie wiadomosci i nawigacja podczas
nurkowania wymaga umiejscowienia dwoch
kompatybilnych odbiornikéw z najnowszg kompatybilna
wersjg oprogramowania w prostej linii od siebie.
Przeszkody i inne czynniki sSrodowiskowe moga wptywacé
na tgcznos¢ odbiornika i opdézniaé lub uniemozliwiaé¢
wysytanie oraz odbieranie wiadomosci. Przy dobrej
tacznosci dane moga by¢ z powodzeniem przesytane
miedzy nurkami w czasie ponizej 20 sekund. Jesli
tacznosc jest staba, urzadzenia beda prébowaty wysytac
dane przez maksymalnie dwie minuty. Jest to funkcja
dodatkowa i nie jest gtéwnym sposobem na uzyskanie
pomocy ratunkowej, a zarazem nie powinna zastepowaé
tradycyjnych narzedzi i procedur bezpieczenstwa
podczas nurkowania.

+ Aby wysyta¢ wiadomosci i/lub sledzi¢ lokalizacje
kompatybilnych urzadzen, urzadzenie to musi by¢
potgczone z kompatybilnym urzgdzeniem mobilnym
za pomocg potaczenia Wi-Fi urzadzenia oraz aplikacji
Garmin Dive. Zakres tgcznosci potgczenia Wi-Fi
urzadzenia bedzie sie r6zni¢ w zaleznosci od marki
i modelu uzywanego urzadzenia mobilnego. Produkt
ten nie powinien by¢ traktowany jako gtéwne narzedzie
uzyskiwania pomocy ratunkowej i nie powinien
zastepowac tradycyjnych narzedzi oraz procedur
bezpieczenstwa podczas nurkowania.

 Warunki powierzchniowe moga wptywac na dziatanie
urzadzenia i jego tgcznosé. Niektore obiekty, w tym
miedzy innymi kadtuby jednostek ptywajacych, platformy
kapielowe, rafy lub wodorosty morskie, moga blokowa¢
sygnat urzadzenia i powodowac przerwy lub op6Znienia
w transmisji danych.

* Nie nalezy polega¢ wytgcznie na boi podczas podwodnej
nawigacji. Aby korzystac¢ z funkcji powrotu do boi, nalezy
mie¢ jg w zasiegu wzroku. Informacje o lokalizacji
boi i odlegtosci od nigj nie sg precyzyjne i powinny
by¢ uzywane jako uzupetnienie, a nie zamiennik,
szkolenia nurkdw w zakresie nawigacji, wyszukiwania
i pozycjonowania.

* Urzadzenie to nie dziata w sposéb podobny do kamizelki
ratunkowej i w zwigzku z tym nie moze utrzymaé
ciezaru osoby ani sprzetu do nurkowania. Uzywanie tego
urzadzenia w taki sposéb moze spowodowacé obrazenia
ciata i/lub utrate lub uszkodzenie mienia.

+ Zasieg urzadzenia i dostepnos$¢ wiadomosci i/lub
Sledzenia lokalizacji zalezy od typu kompatybilnych
urzadzen, z ktérymi urzadzenie sie komunikuje. Wiecej
informacji na temat kompatybilnosci mozna znalezé
w podreczniku uzytkownika tego urzadzenia.

NOTYFIKACJA

Zignorowanie ponizszych ostrzezehn moze prowadzic¢ do
uszkodzenia mienia lub obrazen ciata, a takze moze
negatywnie wptyng¢ na dziatanie urzadzenia.

Uwagi dotyczace nurkowania

+ W celu uzyskania najlepszych rezultatow nalezy
sprawdzi¢, czy urzadzenie jest przywigzane do liny, boi
powierzchniowej lub liny kotwicznej na powierzchni,
gdzie nie jest blokowane przez kadtub todzi i znajduje
sie w zasiegu wzroku nurkow z kompatybilnymi
urzadzeniami.

+ W przypadku holowania urzadzenia nalezy upewni¢
sig, ze jest ono przymocowane do odpowiedniej boi
powierzchniowej i flagi, tak aby byto widoczne dla
jednostek ptywajacych.

« Zanurzanie urzadzenia na dtuzszy czas moze obnizy¢
jego wydajnos¢ i/lub je uszkodzi¢.

Uwaga dotyczaca baterii

Zuzyte urzadzenie/baterie nienadajaca sie do dalszego
uzytku nalezy przekaza¢ do punktu utylizacji i powtérnego
przetwarzania odpadéw zgodnie z prawem i przepisami
obowigzujgcymi na danym obszarze.

Programy ochrony srodowiska dotyczace produktu

Informacje na temat programu recyklingu produktu firmy
Garmin oraz dyrektyw WEEE, RoHS i REACH, a takze
innych programéw mozna znalez¢ na stronie garmin.com
/aboutGarmin/environment.

Deklaracja zgodnosci

Firma Garmin niniejszym o$wiadcza, ze produkt ten
spetnia wymagania dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst
deklaracji zgodnosci z przepisami unijnymi mozna
znalez¢ na stronie: garmin.com/compliance.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance

Ograniczona gwarancja

Niniejsza gwarancja Garmin jest gwarancjg producenta,
ktéra przenosi na konsumenta prawa niezalezne od praw
wynikajacych z praw ochrony konsumenta (rekojmia), przy
czym niniejszy dokument tych ostatnich nie ogranicza

ani nie wyklucza. Niniejsza gwarancja pozostaje w mocy
przez okres dwéch (2) lat od daty zakupu produktu Garmin
w Polsce.

Prawa ochrony konsumenta: W razie wykrycia wady
produktu Garmin, konsument moze skorzystac z praw
wynikajgcych z nastepujacych przepisow:
» Ustawa z 23 kwietnia 1964 kodeks cywilny (tekst
jednolity Dz.U. poz. 121 z pdzniejszymi zmianami)
Konsumentowi przystuguje prawo wyboru wnoszenia
roszczen z tytutu Ograniczonej Gwarancji Garmin lub praw
ochrony konsumenta.

Zakres Gwarancji:

Niniejsza gwarancja stanowi, ze zakupiony produkt
Garmin bedzie wolny od wszelkich wad produkcyjnych i
materiatowych przez okres dwdch lat od daty zakupu.

W tym okresie Garmin moze wedle wtasnego uznania
naprawic¢ lub wymienié¢ wszelkie komponenty, ktére
zepsuja sie w warunkach normalnego uzytkowania.
Rzeczone naprawy lub wymiany zostang dokonane

bez obcigzania klienta kosztami czesci, robocizny i
transportu. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania do:
(i) uszkodzen kosmetycznych, np. zadrapan, ubytkow i
wgniecen; (i) elementéw eksploatacyjnych, np. baterii, 0
ile uszkodzenie produktu nie wynika z wady materiatowe;j
lub produkcyjnej; (iii) uszkodzen spowodowanych
wypadkami, naduzyciem, niewtasciwym uzytkowaniem,
powodzig, pozarem lub innymi zdarzeniami sity

wyzszej lub czynnikami zewnetrznymi; (iv) uszkodzen
spowodowanych wykonaniem ustug przez osoby
niebedace autoryzowanymi ustugodawcami Garmin; (v)
uszkodzen produktu, ktory zostat poddany modyfikacjom
lub przerébkom bez pisemnej zgody Garmin; lub (vi)
uszkodzen produktu, ktory zostat podtgczony do zrédta
zasilania i/lub przewodéw do transmisji danych, ktére
nie zostaty dostarczone przez Garmin. Ponadto Garmin
zastrzega sobie prawo do odmowy uznania gwarancji

w odniesieniu do produktow lub ustug uzyskanych i/lub
wykorzystanych z naruszeniem polskiego prawa.

Nasze produkty nawigacyjne stanowig wytgcznie pomoc
w planowaniu podrézy i nie nalezy ich wykorzystywac
do zadnych celéw wymagajacych precyzyjnego pomiaru
kierunku, odlegtosci, potozenia ani topografii. Garmin
nie udziela zadnej gwarancji w zakresie doktadnosci

ani kompletnosci danych zwigzanych z wgranymi w
niniejszym produkcie mapami.

Aby skorzysta¢ z obstugi gwarancyjnej nalezy
skontaktowa¢ sie z lokalnym autoryzowanym dealerem
Garmin lub zadzwoni¢ do Dziatu Wsparcia Technicznego
Garmin w celu uzyskania wytycznych co do wysytki oraz
otrzymania numeru reklamacji - RMA.

W Polsce ustugi Wsparcia Produktu zapewnia Garmin
Polska, Adgar Park West |, Al. Jerozolimskie 181, 02-222
Warszawa Polska telefon: 00 800 121 45 63, mail:
poland.support@garmin.com

Garmin moze wedle wtasnej decyzji naprawi¢ lub
wymieni¢ (na nowy lub nowo naprawiony produkt
zastepczy) urzadzenie lub oprogramowanie lub
zaproponowac klientowi zwrot petnej ceny zakupu w
ciggu 14 dni od daty otrzymania wadliwego urzadzenia.

Jezeli w ramach realizacji swoich zobowigzan Garmin
dostarczy klientowi wolne od wad urzadzenie, wymieni
wadliwe urzadzenie lub przeprowadzi znaczgce naprawy
urzadzenia w ramach gwarancji, bieg okresu gwaranciji
rozpocznie sie na nowo od momentu dostarczenia
pozbawionego wad urzadzenia lub zwrotu naprawionego
urzadzenia do konca oryginalnego okresu gwaranciji.

W innych przypadkach okres gwarancji zostanie
przedtuzony o czas, w ktérym uzytkowanie urzadzenia
byto niemozliwe wskutek wady urzadzenia objetej
gwarancja.

Ograniczenie odpowiedzialnosci wobec oséb trzecich

i uzytkownikéw komercyjnych: Garmin w zadnym
przypadku nie ponosi odpowiedzialnosci za zadne

straty, ktore nie zostaty spowodowane przez naruszenie
niniejszej gwarancji przez Garmin, ani za zadne szkody
uboczne, specjalne, posrednie ani wynikowe, w tym za
utrate danych, utrate zyskéw lub utrate sposobnosci,
niezaleznie od tego, czy wynikajg one z uzycia,
niewtasciwego uzytkowania lub niemoznosci uzycia
niniejszego produktu czy z wad produktu. Niniejsze
ograniczenie nie ma zastosowania do (i) zgonu lub szkéd
cielesnych; (ii) oszustwa; (iii) Swiadomego wprowadzenia
w btad; lub (iv) innych rodzajéw odpowiedzialnosci,
ktérych z mocy prawa nie mozna ograniczy¢ ani
wykluczyé.

Garmin nie gwarantuje, nie oswiadcza i nie zapewnia,

ze bedzie w stanie naprawic lub wymieni¢ kazdy

produkt Garmin na mocy niniejszej gwarancji bez

ryzyka zwigzanego z informacjami i/lub danymi
przechowywanymi na urzadzeniu Garmin i/lub ich utraty.
Prywatnos$é: Wszelkie informacje dotyczgace klienta
otrzymane w procesie gwarancyjnym beda
przechowywane przez Garmin zgodnie z Polityka
Prywatnosci Garmin, z ktérg mozna sie zapozna¢ pod
adresem www.garmin.com/pl-PL/legal/privacy-statement

Istotne ograniczenia ustug: Garmin moze ograniczy¢
$wiadczenie ustug do terytorium EOG i Szwajcarii. Ustugi
serwisowe w odniesieniu do produktéw Garmin moze
$wiadczy¢ wytagcznie Garmin lub autoryzowane Centra
Serwisowe Garmin

Zakupy na aukcjach internetowych: Produkty zakupione
na aukcjach internetowych nie podlegajg ochronie
gwarancyjnej Garmin. Potwierdzenia zakupu w ramach
aukciji internetowych nie bedg przyjmowane w celu
weryfikacji gwarancji. W wiekszosci przypadkéw w celu
skorzystania z ustug gwarancyjnych niezbedny jest dowdd
zakupu od pierwotnego sprzedawcy.


http://www.garmin.com/pl-PL/legal/privacy-statement

0Ogolne: Jezeli jakikolwiek zapis niniejszej gwarancji
uznany zostanie za niezgodny z prawem lub niewykonalny,
zostanie wytgczony z niniejszej gwarancji, co pozostaje
bez wptywu dla zgodnosci z prawem i wykonalnosci
pozostatych warunkéw gwaranciji.



DULEZITE BEZPECNOSTNi INFORMACE A INFORMACE
0 PRODUKTU

/\ VAROVANI{

Pokud nebudete vénovat pozornost nasledujicim

varovanim, mdzete se vystavit nebezpeci nehody nebo

zdravotni udalosti, ktera muze vést ke smrti nebo
vaznému zranéni.

Upozornéni tykajici se potapéni

+ Neprekracujte maximalni povolenou hloubku zafizeni.
zafizeni v ndvodu k obsluze.

- Ujistéte se, Ze pIné rozumite pouzivani, displejim a
omezenim svého zafizeni. Pfed potapénim se zafizenim
vzdy vyreste veskeré pfipadné nesrovnalosti nebo
nejasnosti (otazky k tomuto navodu ¢i zafizeni). Vzdy si
pamatujte, ze nesete odpovédnost za vlastni bezpedi.

+ Ke komunikaci se sparovanymi zafizenimi pod vodou
zafizeni pouziva technologii sonaru. Pokud se mezi
spdrovanymi zafizenimi nachazeji velké predméty nebo
prekazky, mize dojit ke ztraté signalu. Kazdy potapéc by
mél vzdy pouzivat vlastni vysilaC sparovany s vlastnimi
potapécskymi hodinkami, aby bylo zajisténo lepsi
propojeni boje, vysilace a hodinek.

+ Kdyz je zafizeni spravné nakonfigurovano a pfipojeno ke
kompatibilnimu zafizeni, mGze sledovat odhadovany tlak
v [ahvi pfipojeného potapéce. Tento Udaj ma ovsem jen
informativni charakter a nelze na néj spoléhat jako na
jediny zdroj téchto informaci.

+ Provedte kontroly pfed ponorem, jako je kontrola
spravné funkce a nastaveni zafizeni, funkce displeje,
stavu baterie, tlaku v Iahvi a unikani bublinek pro
odhaleni netésnosti hadic a spojek.

+ Pfed zahajenim ponoru si ovérte, Ze potapécské hodinky
pFijimaiji signal z bdje a vysilace. Na obrazovce hodinek
by se méla zobrazit hodnota tlaku a stav baterie. Kazdy
potapéc zodpovida za svou vlastni bezpecnost a tlak
v [ahvi.

« Z bezpecnostnich ddvod( byste se nikdy neméli
potapét sami. Potapéjte se s ur¢enym spolecnikem,
atoiv pripadé, ze vas ponor sleduje nékdo na
hladiné. Néjakou dobu po ponoru byste rovnéz méli
zlstat s ostatnimi, protoze se pfipadny nastup nemoci
z dekomprese (DCI) miize zpozdit nebo jej mohou
spustit aktivity na povrchu.

* Toto zafizeni neni ur¢eno pro komeréni nebo
profesionalni potapéni. Slouzi pouze pro rekreacni ucely.
Pfi komerénim nebo profesionalnim potapéni mize byt
uzivatel vystaven extrémnim hloubkam a podminkam,
které zvysuji riziko vzniku nemoci DCI.

Pouzivani akumulatoru

V tomto zafizeni se pouziva lithium-iontova baterie.
Pokud byste se nefidili témito pokyny, mohlo by dojit ke
zkraceni zivotnosti baterie nebo k nebezpeci poskozeni
zafizeni, pozaru, chemickému spaleni, k vyteceni
elektrolytu nebo k drazu.

+ Baterii nezkratujte, samostatné nedobijejte,
nerozebirejte, neprehfivejte nad teplotu uvedenou
v rozmezi teplot v uzivatelské pfirucce ani nevhazujte
do ohné. Mohlo by dojit ke zranéni a poleptani
zpUsobenému vypary, Unikem nebo vybuchem.

« Zarizeni neupravujte, nepredélavejte ani nepropichuijte.
Zarizeni ani baterii zamérné neposkozujte.

+ Neodstranujte nebo se nepokousejte odstranit
uzivatelem nevyménitelnou baterii.

Varovani tykajici se zarizeni

+ Nevystavujte zafizeni plisobeni tepelného zdroje
a nenechavejte ho na mistech s vysokou teplotoy,
napfiklad na slunci v opusténém vozidle, abyste predesli
poskozeni zafizeni.

+ Nepouzivejte ani neuchovavejte zarizeni delSi dobu
mimo rozsah teplot uvedeny v tisténém navodu, ktery je
soucasti baleni produktu.

+ Nepouzivejte napdjeci kabel, datovy kabel a/nebo
napajeci adaptér, ktery neni dodan spole¢nosti Garmin
nebo neni radné certifikovan.

/\ UPOZORNENI

Pokud nebudete vénovat pozornost nasledujicim

upozornénim, vystavujete se riziku méné Ci stredné

vazného zranéni nebo poskozeni majetku.



Upozornéni k ponoriim

« Zasilani zprdv a navigace pfi potapéni vyzaduje
pfimou viditelnost mezi dvéma kompatibilnimi pfijimaci
s kompatibilni verzi softwaru. Spojeni mezi prijimaci
muze byt ovlivnéno rlznymi prekazkami a dalsimi
faktory prostredi, které mohou pfenos zprav zpomalit
nebo i znemoznit. Pfi dobrém spojeni mohou byt data
mezi potapéci prendsena do 20 sekund. Pokud je
spojeni Spatné, zafizeni se bude o odeslani dat snazit
maximalné dvé minuty. Jedna se o doplnkovou funkci
a nelze na ni spoléhat jako na zpUsob zajisténi pomoci
v nouzovych situacich. Funkce by neméla nahrazovat
tradi¢ni bezpecnostni nastroje a postupy pro potapéni.

+ Aby bylo mozné odesilat zpravy nebo sledovat polohu
kompatibilnich zafizeni, musi byt toto zafizeni pfipojeno
ke kompatibilnimu mobilnimu zafizeni prostifednictvim
pfipojeni Wi-Fi zafizeni a aplikace Garmin Dive. Dosah
pripojeni Wi-Fi zavisi na zna¢ce a modelu pouzité
mobilniho zafizeni. Na tento produkt nelze spoléhat
jako na zpUlsob zajisténi pomoci v nouzovych situacich.
Produkt nemdze nahrazovat tradi¢ni bezpecnostni
nastroje a postupy pro potapéni.

* Funkci zafizeni a kvalitu spojeni mohou ovlivhovat
podminky na hladiné. Nékteré objekty (napfiklad lodni
trupy, plaveckd mola, Utesy, chaluhy a jiné) mohou signal
zarizeni blokovat a pfi pfenosu dat mlze dochézet
k vypadkdm nebo zpozdénim.

« Pri navigaci pod hladinou nespoléhejte vyhradné na bgji.

Funkce navigace k boji vyzaduje nezakryty vyhled na boji.

Informace o poloze a vzdalenosti k béji nejsou presné

a pri tréninku navigace, vyhledavani a urCovani pozice pfi
potapéni je Ize pouzit pouze jako doplfikovy udaj, nikoli
jako plnohodnotnou nahradu.

« Zafizeni neni osobnim plovacim prostfedkem a neunese
vahu ¢lovéka ani potapécského vybaveni. Pokud zafizeni
pouzijete timto zplsobem, miZe dojit ke zranéni osob
nebo ztraté ¢i poskozeni majetku.

+ Dosah zafizeni a dostupnost funkce zprav a sledovani
polohy zavisi na typu kompatibilnich zafizeni, se kterymi
toto zafizeni komunikuje. Informace o kompatibilité
naleznete v ndvodu k obsluze zafizeni.

OZNAMENI

Pokud nebudete vénovat pozornost nasledujicim
oznamenim, vystavujete se riziku zranéni ¢i poskozeni
majetku nebo negativniho dopadu na funkci zafizeni.

Upozornéni k ponoriim

* Nejlepsich vysledkl dosahnete, kdyz zafizeni uvazete
k lanu za zadi lodé, hladinové boji nebo kotevnimu lanu
(na hladiné), kde zafizeni neprekazi trup lodé a vsichni
potapéci s kompatibilnimi zafizenimi na né pfimo vidi.

+ Pokud zafizeni vleCete, je potfeba je upevnit ke vhodné
hladinové boji a oznacit je, aby bylo viditelné pro ostatni
plavidla.

+ V pfipadé dlouhodobého ponofeni zafizeni pod hladinu
muze dojit k omezeni jeho vykonu a pfipadné
i poskozeni.

Oznameni o bateriich

Informace o likvidaci zafizeni/baterii v souladu s platnymi
mistnimi zakony a nafizenimi ziskate u mistniho strediska
pro likvidaci odpad.

Produktové ekologické programy

Informace o programu recyklace produktt Garmin

a o programech WEEE, RoHS, REACH a dalsich
vyhovujicich programech naleznete na adrese garmin.com
/aboutGarmin/environment.

Prohlaseni o shodé

Spolecnost Garmin timto prohlasuje, ze produk‘g

odpovida pozadavkim smérnice 2014/53/EU. Uplné znéni
prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: garmin.com/compliance.

Omezena spotrebitelska zaruka

TATO ZARUKA VAM POSKYTUJE SPECIFICKA ZAKONNA
PRAVA. MUZETE MIT | JINA ZAKONNA PRAVA,

KTERA SE MOHOU V RUZNYCH STATECH LISIT

(NEBO ZEMICH CI PROVINCIICH). SPOLECNOST
GARMIN NEVYLUCUJE, NEOMEZUJE ANI NEPRERUSUJE
PLATNOST JINYCH ZAKONNYCH PRAV, KTERA MUZETE
MIT NA ZAKLADE ZAKONU VE VASEM STATE (NEBO
ZEMI CI PROVINCII). K PLNEMU POROZUMENI SVYM
PRAVUM S| PROSTUDUJTE ZAKONY VASEHO STATU,
ZEME NEBO PROVINCIE.

Na neletecké produkty je poskytovana zaruka, ze budou
bez vad materialu a zpracovani po dobu jednoho roku od
data zakoupeni. Spolecnost Garmin si vyhrazuje vyhradni
pravo opravit nebo vymeénit jakoukoli soucast, ktera pfi
bézném pouzivani selze. Naklady za praci a opravy a
vymeénu dilt nebudou Uctovany zakaznikovi s vyhradou, Ze
zdkaznik bude zodpovédny za jakékoli pfepravni naklady.
Tato omezend zaruka se nevztahuje na: (i) kosmetické
vady jako poskrabani, odreni a promacknuti; (ii) spotfebni
soucasti, jako baterie, pokud nedoslo k poskozeni

v dusledku vady materidlu nebo zpracovani; (i) poskozeni
zpUsobené nehodou, nedbalosti, nespravnym pouzivanim,
vodou, zaplavou, ohném nebo jinymi pfirodnimi zivly

a vnéjsimi vlivy; (iv) poskozeni zplsobené provozovanim
sluzeb poskytovatelem neautorizovanym spolec¢nosti
Garmin; (v) poskozeni produktu, ktery byl upraven nebo
zménén bez pisemného svoleni spoleénosti Garmin; (vi)
poskozeni produktu, ktery byl pfipojen ke zdroji napajeni
a/nebo k datovym kabellm, které nejsou dodavany
spolecnosti Garmin nebo poskozeni produktu, ktery byl
pfipojen k napdajecim adaptériim a kabeltm, které nejsou
certifikovany UL (Underwriters Laboratories) a nejsou
oznaceny jako omezeny zdroj napajeni (LPS). Spole¢nost
Garmin si navic vyhrazuje pravo odmitnout reklamacni
naroky na produkty nebo sluzby, které byly ziskany

nebo jsou pouzivany v rozporu se zakony jakékoli

zemé. Navigacni produkty spole¢nosti Garmin slouzi jako
cestovni pomUcka a nesmi se pouzivat k jakymkoli
Gcellm vyzadujicim pfesné méreni sméru, vzdalenosti,
pozice nebo mistopisu. Spole¢nost Garmin neposkytuje
zaruku na presnost nebo Uplnost mapovych dat.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance

V MAXIMALNIM ROZSAHU POVOLENEM PRISLUSNYMI
ZAKONY, ZARUKY A NAHRADY UVEDENE V TETO
OMEZENE ZARUCE JSOU VYHRADNI A NAHRAZUJI
VSECHNY OSTATNi ZARUKY A NAHRADY. SPOLECNOST
GARMIN SE VYSLOVNE ZRiKA VSECH OSTATNICH
ZARUK A NAHRAD, AT JIZ VYJADRENYCH,
PREDPOKLADANYCH, ZAKONNYCH NEBO JAKYCHKOLI
JINYCH ZEJMENA VSECH PREDPOKLADANYCH ZARUK
OBCHODOVATELNOSTI CI VHODNOSTI PRO URCITY
UCEL, ZAKONNYCH NAHRAD A PODOBNE. TATO ZARUKA
VAM POSKYTUJE SPECIFICKA ZAKONNA PRAVA.
MUZETE MIT | JINA ZAKONNA PRAVA, KTERA SE
MOHOU V RUZNYCH STATECH A ZEMICH LISIT. POKUD
NENi MOZNE ZREKNOUT SE PREDPOKLADANYCH
ZARUK NA ZAKLADE ZAKONU VE VASEM STATE

(NEBO ZEMI CI PROVINCII), JE DOBA TRVANI TECHTO
ZARUK OMEZENA NA DOBU TRVANI TETO OMEZENE
ZARUKY. V NEKTERYCH STATECH (NEBO ZEMICH

CI PROVINCIICH) NENi POVOLENO OMEZENI{ DOBY
PREDPOKLADANYCH ZARUK, V TAKOVEM PRIPADE SE
VAS VYSE UVEDENE OMEZENI NETYKA.

POKUD JDE O NAROKY UCINENE V SOUVISLOSTI

S PORUSENIM ZARUKY, SPOLECNOST GARMIN NEN{

V ZADNEM PRIPADE ODPOVEDNA ZA JAKEKOLI
NAHODNE, ZVLASTNI, NEPRIME NEBO NASLEDNE
SKODY zZPUSOBENE POUZ{VANIM, NESPRAVNYM
POUZIVANIM NEBO NEMOZNOSTI POUZIT TENTO
VYROBEK NEBO SKODY ZPUSOBENE VADOU VYROBKU.
V NEKTERYCH STATECH (A ZEMICH NEBO PROVINCIICH)
NENi{ POVOLENO VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI ZA
NAHODNE NEBO NASLEDNE SKODY, V TAKOVEM
PRIPADE SE VAS VYSE UVEDENE OMEZENI
ODPOVEDNOSTI NETYKA.

Pokud v zaru¢ni Ih(té vznesete pozadavek na zarucni
opravu v souladu s touto omezenou zarukou, spole¢nost
Garmin dle vlastniho uvazeni: (i) opravi zafizeni s pouzitim
novych nebo dfive pouzitych dill spliujicich standardy
kvality spole¢nosti Garmin, (ii) vymeéni zafizeni za nové
nebo recertifikované zafizeni splfujici standardy kvality
spolec¢nosti Garmin, nebo (iii) nabidne plnou ndhradu
nakupni ceny. TENTO NAROK BUDE VASIM JEDINYM

A VYLUCNYM NAROKEM PRI JAKEMKOLI PORUSENI
ZARUKY. Na opravena nebo vyménéna zafizeni je
poskytovana 90denni zaruka. Pokud odeslané zafizeni
stale podléha plvodni zaruce, poté bude nova zaruka

90 dni nebo bude pokracovat do konce plvodni jednoleté
zaruky, podle toho, které doba bude delsi.

Nez pozadate o zaru¢ni opravu, vyhledejte prosim

nejprve pomoc v nasi online napovédé na webové
strance support.garmin.com. Jestlize vase zafizeni po
vyuziti téchto zdroja stéle nefunguje spravné, kontaktujte
autorizovany servis spole¢nosti Garmin v zemi, ve které
jste vyrobek zakoupili, a pozadejte o zaru¢ni opravu podle
pokyn( na webové strance support.garmin.com. Pokud se
nachdzite v USA, mlzete také zavolat na telefonni &islo
1-800-800-1020.

Pokud chcete pozadat o zarucni opravu v jiné zemi,

nez je zeme, ve které jste vyrobek zakoupili, spole¢nost
Garmin nem(ze zarucit dostupnost dild a produktd
potfebnych k opravé nebo vyméné vaseho vyrobku

z dlvodu odlisnosti produktovych nabidek a pfislusnych
norem, zakonu a predpisu. Stejné tak spolecnost Garmin
muze podle svého uvazeni a platnych zakon( opravit vas
vyrobek porovnatelnymi dily nebo vyménit vas vyrobek za
porovnatelny vyrobek Garmin (novy nebo recertifikovany
vyrobek Garmin) nebo vas pozadat o odeslani vaseho
vyrobku do autorizovaného servisu spole¢nosti Garmin

v zemi, ve které jste vyrobek zakoupili, nebo do
autorizovaného servisu spolec¢nosti Garmin v jiné zemi,
ve které |ze provést opravu vaseho vyrobku, pricemz
nesete odpovédnost za dodrzovani platnych zakond
tykajicich se importu a exportu, Uhrady celnich poplatkd,
DPH, prepravy a ostatnich souvisejicich dani a poplatkd.
Z ddvodu platnych norem, zékon( a predpist v dané
zemi spoleCnost Garmin a jeji prodejci nemusi byt

v nékterych pfipadech schopni poskytnout servis, vyménu
nebo opravu vyrobku v jiné zemi, nez je zemé, ve které byl
vyrobek zakoupen.

Zakoupeni v online aukci: U produktd zakoupenych
prostfednictvim online aukci nevznika podle zaruky
spolecnosti Garmin narok na slevu nebo jinou specialni
nabidku. Potvrzeni z online aukce nejsou k ovéreni zaruky
pfijimany. Chcete-li uznat zaruc¢ni opravu, je nutny original
nebo kopie plvodni Gétenky od plvodniho prodejce
produktl. Spoleénost Garmin neposkytne nahradu za
chybéjici soucasti z jakéhokoli baleni zakoupeného
prostiednictvim online aukce.

Zakoupeni v jiném staté: Na zarfizeni zakoupena mimo
tzemi USA mize byt poskytnuta samostatna zaruka
mezinarodnimi distributory v zavislosti na zemi zakoupeni.
Pokud je to mozné, je tato zaruka poskytovana mistnim
vnitrostatnim distributorem a tento distributor také
zajistuje mistni servis zafizeni. Zaruky distributora jsou
platné pouze na uzemi predpokladané distribuce. Zafizeni
zakoupena v USA a Kanadé musi byt na servis vraceny
servisnimu stredisku spolecnosti Garmin ve Spojeném
kralovstvi, USA, Kanadé nebo Tchaj-wanu.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

POMEMBNE INFORMACIJE O VARNOSTI IN IZDELKU

/\ OPOZORILO
Neupostevanje naslednjih opozoril lahko privede do
nesrece ali zdravstvenega zapleta s smrtnim izidom ali
hudimi telesnimi poskodbami.
Opozorila o potapljanju
* Ne presezite najvecje nazivne globine potopa, ki je
navedena za to napravo. Za dodatne informacije si
oglejte specifikacije naprave v priro¢niku za uporabo.
* PrepriCajte se, da v celoti razumete uporabo, zaslone
in omejitve naprave. Ce imate kak$no vprasanje o tem
prirocniku ali napravi, vedno odpravite vsa neskladja
ali nejasnosti pred potopom s to napravo. Vedno
upostevajte, da ste sami odgovorni za svojo varnost.
Naprava za komunikacijo z zdruzenimi napravami
pod vodo uporablja sonarsko tehnologijo. Ce so med
zdruzenimi napravami veliki predmeti ali ovire, se lahko
signali prekinejo. Vsak potaplja¢ mora vedno uporabljati
svoj oddajnik-sprejemnik, ki je zdruzen z njegovo
potapljasko uro, da je zagotovljena boljSa povezljivost
med bojo, oddajnikom-sprejemnikom in/ali potapljasko
uro.
Ta naprava ob ustrezni konfiguraciji in povezavi z
zdruzljivo napravo lahko belezi ocenjen tlak v jeklenki
povezanega potapljaca. Ta vrednost se uporablja samo v
informativne namene, zato se nanjo ne smete zanesti kot
na edini vir tega podatka.
Pred potopom opravite varnostno preverjanje, denimo,
preverite pravilno delovanje in nastavitve naprave,
delovanje zaslona, napolnjenost baterije, tlak v jeklenki
in uhajanje mehurckov, ki nakazuje, da cevi in prikljucki
puscajo.
Pred zacetkom potopa se prepricajte, da potapljaska
ura sprejema signal boje in oddajnika-sprejemnika.
Na zaslonu potapljaske ure morata biti prikazana
vrednost tlaka in napolnjenost baterije. Vsak potapljac¢
je odgovoren za svojo varnost in tlak v jeklenki.
Iz varnostnih razlogov se nikoli ne potapljajte sami.
Potapljajte se z dolo¢enim partnerjem, tudi ¢e kdo
spremlja vas potop na povrsju. Poleg tega bodite
dlje casa po potopu med drugimi ljudmi, saj lahko
dekompresijska bolezen nastopi pozneje ali pa jo
sprozijo dejavnosti na povrsju.
Ta naprava ni namenjena uporabi za komercialne
ali poklicne potapljaske dejavnosti. Namenjena je
samo rekreativni uporabi. Pri komercialnih ali poklicnih
potapljaskih dejavnostih je lahko uporabnik izpostavljen
izrednim globinam ali razmeram, ki povecajo tveganje za
dekompresijsko bolezen.

Opozorila o baterijah
V tej napravi se uporablja litij-ionska baterija.

Ce teh smernic ne upostevate, lahko skraj$ate Zivljenjsko
dobo baterij ali tvegate poskodbe naprave, pozar, kemicne
opekline, iztekanje elektrolita in/ali telesne poskodbe.

+ Baterij ne praznite, polnite ali razstavljajte na silo ter jih
ne segrevajte nad temperaturnim obsegom, navedenim v
tiskanem prirocCniku, ali sezigajte. V nasprotnem primeru
lahko pride do telesnih poskodb zaradi izpuscanja,
uhajanja ali eksplozije, ki lahko povzroc¢i kemicne
opekline.

+ Naprave ali baterij ne spremenite, predelajte, prebodite
ali poskoduijte.

+ Ne odstranite ali poskusajte odstraniti baterij, ki jih
uporabniki ne morejo zamenjati.

Opozorila o napravi

+ Naprave ne pustite na mestu, kjer je izpostavljena viru
toplote, ali na mestu z visoko temperaturo, na primer na
soncu v nenadzorovanem vozilu, da preprecite nevarnost
nastanka poskodb naprave.

+ Naprave ne uporabljajte ali hranite dlje ¢asa zunaj
ustreznega temperaturnega obmocja, ki je navedeno v
tiskanem priro¢niku v embalazi izdelka.

+ Ne uporabite napajalnega kabla, podatkovnega kabla
in/ali napajalnika, ki ga ni dobavila druzba Garmin ali ni
ustrezno certificiran.

/\ POZOR
Neupostevanje naslednjih opozoril lahko privede do

man;jsih ali srednje resnih telesnih posSkodb ali materialne
Skode.



Svarila o potapljanju

« Za posiljanje sporocil in navigacijo med potapljanjem
je potrebna vidna povezava med zdruzljivima
sprejemnikoma z najnovejso zdruzljivo razlicico
programske opreme. Ovire in drugi okoljski dejavniki
lahko vplivajo na povezljivost sprejemnikov ter lahko
upocasnijo ali preprecijo posiljanje in prejemanje
sporocil. Ob dobri povezljivosti je podatke mogoce
poslati med potapljac¢i v manj kot 20 sekundah. Pri slabi
povezljivosti naprave poskusSajo poslati podatke v Casu
do dveh minut. To je dodatna funkcija, ki je ne smete
uporabljati kot nacin za priklic pomoci v sili in s katero
ne smete nadomestiti obi¢ajnih orodij in postopkov za
zagotavljanje varnosti med potopom.

« Za posiljanje sporocil in/ali sledenje lokaciji zdruZzljivih
naprav mora biti ta naprava povezana z zdruZljivo
mobilno napravo prek povezave Wi-Fi naprave in
programa Garmin Dive. Doseg povezljivosti povezave
Wi-Fi naprave je odvisen od znamke in modela
uporabljene mobilne naprave. Tega izdelka ne smete
uporabljati kot nac¢in za priklic pomo¢i v sili in z njim
ne smete nadomestiti obi¢ajnih orodij in postopkov za
zagotavljanje varnosti med potopom.

* Razmere na povrsju lahko vplivajo na delovanje in
povezljivost naprave. DoloCeni predmeti, kar med drugim
vkljucuje trupe plovil, kopalne plosc¢adi, grebene ali kelp,
lahko blokirajo signal naprave in povzrocijo vrzeli ali
upocasnitev pri prenosu podatkov.

« Za podvodno navigacijo ne uporabljajte samo boje. Za
funkcijo navigacije do boje je potrebna vidna povezava
z bojo. Podatki boje o lokaciji in razdalji niso natancni,
zato jih uporabljajte kot dodaten pripomocek in ne kot
nadomestek za usposobljenost potapljaca na podrocjih
navigacije, iskanja in dolo¢anja polozZaja.

* Ta naprava ni osebna napihljiva naprava in ne more
podpirati teze Cloveka ali potapljaske opreme. Uporaba
te naprave na takSen nacin lahko privede do telesnih
poskodb in/ali izgube ali poSkodovanja premozenja.

- Doseg naprave ter razpoloZljivost posiljanja sporocil
in/ali sledenja lokaciji so odvisni od vrste zdruzljivih
naprav, s katerimi komunicira ta naprava. Za informacije
o zdruzljivosti si oglejte prirocnik za uporabo te naprave.

OBVESTILO

Neupostevanje naslednjih obvestil lahko privede do
telesnih poskodb ali materialne Skode ali pa lahko
negativno vpliva na delovanje naprave.

Opombe o potapljanju

+ Za najboljSe rezultate mora biti ta naprava privezana na
vrv za oznacevanje, bojo za oznacCevanje na povrsju ali
sidrno vrv na povrsju, in sicer na mestu, kjer je ne ovira
trup plovila in ima neovirano vidno povezavo s potapljaci,
opremljenimi z zdruZzljivimi napravami.

+ V primeru vleke mora biti naprava pritrijena na ustrezno
bojo za oznacevanje na povrsju in zastavico, da je vidna
drugim plovilom.

+ Dolgotrajna potopitev naprave lahko poslabsa delovanje
naprave in/ali povzroc¢i poskodbe naprave.

Opombe o baterijah

Za odlaganje naprave ali baterij v skladu z veljavnimi
zakoni in predpisi se obrnite na lokalno sluzbo za
odstranjevanje odpadkov.

Okoljski programi za izdelke

Informacije o programih druzbe Garmin za recikliranje
izdelkov in programih WEEE, RoHS, REACH ter drugih
programih za skladnost si lahko ogledate na garmin.com
/aboutGarmin/environment.

Izjava o skladnosti

Druzba Garmin izjavlja, da je ta izdelek v skladu z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
garmin.com/compliance.

Omejeno jamstvo za potrosnike

TO OMEJENO JAMSTVO VAM DODELJUJE DOLOCENE
ZAKONSKE PRAVICE, POLEG TEGA PA IMATE MORDA
TUDI DRUGE ZAKONSKE PRAVICE, KI SO ODVISNE OD
ZVEZNE DRZAVE (ALI DRZAVE ALI POKRAJINE). DRUZBA
GARMIN NE 1ZKLJUCUJE, OMEJUJE ALI ODVZEMA
DRUGIH ZAKONSKIH PRAVIC, KI JIH MORDA IMATE V
SKLADU Z ZAKONODAJO SVOJE ZVEZNE DRZAVE (ALI
DRZAVE ALI POKRAJINE). ZA POPOLNO RAZUMEVANJE
PRAVIC SI OGLEJTE ZAKONODAJO SVOJE ZVEZNE
DRZAVE, DRZAVE ALI POKRAJINE.

Izdelki, ki niso namenjeni uporabi v letalih, imajo jamstvo,
da bodo brez okvar materiala ali tovarniskih napak eno
leto od dneva nakupa. V tem obdobju bo druzba Garmin
po lastni presoji popravila ali zamenjala vse sestavne dele,
ki so del obicajne uporabe. Stroski za nadomestne dele ali
delo pri tovrstnih popravilih in zamenjavi se ne zaracunajo
stranki, Ce stranka prevzame stroske transporta. To
omejeno jamstvo ne velja za: (i) kozmeticne poskodbe,
na primer praske, odrgnine in udrtine; (i) potrosne dele,
na primer baterije, razen Ce je do poskodb prislo zaradi
okvar materiala ali neustrezne izdelave; (iii) poskodbe,

ki so posledica nesre¢, zlorabe, nepravilne uporabe,

vode, poplave, pozara ali drugih naravnih ali zunanjih
vzrokov; (iv) poskodbe, ki jih je povzrocilo servisiranje
oseb, ki niso pooblaséeni serviserji druzbe Garmin; (v)
poskodbe izdelka, ki je bil prilagojen ali spremenjen

brez pisnega dovoljenja druzbe Garmin; (vi) ki je bil
priklopljen na napajalne in/ali podatkovne kable, ki jih ni
dobavila druzba Garmin, ali poskodbe izdelka, ki je bil
priklopljen na napajalnike za izmenicni tok in kable, ki jih
ni certificirala organizacija UL (Underwriters Laboratories)
in niso oznaceni kot vir z omejenim napajanjem (Limited
Power Source — LPS). Poleg tega si Garmin pridrzuje
pravico do zavrnitve jamstvenih zahtevkov za izdelke

ali storitve, ki so bile pridobljene in/ali uporabljane

v nasprotju z zakoni katere koli drzave. Navigacijski
izdelki Garmin so namenjeni le za uporabo kot potovalni
pripomocek in jih ne smete uporabljati v namene, pri
katerih je potrebno natan¢no merjenje smeri, razdalje,
lokacije ali zemeljskega povrsja. Garmin ne jamci za
natancnost ali celovitost podatkov zemljevidov.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance

JAMSTVA IN PRAVNA SREDSTVA, NAVEDENA V TEM
OMEJENEM JAMSTVU, V NAJVECJEM OBSEGU, KI GA
DOVOLJUJE VELJAVNA ZAKONODAJA, IZKLJUCUJEJO
IN NADOMESCAJO VSA OSTALA JAMSTVA IN

PRAVNA SREDSTVA, KI SO IZRAZENA, NAKAZANA,
ZAKONSKO ALI KAKO DRUGACE DOLOCENA TER

JIH DRUZBA GARMIN IZRECNO ZAVRACA, KAR MED
DRUGIM VKLJUCUJE VSA NAKAZANA JAMSTVA GLEDE
PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI DOLOCEN NAMEN,
ZAKONSKA PRAVNA SREDSTVA ALI DRUGE DOLOCBE.
TO OMEJENO JAMSTVO VAM DODELJUJE DOLOCENE
ZAKONSKE PRAVICE, POLEG TEGA PA IMATE MORDA
TUDI DRUGE ZAKONSKE PRAVICE, KI SO ODVISNE

0D ZVEZNE DRZAVE ALI DRZAVE. CE NAKAZANIH
JAMSTEV NI MOGOCE ZAVRNITI V SKLADU Z
ZAKONODAJO VASE ZVEZNE DRZAVE ALI DRZAVE, JE
OBDOBJE VELJAVNOSTI TAKIH JAMSTEV OMEJENO Z

OBDOBJEM VELJAVNOSTI TEGA OMEJENEGA JAMSTVA.

NEKATERE ZVEZNE DRZAVE (DRZAVE IN POKRAJINE)
NE DOVOLJUJEJO OMEJITEV OBDOBJA VELJAVNOSTI
NAKAZANIH JAMSTEV, ZATO ZGORNJA OMEJITEV ZA
VAS MORDA NE VELJA.

DRUZBA GARMIN V PRIMERU ZAHTEVKA ZARADI
KRSITVE GARANCIJSKIH OBVEZNOSTI V NOBENEM
PRIMERU NI ODGOVORNA ZA NAKLJUCNO, POSEBNO,
POSREDNO ALI POSLEDICNO SKODO, KI IZHAJA 1Z
UPORABE, NEPRAVILNE UPORABE ALI NEZMOZNOSTI
UPORABE IZDELKA ALI OKVAR IZDELKA. NEKATERE
ZVEZNE DRZAVE (TER DRZAVE IN POKRAJINE)

NE DOVOLJUJEJO IZKLJUCITVE NAKLJUCNE ALI
POSLEDICNE SKODE, ZATO ZGORNJE OMEJITVE ZA VAS
MORDA NE VELJAJO.

Ce v obdobju veljavnosti jamstva predlozite zahtevek za
jamstveni servis v skladu s tem omejenim jamstvom,
druzba Garmin po lastni presoji (i) popravi napravo z
novimi ali ze uporabljenimi deli, ki izpolnjujejo standarde
kakovosti druzbe Garmin, (i) nadomesti napravo z novo
ali znova certificirano napravo Garmin, ki izpolnjuje
standarde kakovosti druzbe Garmin, ali (iii) zamenja
napravo za celotno povracilo stroskov nakupa. TO

JE VASE EDINO IN IZKLJUCNO PRAVNO SREDSTVO

V PRIMERU KRSITVE JAMSTVENIH DOLOCIL. Obdobje
veljavnosti jamstva za popravljene ali nadomescene
naprave je 90 dni. Ce za poslano napravo $e vedno velja
izvirno jamstvo, novo jamstvo velja 90 dni ali do konca
izvirnega enoletnega jamstva, pri Cemer se uposSteva
daljse obdobije.

Preden predlozite zahtevek za jamstveni servis, si

oglejte spletne vire za pomog, ki so na voljo na

spletnem naslovu support.garmin.com. Ce naprava po
uporabi teh sredstev e vedno ne deluje pravilno, se
obrnite na pooblasc¢eni servis druzbe Garmin v drzavi
nakupa ali sledite navodilom na spletnem naslovu
support.garmin.com za uveljavljanje jamstvenega servisa.
Ce ste v Zdruzenih drzavah, lahko tudi poklicete
telefonsko Stevilko 1-800-800-1020.

Ce zelite predloziti zahtevek za jamstveni servis zunaj
drzave nakupa, druzba Garmin zaradi razlicnih ponudb
izdelka ter veljavnih standardov, zakonov in predpisov

ne more zagotoviti, da bodo deli in izdelki, potrebni za
popravilo ali nadomestitev izdelka, na voljo. Glede na

to lahko druzba Garmin po lastni presoji in v skladu z
veljavnimi zakoni popravi izdelek s primerljivimi deli ali
zamenija izdelek s primerljivim izdelkom druzbe Garmin
(z novim izdelkom ali znova cerificiranim nadomestnim
izdelkom druzbe Garmin) ali zahteva, da izdelek posljete
pooblas¢enemu servisu druzbe Garmin v drzavi nakupa
ali pooblaséenemu servisu druzbe Garmin v drugi drzavi,
ki lahko opravi servis izdelka, pri Cemer ste odgovorni za
izpolnitev skladnosti z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi
0 uvozu in izvozu ter placilo vseh carin, davka na dodano
vrednost, stroskov posiljanja in drugih s tem povezanih
davkov in prispevkov. V nekaterih primerih druzba Garmin
in prodajalci njenih izdelkov morda ne bodo mogli opraviti
servisa izdelka v drzavi, ki ni drzava nakupa, ali vam vrniti
popravljenega ali nadomescCenega izdelka v to drzavo
zaradi standardov, zakonov ali predpisov, ki veljajo v njej.

Nakupi na spletnih drazbah: izdelki, kupljeni prek spletnih
drazb, ne izpolnjujejo pogojev za povracila stroskov

ali drugih posebnih ponudb v okviru jamstva druzbe
Garmin. Potrdila o spletnih drazbah ne veljajo za
potrditev garancije. Za jamstveni servis je potreben
izvirnik ali kopija racuna izvirnega prodajalca. Garmin ne
bo nadomestil manjkajocih sestavnih delov iz kompletov,
ki ste jih kupili na spletni drazbi.

Mednarodni nakupi: za nakupe izven Zdruzenih drzav

je, odvisno od drzave, morda na voljo lo¢eno jamstvo,

ki ga zagotovijo mednarodni prodajalci. V tem primeru
jamstvo zagotovi lokalni prodajalec v drzavi nakupa,

ki tudi zagotovi lokalni servis za napravo. Jamstva
prodajalca veljajo samo na obmocjih predvidene prodaje.
Naprave, kupljene v Zdruzenih drzavah ali Kanadi, je
treba v popravilo vrniti v servisni center druzbe Garmin

v Zdruzenem kraljestvu, Zdruzenih drzavah, Kanadi ali
Tajvanu.


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

VAZNE INFORMACIJE O SIGURNOSTI | PROIZVODU

/\ UPOZORENJE
Ako se ne pridrzavate sljedecih upozorenja, moze doéi do
nesrece ili situacije koja zahtijeva lije¢nicku intervenciju,
a koje mogu rezultirati smrtnim slu¢ajem ili ozbiljnom
ozljedom.

Upozorenja za ronjenje

+ Nemojte prekoraciti maksimalnu razinu dubine

ronjenja za uredaj. Dodatne informacije potrazite u

specifikacijama uredaja u korisnickom prirucniku.
* Pobrinite se da u potpunosti razumijete nacin upotrebe,
prikaze i ograniCenja uredaja. Ako imate pitanja o ovom
prirucniku ili uredaju, obavezno razrijesite nedosljednosti
ili nedoumice prije ronjenja s uredajem. Imajte na umu
da ste sami odgovorni za vlastitu sigurnost.
Uredaj upotrebljava tehnologiju sonara za komunikaciju
s uparenim uredajima pod vodom. Signal se moze
izgubiti ako su veliki predmeti ili prepreke prisutni
izmedu uparenih uredaja. Svaki ronilac uvijek treba
upotrebljavati vlastiti primopredajnik uparen s vlastitim
ronilackim racunalom kako bi se osigurala bolja
veza izmedu plutace, primopredajnika i/ili ronilackog
racunala.
Kada se ispravno konfigurira i poveze s kompatibilnim
uredajem, ovaj uredaj moze pratiti procijenjeni tlak
spremnika ronioca s kojim je povezan. Te se procjene
trebaju upotrebljavati samo u informativne svrhe i ne
smijete se oslanjati na njih kao jedini izvor informacija.
Provedite sigurnosne provjere prije ronjenja, poput
provjere ispravnosti rada i postavki uredaja, provjere
rada zaslona, napunjenosti baterije, pritiska u spremniku
i provjere mjehuri¢a radi provjere ima li curenja u
cijevima i njihovim spojevima.
Provjerite prima li ronilacko racunalo signal od plutace i
primopredajnika prije pocetka ronjenja. Vrijednost tlaka i
razina baterija trebali bi se pojaviti na zaslonu ronilackog
racunala. Svaki ronilac odgovoran je za vlastitu sigurnost
i tlak spremnika.
Iz sigurnosnih razlika nikad ne biste smijeli roniti sami.
Ronite s partnerom, ¢ak i ako netko drugi prati vas
zaron iznad povrsine. Takoder trebate ostati s drugim
ljudima duze vrijeme nakon ronjenja jer aktivnosti na

dekompresijske bolesti (DCI).

Ovaj uredaj nije namijenjen za komercijalne ili
profesionalne aktivnosti ronjenja. Sluzi samo u
rekreacijske svrhe. Komercijalne ili profesionalne
aktivnosti ronjenja mogu izloziti korisnika izrazitim
dubinama ili uvjetima koji povecavaju rizik od
dekompresijske bolesti.

Upozorenja za bateriju

U ovom se uredaju koristi litij-ionska baterija.

Ako ne pratite ove smjernice, mogli biste skratiti vijek
trajanja baterije ili riskirati oStecenje uredaja, pozar,
kemijske opekline, curenje elektrolita i/ili ozljede.

+ Nemojte prisilno prazniti, puniti, rastavljati, zagrijavati
iznad temperaturnih raspona navedenog u ispisanom
prirucniku ili paliti. Tako mozete uzrokovati ozljede u
obliku kemijskih opeklina uslijed ispustanja pare, curenja
ili eksplozije.

+ Uredaj ili baterije nemojte modificirati, ponovno
sastavljati, busiti niti oStecivati.

+ Ne vadite i ne pokuSavajte izvaditi bateriju koja nije
zamjenjiva.

Upozorenja o uredaju

+ Da biste sprijecili njegovo osStecenje, uredaj nemojte
izlagati izvoru topline ili ga drzati na visokim
temperaturama, recimo na suncu u vozilu bez nadzora.

+ Uredaj nemoijte dugotrajno upotrebljavati ili skladistiti
izvan raspona temperature za primjenu naznacenu u
tiskanom prirucniku koji se nalazi u pakiranju uredaja.

+ Nemojte koristiti kabel za napajanje, kabel za prijenos
podataka i/ili adapter koji nije isporucila tvrtka Garmin ili
koji nema odgovarajuci certifikat.

/\ OPREZ
Nepridrzavanje sljedec¢ih mjera opreza moze uzrokovati
manje ili srednje ozbiljne ozljede ili oStecenje imovine.



Upozorenja za ronjenje

« Za slanje poruka izmedu ronilaca i navigaciju potrebna
je vidljivost izmedu dva kompatibilna prijemnika s
najnovijom kompatibilnom verzijom softvera. Prepreke i
drugi ¢imbenici iz okoline mogu utjecati na povezivanje
s prijemnikom te mogu odgoditi ili sprijeciti slanje i
primanje poruka. S dobrom vezom podaci se mogu
uspjesno poslati izmedu ronioca unutar 20 sekundi.
Ako je veza losa, uredaji ¢e pokusavati poslati podatke
do dvije minute. Ovo je dodatna funkcija na koju
se ne smije oslanjati kao nacin primanja pomoci u
hitnim slu€ajevima i ne treba sluziti kao zamjena za
tradicionalne sigurnosne alate i postupke ronjenja.

* Za slanje poruka i/ili pracenje lokacija kompatibilnih
uredaja ovaj uredaj mora biti povezan s kompatibilnim
mobilnim uredajem koji upotrebljava Wi-Fi vezu na
uredaju i aplikaciju Garmin Dive. Domet veze na Wi-Fi
uredaju ovisit ¢e o marki i modelu mobilnog uredaja.
Ovo je proizvod na koji se ne smije oslanjati kao
nacin primanja pomo¢i u hitnim sluCajevima i ne treba
sluziti kao zamjena za tradicionalne sigurnosne alate i
postupke ronjenja.

+ Uvjeti na povrsini mogu utjecati na funkcije i vezu
uredaja. Odredeni predmeti, ukljucujudi, ali ne iskljucivo,
trupove plovila, platforme za plivanje, grebene ili alge
mogu blokirati signal uredaja i prouzrociti odgodu slanja
podataka.

* Ne smijete se oslanjati iskljucivo na plutacu za podvodnu
navigaciju. Znacajka za navigaciju do plutace zahtijeva
da vam se plutaca nalazi u vidokrugu. Informacije o
lokaciji i udaljenosti od plutace nisu precizne te se
trebaju upotrebljavati kao dodatak, a ne zamjena za
trening ronioca u navigaciji, potrazi i pozicioniranje.

+ Ovaj uredaj nije osobni prsluk za spasavanje te ne
moze izdrzati tezinu osobe ili bilo koje ronilacke opreme.
Upotreba ovog uredaja na ovaj nacin moze dovesti do
tjelesne ozljede i/ili gubitka ili oSte¢enja imovine.

+ Raspon i dostupnost poruka i/ili pracenja lokacije
uredaja ovisi o vrsti kompatibilnih uredaja s kojima
ovaj uredaj komunicira. Informacije o kompatibilnosti
potrazite u korisnickom priru¢niku za ovaj uredaj.

OBAVIJEST

Nepridrzavanje sljedecih obavijesti moze uzrokovati
ozljede ili oSte¢enja imovine ili negativno utjecati na rad
uredaja.

Obavijesti o ronjenju

+ Za najbolje rezultate osigurajte da je uredaj zavezan za
konopac, signalnu plutacu ili konopac sidra na mjestu na
povrsini gdje nije zaklonjen trupom plovila te omoguéuje
jasan pogled za ronioce s kompatibilnim uredajima.

+ Ako se uredaj vuce za vama, osigurajte da je pricvrséen
na odgovarajuéu signalnu plutacu sa zastavom kako bi
bio vidljiv drugim plovilima.

+ Potapanje uredaja na dulja razdoblja moze smanijiti
performanse uredaja i/ili oStetiti ureda;.

Napomena o bateriji

Obratite se lokalnoj jedinici za odlaganje otpada radi
odlaganja uredaja/baterija u skladu s vazec¢im lokalnim
zakonima i propisima.

Programi za oc¢uvanje okoliSa

Informacije o programu recikliranja tvrtke Garmin

te programima WEEE, RoHS, REACH i drugim

programima potrazite na adresi garmin.com/aboutGarmin
/environment.

Izjava o uskladenosti

Tvrtka Garmin ovime izjavljuje da je ovaj proizvod
uskladen s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU Izjave o
uskladenosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
garmin.com/compliance.

Ograniceno jamstvo za potroSacke proizvode

OVO VAM OGRANICENO JAMSTVO DAJE POSEBNA
ZAKONSKA PRAVA, A OVISNO OD DRZAVE DO
DRZAVE (ILI POKRAJINE), MOZDA IMATE | NEKA
DRUGA ZAKONSKA PRAVA. GARMIN NE ISKLJUCUJE,
OGRANICAVA ILI OBUSTAVLJA OSTALA ZAKONSKA
PRAVA KOJA MOZDA IMATE NA TEMELJU ZAKONA
VASE DRZAVE (ILI POKRAJINE). KAKO BISTE SE

U POTPUNOSTI UPOZNALI SA SVOJIM PRAVIMA,
PROUCITE ZAKONE VASE DRZAVE ILI POKRAJINE.

Proizvodi koji nisu namijenjeni zrakoplovstvu imaju
jamstvo da nece imati pogreSaka u materijalu ili izradi

do godinu dana od datuma kupnje. Unutar tog razdoblja
Garmin Ce, po vlastitoj odluci, popraviti ili zamijeniti
komponente koje nisu ispravno radile prilikom uobicajene
upotrebe. Takvi popravci ili zamjene bit ¢e besplatni za
korisnika za dijelove ili rad, pod uvjetom da korisnik
podmiri troSkove transporta. Ovo ograni¢eno jamstvo ne
vrijedi za: (i) kozmeticka os$tecenja kao Sto su ogrebotine,
zarezi i udubljenja; (ii) potrosne dijelove poput baterija,
osim ako Steta nije uzrokovana manjkavim materijalima
ili izradom; (iii) Stetu uzrokovanu nesretnim slu¢ajem,
zlouporabom, nepravilnim koriStenjem, vodom, poplavom,
pozarom ili drugim prirodnim nepogodama ili vanjskim
uzrocima; (iv) Stetu uzrokovanu servisiranjem od strane
osobe koja nije ovlasteni serviser tvrtke Garmin; (v)

Stetu na proizvodima koji su modificirani ili preinaceni
bez pisanog dopustenja tvrtke Garmin; ili (vi) Stetu na
proizvodima koji su priklju¢eni na kabele napajanja i/ili
podatkovne kabele koje nije isporucila tvrtka Garmin ili
Stetu na proizvodima koji su bili povezani s AC adapterima
ili kabelima koje nije potvrdila tvrtka UL (Underwriters
Laboratories) i koji nisu oznaceni kao ograniceni izvor
napajanja (LPS). Isto tako, Garmin zadrzava pravo
odbijanja jamstvenih zahtjeva za proizvode ili usluge
dobivene i/ili koriStene u suprotnosti sa zakonima bilo
koje drzave. Garmin navigacijski proizvodi namijenjeni

su iskljucivo za upotrebu kao pomagala u putovanjimai
ne smiju se koristiti u svrhu gdje su potrebna precizna
mjerenja smjera, udaljenosti, lokacije ili topografije.
Garmin ne jam¢i toCnost i potpunost kartografskih
podataka.
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DO MJERE DO KOJE TO DOPUSTA PRIMJENJIVI ZAKON,
JAMSTVA | PRAVNI LIJEKOVI NAVEDENI U OVOM
OGRANICENOM JAMSTVU ISKLJUCIVI SU | TVRTKA
GARMIN IZRICITO SE ODRICE SVIH DRUGIH JAMSTAVA

| PRAVNIH LIJEKOVA, BILO IZRICITIH, IMPLICIRANIH,
ZAKONSKIH ILI BILO KAKVIH DRUGIH, UKLJUCUJUCI BEZ
OGRANICENJA BILO KOJE IMPLICIRANO JAMSTVO ZA
TRZISNI POTENCIJAL ILI PRIKLADNOSTI ZA ODREDENU
NAMJENU, BILO ONO ZAKONSKO ILI PO NEKOJ DRUGOJ
OSNOVI. 0VO VAM OGRANICENO JAMSTVO DAJE
POSEBNA ZAKONSKA PRAVA, A OVISNO OD DRZAVE

DO DRZAVE, MOZDA IMATE | NEKA DRUGA ZAKONSKA
PRAVA. AKO SE IMPLICIRANIH JAMSTAVA NE MOZE
ODRECI NA TEMELJU ZAKONA VASE DRZAVE, TRAJANJE
TAKVIH JAMSTAVA OGRANICENO JE NA TRAJANJE
OVOG OGRANICENOG JAMSTVA. NEKE DRZAVE

(I POKRAJINE) NE DOPUSTAJU OGRANICAVANJE
TRAJANJA IMPLICIRANOG JAMSTVA, PA SE GORNJE
OGRANICENJE MOZDA NECE PRIMJENJIVATI NA VAS.

U SLUCAJU NEPOSTOVANJA JAMSTVA TVRTKA
GARMIN NI U KOJEM SLUCAJU NECE SNOSITI
ODGOVORNOST ZA BILO KAKVA SLUCAJNA, POSEBNA,
NEIZRAVNA ILI POSLJEDICNA OSTECENJA, BEZ OBZIRA
JESU LI REZULTAT UPOTREBE, POGRESNE UPOTREBE

ILI NEMOGUCNOSTI UPOTREBE OVOG PROIZVODA

ILI MANJKAVOSTI PROIZVODA. NEKE DRZAVE (|
POKRAJINE) NE DOPUSTAJU ISKLJUCIVANJE SLUCAJNE
ILI POSLJEDICNE STETE TE SE GORNJA OGRANICENJA
MOZDA NECE PRIMJENJIVATI NA VAS.

Ako tijekom jamstvenog razdoblja podnesete zahtjev

za jamstvenim servisom u skladu s ovim Ograni¢enim
jamstvom, Garmin ¢e po vlastitom odabiru: (i) popraviti
uredaj pomocu novih dijelova ili rabljenih dijelova

koji zadovoljavaju standarde kvalitete tvrtke Garmin,

(i) zamijeniti uredaj novim uredajem ili ponovno
certificiranim uredajem Garmin koji zadovoljava standarde
kvalitete tvrtke Garmin ili (iii) zamijeniti uredaj za puni
povrat kupovne cijene koju ste platili. TAKAV PRAVNI
LIJEK BIT CE VAS JEDINI | ISKLJUCIVI PRAVNI LIJEK

U SLUCAJU NEPOSTOVANJA JAMSTVA. Jamstvo na
popravljene ili zamijenjene uredaje iznosi 90 dana. Ako

je poslani uredaj jos uvijek pokriven izvornim jamstvom,
onda novo jamstvo traje 90 dana ili do kraja izvornog
jednogodisnjeg jamstva, Sto god je duze.

Prije slanja zahtjeva za jamstveni servis pristupite
resursima za pomo¢ na web-mjestu support.garmin.com

i proucite ih. Ako vas uredaj i dalje ne radi ispravno i nakon
upotrebe tih resursa, obratite se ovlastenom servisu tvrtke
Garmin u drzavi u kojoj ste kupili ureda;j ili slijedite upute
na web-mjestu support.garmin.com kako biste ostvarili
jamstveni servis. Ako se nalazite u SAD-u, mozete nazvati
broj telefona 1-800-800-1020.

Ako vam je jamstveni servis potreban izvan drzave u
kojoj ste kupili proizvod, Garmin ne moze jamciti da ¢e
dijelovi i proizvodi potrebni za popravak ili zamjenu vaseg
proizvoda biti dostupni zbog razli¢itih ponuda proizvoda i
razliCitih vazecih standarda, zakona i propisa. U skladu s
tim, tvrtka Garmin moze po vlastitom nahodenju i u skladu
s vazecim zakonima popraviti vas proizvod s usporedivim
dijelovima ili zamijeniti vas proizvod s usporedivim Garmin
proizvodom (novim proizvodom ili proizvodom s novim
Garmin certifikatom) ili od vas zatraziti da svoj proizvod
posaljete u ovlasteni servis tvrtke Garmin u drzavi u kojoj
ste kupili proizvod ili u ovlasteni servis tvrtke Garmin

u nekoj drugoj drzavi u kojoj je vas uredaj moguce
servisirati, pri Cemu snosite odgovornost za postivanje
svih vazecih zakona i propisa o uvozu i izvozu te za
placanje svih carina, PDV-a, posStarina i ostalih vezanih
poreza i naknada. U nekim slucajevima tvrtka Garmin i
njezini ovlasteni zastupnici mozda ne¢e modi servisirati
vas$ proizvod u drzavi izvan drzave u kojoj ste kupili
proizvod ili vam vratiti popravljeni ili zamijenjeni proizvod
u tu drzavu zbog vazecih standarda, zakona ili propisa u
toj drzavi.

Kupnja putem online aukcija: Proizvodi kupljeni na online
aukcijama ne podlijezu popustima ili drugim posebnim
ponudama unutar jamstva tvrtke Garmin. Potvrde online
aukcija ne prihvacaju se kao potvrda jamstva. Za
dobivanje jamstvene usluge potreban je izvornik ili kopija
racuna od ovlastenog dobavljaca. Garmin ne¢e zamijeniti
komponente koje nedostaju iz paketa kupljenih putem
online aukcije.

Medunarodna kupovina: Medunarodni distributeri mogu
dati zasebno jamstvo za uredaje koji su kupljeni izvan
Sjedinjenih Americkih Drzava, ovisno o drzavi. Ako je

to primjenjivo, ovo jamstvo daje lokalni distributer koji
osigurava i lokalno servisiranje vaseg uredaja. Jamstva
distributera valjana su samo u podrucju namijenjene
distribucije. Uredaji kupljeni u SAD-u ili Kanadi za
servisiranje se moraju slati servisnom centru tvrtke
Garmin u Ujedinjenom Kraljevstvu, SAD-u, Kanadi ili
Tajvanu
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SVARBI SAUGOS IR PRODUKTO INFORMACIJA

/A ISPEJIMAS

Jei nepaisysite Siy jspéjimuy, gali jvykti avarija ar sveikatai

pavojingas jvykis, kurie gali baigtis mirtimi ar sunkiu

suzeidimu.

Ispéjimai nardytojams

+ Nevirsykite jrenginiui nustatytos maksimalaus nérimo
gylio klasés. Daugiau informacijos Zzr. jrenginio
specifikacijose naudojimo vadove.

« Jsitikinkite, kad gerai suprantate jrenginio naudojimg,
rodinius ir apribojimus. Jei turite klausimy apie §j
vadova arba jrenginj, prieS nardydami su jrenginiu
batinai pasalinkite visas neatitiktis ir neaiSkumus. Visada
atminkite, kad patys esate atsakingi uz savo sauga.

* RySiui su susietais jrenginiais po vandeniu Sis
jrenginys naudoja sonaro technologijg. Jei tarp susiety
jrenginiy yra dideliy objekty ar kliaciy, signalai gali
dingti. Kiekvienas nardytojas visada turéty naudoti
nuosava siystuva-imtuva, susietg su nuosavu nardymo
kompiuteriu, nes tik taip galima uztikrinti gera rysj tarp
pldduro, siystuvo-imtuvo ir (arba) nardymo kompiuterio.

* Tinkamai konfigdravus ir prijungus prie suderinamo
jrenginio, Sis jrenginys gali stebéti apytikslj slégj
prisijungusio nardytojo balione. Si funkcija yra tik
informaciné ir neturéty bati naudojama kaip vienintelis
Sios informacijos Saltinis.

« Atlikite saugos patikras pries nardydami, pavyzdziui,
patikrinkite, ar tinkamai veikia jrenginio funkcijos ir ar
tinkami nustatymai, ar veikia ekranas, taip pat baterijos
lygj ir baliono slégj; atlikdami bandyma burbulais
tikrinkite, ar sandarios zarnelés ir jungtys.

* Prie$ pradédami nardyti jsitikinkite, kad nardymo
kompiuteris gauna pluduro ir siystuvo-imtuvo signala.
Slégio verté ir baterijos lygis turi buti rodomi
nardymo kompiuterio ekrane. Kiekvienas nardytojas yra
atsakingas uz savo saugumag ir baliono slég;.

* Rupindamiesi savo saugumu niekada nenardykite vieni.
Nardykite su paskirtu partneriu, net jei kitas asmuo stebi
jusy nardyma pavirsiuje. Be to, nelikite vieni pakankama
laikg po nardymo, nes dekompresiné liga (DCI) gali
prasidéti tik po kurio laiko arba jg gali paskatinti veikla
sausumoje.

+ Sis jrenginys néra skirtas komerciniam arba profesiniam
nardymui. Jis yra tik pramoginés paskirties. Komercinis
ir profesinis nardymas daznai siejasi su dideliu gyliu arba
ekstremaliomis sglygomis, ir tai gali padidinti DCI rizikg
naudotojui.

Ispéjimai dél baterijy

Siame jrenginyje naudojama li¢io jony baterija.

Jei nevykdysite toliau pateikty nurodymuy, gali sutrumpéti

baterijy eksploatavimo laikas, baterijos gali sugadinti

GPS jrenginj, sukelti gaisrg, cheminj nudegima, elektrolity

nuotekj ir (arba) suzaloti.

« Draudziama priverstinai iSkrauti, jkrauti, ardyti, laikyti
aukstesnéje temperatiroje, nei nurodyta spausdintame
vadove, arba deginti. Antraip gali iStekéti dujos, skystis
arba jvykti sprogimas ir patirsite cheminj nudeginima.

+ Nemodifikuokite, neperdarykite, nebadykite ir negadinkite
jrenginio ar baterijy.

+ Neisimkite ir nebandykite iSimti naudotojo nekeiCiamy
baterijy.

Jspéjimai dél jrenginio

+ Siekdami iSvengti zalos neleiskite, kad jrenginj paveikty
Silumos Saltinis ir nelaikykite jo vietoje, kurioje
temperatura auksta, pvz., sauléje be prieziuros paliktoje
transporto priemonéje.

+ Nenaudokite ir nelaikykite jrenginio ilgg laikg kitokioje
temperaturoje nei temperaturos diapazonas, nurodytas
produkto pakuotéje pateiktame spausdintame vadove.

+ Nenaudokite maitinimo kabelio, duomeny kabelio ir
(arba) maitinimo adapterio, kuris néra tiekiamas Garmin
arba tinkamai sertifikuotas.

/\ PERSPEJIMAS
Jei nepaisysite Siy jspéjimy, galite patirti nedideliy ar
vidutiniy suzeidimy arba turtine zala.



Atsargumo priemonés nardant

+ Kad nardydami galétuméte siysti zinutes vieni kitiems
ir naudotis navigacija, tarp dviejy suderinamy imtuvy,
kuriuose jdiegta naujausia suderinama programinés
jrangos versija, turi bati tiesioginé ,matymo” linija. KliGtys
ir kiti aplinkos veiksniai gali trukdyti imtuvo rySiui ir
neleisti siysti arba gauti zinuciy arba tai gali vykti I&éCiau.
Jei rysys geras, duomenys gali biti sékmingai iSsiysti
vieno nardytojo kitam per maziau nei 20 sekundziy.

Jei rysys prastas, jrenginiai bandys siysti duomenis iki
dviejy minugiy. Si funkcija yra papildoma ir neturéty
buti naudojama kaip biudas skubiai pagalbai gauti, ji
negali pakeisti tradiciniy nardymo saugos priemoniy ir
procediry.

- Jei norite siysti zinutes ir (arba) stebéti suderinamy
jrenginiy buvimo vietg, reikia prijungti §j jrenginj prie
suderinamo mobiliojo jrenginio naudojant jrenginio
Wi-Fi rysj ir programg Garmin Dive. Jrenginio Wi-Fi
rySio diapazonas skiriasi priklausomai nuo naudojamo
mobiliojo jrenginio gamintojo ir modelio. Sis gaminys
neturéty biti naudojamas kaip biidas skubiai pagalbai
gauti, jis negali pakeisti jprasty nardymo saugos
priemoniy ir proceddry.

* Jrenginio veikimui ir rySiui gali turéti jtakos salygos
pavirSiuje. Tam tikri objektai, pavyzdziui, laivy korpusai,
maudymosi platformos, rifai ar rudadumbiliai, gali
blokuoti jrenginio signalg ir neleisti siysti duomeny arba
létinti jy siuntima.

* Nesikliaukite pladuru kaip vienintele navigacijos po
vandeniu priemone. Navigacijos prie pladuro funkcija
veikia, tik jei niekas neuZzstoja pladuro. IS pliduro
gaunama informacija apie buvimo vietg ir atstuma néra
tiksli, jos paskirtis yra papildyti, o ne pakeisti nardytojy
navigacijos, paieskos ir padéties nustatymo mokymus.

- Sis jrenginys néra asmeninis pladuriavimo jrenginys ir
negali iSlaikyti Zmogaus ar bet kokios nardymo jrangos
svorio. Jei naudosite §j jrenginj tokiai paskirciai, galite
patirti suZalojimy ir (arba) turtinés Zalos.

- Jrenginio diapazonas ir Zinuc¢iy siuntimo ir (arba) buvimo
vietos stebéjimo funkcijy pasiekiamumas priklauso nuo
suderinamy jrenginiy, su kuriais Sis jrenginys palaiko
rysj, tipo. Informacijos apie suderinamuma ieskokite Sio
jrenginio naudotojo vadove.

PRANESIMAS

Jei nepaisysite Siy pranesimy, galite bati suzaloti arba gali
buti sugadintas turtas ar jrenginys.

Pastabos del nardymo

- Siekiant geriausiy rezultaty reikia pasirtpinti, kad Sis
jrenginys bty pririStas prie kreipiamojo lyno, pavirsSiaus
zymeéjimo pladuro arba inkaro lyno pavirsiuje, o tarp
suderinamus jrenginius turinéiy nardytojy bty matymo
linija, netrukdoma laivo korpuso.

« Jei velkate jrenginj, pasirtpinkite, kad jis baty pritvirtintas
prie tinkamo pavirSiaus Zyméjimo pldduro ir véliavélés
bei bty matomas laivams.

- Jei jrenginys ilgai bus panardintas, gali pablogéti jo
veikimas ir (arba) jam gali biti padaryta zala.

Pastaba dél baterijos

Norédami utilizuoti jrenginj / baterijas pagal vietos
jstatymus ir taisykles, susisiekite su vietos atlieky
tvarkymo tarnyba.

Su produktu susijusios aplinkos apsaugos programos

Informacija apie Garmin produkty perdirbima ir WEEE,
RoHS, REACH bei kitas atitikties programas pateikta
adresu garmin.com/aboutGarmin/environment.

Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu Garmin pareiskia, kad $is produktas
atitinka Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visas ES
atitikties deklaracijos tekstas pateiktas Siuo interneto
adresu: garmin.com/compliance.

Ribotoji vartotojo garantija

SI RIBOTOJI GARANTIJA JUMS SUTEIKIA KONKRECIY
JURIDINIY TEISIY, BE TO, GALITE TURETI KITY

JURIDINIY TEISIY, KURIOS KIEKVIENOJE VALSTIJOJE
(ARBA SALYJE AR PROVINCIJOJE) SKIRIASI.

,GARMIN“ NEPANAIKINA, NERIBOJA IR NESUSTABDO
KITY JURIDINIY TEISIY, KURIOS GALI BUTI TAIKOMOS
PAGAL JUSY VALSTIJOS (ARBA SALIES AR
PROVINCIJOS) JSTATYMUS. NOREDAMI GERAI SUPRAST!I
SAVO TEISES, TURETUMETE PERZIURETI SAVO
VALSTIJOS, SALIES AR PROVINCIJOS JSTATYMUS.

Ne aviacijos produktams vienus metus nuo jsigijimo
datos suteikiama medziagy ir gamybos kokybés garantija.
Per §j laikotarpj Garmin savo nuozidra suremontuoja

ar pakeicia visus komponentus, kurie sugenda juos
jprastai naudojant. Vykdant tokj remontg ar keitimg
klientas nemoka uz dalis ar darbg, bet sumoka visas
transportavimo i$laidas. Si ribotoji garantija netaikoma: i)
kai zala neesminég, pvz., jbrézimai, jpjovimai ar jlenkimai;
i) eksploatacinéms dalims, pvz., baterijoms, iSskyrus
atvejus, kai zala produktui padaroma dél medziagy ar
gamybos defekto; iii) kai zala padaroma eismo jvykio
metu, produktg netinkamai naudojant, kai jg padaro
vanduo, potvynis, gaisras ar kai jj padaroma dél kity

su gamta susijusiy ar iSoriniy priezasciy; iv) kai Zalg
padaro technine priezilirg vykdantis asmuo, kuris néra
Garmin jgaliotas techninés priezitros vykdytojas; v) kai
Zala padaroma produktg modifikuojant ar keiciant be
rasytinio Garmin leidimo; vi) kai zala padaroma produktg
prijungus prie maitinimo ir (arba) duomeny perdavimo
laidy, kuriuos pateiké ne Garmin, arba zala produktui
susijusi su kintamosios srovés adapteriais ir laidais,
kurie néra sertifikuoti UL (,Underwriters Laboratories”)

ir néra pazymeéti kaip ribotosios galios $altinis (LPS).

Be to, Garmin pasilieka teise nevykdyti garantiniy
reikalavimy, susijusiy su produktais ir paslaugomis, kurie
jsigyti ir (arba) naudojami pazeidziant atitinkamos Salies
jstatymus. Garmin navigacijos produktai skirti naudoti tik
kaip pagalbinés priemonés kelionés metu ir neturi bati
naudojami jokiu kitu tikslu, kuriam reikia tiksliy krypties,
atstumo, vietos ar topografijos matavimy. Garmin neteikia
jokiy garantijy dél zemélapio duomeny tikslumo ar
iSsamumo.
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TIEK, KIEK TAI LEIDZIA TAIKOMI |[STATYMAI, ] SIA
RIBOTAJA GARANTIJA JEINANCIOS GARANTIJOS IR
TEISIY GYNIMO PRIEMONES YRA ISSKIRTINES IR
PAKEICIA VISAS KITAS GARANTIJAS IR TEISIY GYNIMO
PRIEMONES, KURIY ,GARMIN" AISKIAI ATSISAKO, AR
JOS BUTY FAKTINES, NUMANOMOS, ]STATYMINES

AR KITOKIOS, ][SKAITANT, BET TUO NEAPSIRIBOJANT,
BET KOKIA NUMANOMA KOMERCINIO TINKAMUMO
ARBA TINKAMUMO KONKRECIAM TIKSLUI, ]STATYMINES
TEISIY GYNIMO PRIEMONES AR KITOKIA GARANTIJA.
SIRIBOTOJI GARANTIJA JUMS SUTEIKIA KONKRECIAS
JURIDINES TEISES, BE TO, JUS GALITE TURETI KITY
JURIDINIY TEISIY, KURIOS KIEKVIENOJE VALSTIJOJE IR
SALYJE SKIRIASI. JEIGU PAGAL JUSU VALSTIJOS AR
SALIES JSTATYMUS NUMANOMUY GARANTIJY NEGALIMA
ATSISAKYTI, TOKIOS GARANTIJOS GALIOJA TIEK LAIKO,
KIEK GALIOJA SI RIBOTOJI GARANTIJA. KAl KURIOSE
VALSTIJOSE (IR SALYSE BEI PROVINCIJOSE) NEGALIMI
NUMANOMOS GARANTIJOS GALIOJIMO APRIBOJIMAI,
TODEL MINETAS APRIBOJIMAS JUMS GALI BUTI
NETAIKOMAS.

»,GARMIN" JOKIU ATVEJU NEBUS ATSAKINGA
REIKALAVIMO DEL GARANTIJOS PAZEIDIMO ATVEJU,
ESANT ATSITIKTINEI, SPECIALIAI, NETIESIOGINEI

AR PASEKMINEI ZALAI, ATSIRADUSIAI DEL SIO
PRODUKTO NAUDOJIMO, NETINKAMO NAUDOJIMO AR
NESUGEBEJIMO JO NAUDOTI ARBA DEL PRODUKTO
DEFEKTY. KAl KURIOSE VALSTIJOSE (IR SALYSE BEI
PROVINCIJOSE) NELEIDZIAMA NETAIKYTI NUOSTATY
DEL NENUMATYTOS AR SALUTINES ZALOS, TAIGI
PIRMIAU PATEIKTI APRIBOJIMAI JUMS GALI BUTI
NETAIKOMIL.

Jei garantiniu laikotarpiu pateikiate reikalavima dél
garantinio aptarnavimo pagal Sig Ribotaja garantija,
Garmin savo nuozidra: i) pataisys jrenginj naudodama
naujas dalis arba ankscCiau naudotas dalis, kurios atitinka
Garmin kokybés standartus; ii) pakeis jrenginj nauju arba
Garmin i$ naujo sertifikuotu jrenginiu, atitinkanc¢iu Garmin
kokybés standartus; arba iii) grazins visg jrenginio pirkimo
kaing. SI TEISES GYNIMO PRIEMONE YRA VIENINTELE IR
ISIMTINE JUSY TEISIY GYNIMO PRIEMONE BET KOKIO
GARANTIJOS PAZEIDIMO ATVEJU. Pataisytiems arba
pakeistiems jrenginiams suteikiama 90 dieny garantija.
Jei atsiystam jrenginiui vis dar galioja pradiné garantija,
naujoji garantija galioja 90 dieny arba iki pradinés 1 mety
garantijos pabaigos, ziurint, kuris laikotarpis ilgesnis.
Pries kreipdamiesi dél garantinio aptarnavimo raskite

ir perzitrékite ziniatinklio Zinyno isteklius adresu
support.garmin.com. Jei pasinaudojus Siais iStekliais
jrenginys vis tiek tinkamai neveikia, kreipkités j Garmin
jgaliotajj techninés priezitiros centrg pirminéje pirkimo
Salyje arba vadovaukités adresu support.garmin.com
pateiktais nurodymais, kad gautuméte garantinj
aptarnavima. Jei esate Jungtinése Valstijose, taip pat
galite skambinti tel. 1-800-800-1020.

Jei dél garantinio aptarnavimo kreipiatés uz pirminés
pirkimo Salies riby, Garmin negali garantuoti, kad jusy
jrenginio remontui ar pakeitimui reikalingos dalys ir
produktai bus prieinami dél skirtingy produkty pasiulos

ir taikomy standarty, jstatymy bei kity teisés akty.
Atitinkamai Garmin gali savo nuozitra ir laikydamasi
taikomy jstatymy remontuoti jusy produktg naudodama
panasias dalis arba pakeisti produktg panasSiu Garmin
produktu (nauju arba Garmin i$ naujo sertifikuotu
jrenginiu), arba reikalauti, kad iSsiystuméte savo produkta
Garmin jgaliotajam priezitros centrui pirminéje pirkimo
Salyje arba Garmin jgaliotajam prieziuros centrui kitoje
Salyje, kuris gali suteikti produkto techninés prieziuros
paslaugas, bet tokiu atveju privalésite laikytis visy taikomy
importo ir eksporto jstatymy bei taisykliy ir sumokéti visus
muitus, PVM, pristatymo mokescius ir kitus susijusius
mokescius bei rinkliavas. Kai kuriais atvejais Garmin ir
jos jgaliotieji atstovai gali negaléti suteikti jusy produkto
techninés prieziuros paslaugy ne pirminéje jo pirkimo
Salyje arba grazinti suremontuotg ar pakeistg produkta
toje Salyje dél joje galiojanciy standarty, jstatymy ar kity
teisés akty.

Interneto aukcionuose jsigyti produktai: interneto
aukcionuose jsigytiems produktams netaikomos
nuolaidos ir kiti Garmin garantijose pateikti specialis
pasiulymai. Interneto aukciono patvirtinimai néra priimami
kaip garantijos jrodymai. Jei norite naudotis garantinémis
paslaugomis, reikia pateikti originaly pirkimo i$ pradinio
pardavéjo kvitg arba jo kopija. Garmin nemontuoja
trikstamy komponenty interneto aukcione jsigytuose
rinkiniuose.

Kitose Salyse jsigyti produktai: priklausomai nuo Salies,
ne JAV jsigytiems jrenginiams atskiras garantijas gali
teikti tarptautiniai platintojai. Jei taikytina, Sias garantijas
teikia vietinis Salies platintojas; jis teikia ir jrenginio
techninés priezitros paslaugas. Platintojo garantijos
galioja tik numatyto platinimo teritorijoje. JAV ar
Kanadoje jsigyti jrenginiai techninei prieziurai atlikti turi
bdti siunCiami j Garmin paslaugy centrus Jungtinéje
Karalystéje, JAV, Kanadoje ar Taivanyje


http://support.garmin.com
http://support.garmin.com

SVARIGA INFORMACIJA PAR DROSIBU UN IZSTRADAJUMU

/\ BRIDINAJUMS

Lai nepielautu nelaimes gadijumus vai negadijumus, kas
var izraisit naveéjosas vai nopietnas traumas, jaievero talak
noraditie bridinajumi.
Bridinajumi attieciba uz nirSanu
* Neparsniedziet ierices maksimalo pielaujamo nirSanas

dzilumu. Papildu informaciju skatiet ierices Tpasnieka

rokasgramata.
+ NodroSiniet, lai jus pilniba izprastu savas ierices
lietoSanu, displejus un ierobezojumus. Ja rodas
jautajumi saistiba ar So pamacibu vai ierici, pirms Sis
ierices izmantoSanas nirSana noteikti atrisiniet visas
neskaidribas. Vienmer atcerieties, ka esat atbildigs pats
par savu drosibu.
Lai sazinatos ar pari savienotajam iericém zem udens,
ierice izmanto eholotes tehnologiju. Ir iespéjams signala
zudums, ja starp pari savienotajam iericem ir lieli objekti
vai Skersli. Lai nodrosinatu labaku sakaru savienojumu
starp bojas raiduztveréju un nirsanas datoru, katram
udenslidéjam vienmer jaizmanto savs raiduztveréjs, kas
savienots pari ar savu nirSanas datoru.
Attiecigi konfiguréta un savienota ar saderigu ierici,
ierice var izsekot pieslegta nireja aprekinato spiedienu
tvertné. Tas ir tikai informativiem nolukiem, un uz to
nevajadzétu palauties ka uz vienigo $is informacijas
avotu.
Pirms nirSanas veiciet drosibas parbaudes, pieméram,
ierices pareizas darbibas un iestatijumu parbaudi,
displeja darbibas parbaudi, akumulatora llmena
parbaudi, spiediena balona parbaudi un burbulu
parbaudes, lai noteiktu, vai caurulém un savienojumiem
nav sucu.
Pirms nirSanas parliecinieties, vai nirSanas dators uztver
signalu no bojas un raiduztveréja. NirSanas datora
ekrana jabut redzamai spiediena vertibai un akumulatora
uzlades limenim. Katrs udenslidéjs ir atbildigs par savu
droSibu un spiedienu balona.
Ar droSibu saistitu iemeslu dé| nekada gadijuma nedrikst
nirt vienatné. Nirstiet kopa ar norikotu parinieku, pat
ja jums ir kads, kas uzrauga jusu nirSanu no udens
virsmas. Arl péc nirSanas ilgstoss laiks ir japavada kopa
ar citiem, jo dekompresijas slimibas (DCI) iestasanas var
bat kavéta, ka ari to var izraisit aktivitates arpus tdens.
STierice nav paredzéta komercialas vai profesionalas
nirSanas aktivitatem. Ta ir paredzéta tikai briva laika
pavadi$anas nolukiem. Komercialas vai profesionalas
nirSanas aktivitates var but saistitas ar niréja atrasanos
liela dzilJuma un paklausanu ekstremaliem apstakliem,
kas palielina DCI risku.
Bateriju bridinajumi
Saja iericé tiek izmantots litija jonu akumulators.
Neievérojot noteikumus, bateriju mizs var tikt saisinats
vai pastav risks bojat ierici, izraisit aizdegSanos, kimisku
apdegumu, elektroltta nopludi un/vai radit traumu.

+ Nedrikst piespiedu karta izladet, uzladet, izjaukt, karsét
virs drukataja rokasgramata noraditajiem temperatiras
diapazoniem vai sadedzinat. Sada riciba var izraisit
traumas ventilacijas, nopludes vai spradziena dé|, ka
rezultata var rasties kKimiski apdegumi.

+ Neparveidojiet, neuzlabojiet, neparduriet vai nebojajiet
ierici vai baterijas.

« Neiznemiet un neméginiet iznemt tadu bateriju, kuras
mainu lietotajs nevar veikt.

Bridinajumi par ierices lietoSanu

+ Lai izvairitos no iesp€jamiem ierices bojajumiem,
neatstajiet ierici karstuma avota tuvuma vai augstas
temperaturas vieta, pieméram, saulé bez uzraudzibas
atstata transportlidzeklr.

+ Nedarbiniet un neglabajiet ierici ilgaku laiku arpus
piemérojama temperaturas diapazona, kas noradits
drukataja rokasgramata, kura atrodas produkta
iepakojuma.

+ Neizmantojiet stravas kabeli, datu kabeli un/vai stravas
adapteri, ko nav piegadajis vai nav pienacigi sertificgjis
Garmin.

/\ UZMANIBU

Neievérojot talak noraditos bridinajumus, varat izraisit
vieglas vai videjas traumas vai ijpaSuma bojajumu.



Nirsanas bridinajumi

+ Nir§anas zinojumapmainai un navigacijai nepiecieSama
redzamibas linija starp diviem saderigiem uztvéerégjiem
ar jaunakajam saderigajam programmatdras versijam.
Skérsli un citi vides faktori var ietekmét uztvéréja
savienojamibu un var aizkavét vai kaveét zinojumu
nosutiSanu un sanemsanu. Ar labu savienojamibu datus
starp udenslidégjiem var veiksmigi nositit mazak neka
20 sekunzu laika. Ja savienojamiba ir vaja, ierices
méginas nositit datus Iidz pat divam minatém. Stir
papildu funkcija, uz kuru nevajadzétu palauties ka uz
metodi, lai sanemtu palidzibu arkartas situacijas, un tai
nevajadzétu aizstat tradicionalos nirSanas drosSibas rikus
un procediras.

Lai satitu zinojumus un/vai izsekotu saderigu iericu
atrasanas vietu, Sai iericei jabUt savienotai ar saderigu
mobilo ierici, izmantojot ierices Wi-Fi savienojumu

un Garmin Dive lietotni. lerices Wi-Fi savienojuma
savienojamibas diapazons atSkiras atkariba no
izmantotas mobilas ierices markas un modela. Uz

$o produktu nevajadzétu palauties ka uz metodi,

lai sanemtu palidzibu arkartas situacijas, un tai
nevajadzétu aizstat tradicionalos nirSanas drosSibas rikus
un procediras.

Virsmas apstak|i var ietekmét ierices darbibu un
savienojamibu. DaZi objekti, tostarp, bet ne tikai, kugu
korpusi, peldésanas platformas, rifi vai alges, var blokét
ierices signalu un izraisit datu parraides partraukumus
vai aizkavésanos.

Nepalaujieties tikai uz boju zemudens navigacjai.
Navigésanas uz boju funkcijai ir nepiecieSama tiesa
redzamiba uz boju. Informacija par atrasanas vietu

un attalumu, kas ieguta no bojas, nav preciza, un ta

ir jaizmanto ka papildinajums, nevis aizstajejs niréju
apmacibai navigacija, meklésana un pozicionésana.
Stierice nav individuala peldierice, un ta nevar noturét
cilvéka svaru vai nirsanas aprikojumu. Sada ierices
lietoSana var izraisit iespéjamus miesas bojajumus
un/vai ipaSuma zaudé&jumus vai bojajumus.

lerices zinojumapmainas un/vai atrasanas vietas
izsekoSanas diapazons un pieejamiba ir atkariga no
saderigo ieriCu tipa, ar kuram $T ierice sazinas. Lai iegutu
informaciju par savietojamibu, skatiet Sis ierices lietotaja
rokasgramatu.

IEVERIBAI

Neievérojot talak izklastitos pazinojumus, varat izraisit
traumas vai ipasuma bojajumu vai negativi ietekmét
ierices darbibu.

NirSanas pazinojumi

+ Lai sasniegtu vislabakos rezultatus, parliecinieties, ka
STierice ir piesieta pie markéjuma auklas, virsmas
markéjuma bojas vai enkura auklas uz Gdens virsmas,
kur to netrauce laivas korpuss un kur ta ir skaidri
redzama niréjiem ar saderigam iericém.

« Jaierici velkat, parliecinieties, ka ta ir piestiprinata pie
atbilstoSas virsmas markéjuma bojas un karoga, lai ta
bitu redzama kugiem.

« lerices iegremdésana uz ilgaku laiku var pasliktinat
ierices veiktsp€ju un/vai sabojat ierici.

Pazinojumi par bateriju

Informaciju par to, ka atbrivoties no ierices/baterijam
saskana ar piemérojamiem tiesibu aktiem, vaicajiet
viet€jam atkritumu apsaimniekotajam.

lerices vides programmas

Informacija par Garmin ierices parstrades programmu
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (EEIA),
bistamu vielu izmantosanas (RoHS) direktivam, REACH
regulu un citam atbilstibas programmam ir pieejama
timekla vietné garmin.com/aboutGarmin/environment.

Atbilstibas deklaracija

Ar So Garmin pazino, ka Sis produkts atbilst

Direktivas 2014/53/ES prasibam. ES atbilstibas
deklaracijas pilnigs teksts ir pieejams sada timekla vietné:
garmin.com/compliance.
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Pateretaju ierobezota garantija

STIEROBEZOTA GARANTIJA PIESKIR JUMS NOTEIKTAS
JURIDISKAS TIESIBAS, UN JUMS VAR BUT ARI CITAS
JURIDISKAS TIESIBAS, KAS DAZADAS PAVALSTIS

(VAI VALSTIS VAI APGABALOS) ATSKIRAS. GARMIN
NEIZSLEDZ, NEIEROBEZO VAI NEAPTUR CITAS
JURIDISKAS TIESIBAS, KAS JUMS VAR BUT SASKANA AR
JUSU PAVALSTS (VAI VALSTS VAI APGABALA) TIESIBU
AKTIEM. LAI PILNIBA IZPRASTU SAVAS TIESIBAS, JUMS
IR JAIEPAZISTAS AR SAVAS PAVALSTS VAI VALSTS, VAI
APGABALA TIESIBU AKTIEM.

Aviacija neizmantojamo produktu garantija apliecina, ka
tiem nav materialu vai razoSanas trikumu vienu gadu

no produktu iegades datuma. Saja laika Garmin péc
sava ieskata remontés produktu vai nomainis jebkuras
ta sastavdalas, ja produkts normalos ekspluatacijas
apstaklos nedarbosies, ka paredzéts. Sadi remonti vai
dalu nomaina tiks veikti, klientam neprasot maksu par
detalam vai veikto darbu, ar nosacijumu, ka klients

sedz jebkuras transportésanas izmaksas. Stierobezota
garantija neattiecas uz: i) kosmeétisku bojajumu,
pieméram, $vikam, plaisdm un iespiedumiem; ii) patérina
sastavdalam, pieméram, baterijam, ja vien produkta
bojajums nav radies materialu vai raZosanas defekta
rezultata; iii) negadijuma, nepareizas ekspluatacijas,
nepareizas lietoSanas, Gdens, pludu, ugunsgréka vai citu
dabas paradibu vai aréju iemeslu izraisitu bojajumu;

iv) bojajumu, ko radijis pakalpojums, kuru sniegusi
jebkura persona, kas nav Garmin pilnvarots pakalpojumu
sniedzégjs; vai v) bojajumu produktam, kas ir parveidots
vai izmainits bez rakstiskas Garmin atlaujas; vai vi)
bojajumu produktam, kurs ir bijis pievienots stravas un/vai
datu kabeliem, kas nav Garmin piegadati, vai bojajumu
produktam, kas ir bijis pievienots pie mainstravas
adapteriem un kabeliem, kuri nav UL (uznémuma
Underwriters Laboratories) sertificéti un nav markéti

ka ierobezots stravas avots (Limited Power Source —
LPS). Turklat Garmin patur tiesibas noraidit garantijas
prasibas attieciba uz produktiem vai pakalpojumiem, kas
ieguti un/vai izmantoti, neieverojot jebkuras valsts tiesibu
aktus. Garmin navigacijas produkti ir paredzéti, lai tos
lietotu tikai ka brauciena paliglidzekli, un tos nedrikst
izmantot tada noldka, kam vajadzigs precizs virziena,
attaluma, atrasanas vietas vai topografijas mérjums.
Garmin negaranté€ precizus vai pilnigus kartes datus.

MAKSIMALA PIEMEROJAMO TIESIBU AKTU ATLAUTAJA
APMERA SAJA IEROBEZOTAJA GARANTIJA IEKLAUTAS
GARANTIJAS UN LIDZEKLI IR TPASI UN AIZSTAJ

VISAS CITAS GARANTIJAS, UN GARMIN NEPARPROTAMI
ATSAUC VISAS CITAS TIESAS, NETIESAS VAI AR LIKUMU
VAI CITADI NOTEIKTAS GARANTIJAS, TOSTARP (BEZ
IEROBEZOJUMA) JEBKURAS SAISTIBAS, KAS IZRIET

NO JEBKADAS AR LIKUMU VAI CITADI NOTEIKTAS
GARANTIJAS ATTIECIBA UZ VEIKTSPEJU VAI NODERIBU
NOTEIKTAM NOLUKAM. ST IEROBEZOTA GARANTIJA
PIESKIR JUMS NOTEIKTAS JURIDISKAS TIESIBAS, UN
JUMS VAR BUT ARI CITAS JURIDISKAS TIESIBAS,

KAS DAZADAS PAVALSTIS UN VALSTIS ATSKIRAS. JA
NETIESAS GARANTIJAS SASKANA AR JUSU PAVALSTS
VAI VALSTS TIESIBU AKTIEM NEVAR ATSAUKT, SIS
GARANTIJAS IR IEROBEZOTAS DARBIBAS LAIKA ZINA
LIDZ SIS IEROBEZOTAS GARANTIJAS DARBIBAS LAIKAM.
DAZAS PAVALSTIS (UN VALSTIS UN APGABALI)
NEATLAUJ IEROBEZOJUMUS TAM, CIK ILGI NETIESA
GARANTIJA IR SPEKA, TADEL IEPRIEKS MINETAIS
IEROBEZOJUMS UZ JUMS VAR NEATTIEKTIES.

NEKADA GADIJUMA GARMIN NEUZNEMAS

ATBILDIBU PAR PRASIBU GARANTIJAS SAISTIBU
PARKAPUMA GADIJUMA ATTIECIBA UZ JEBKADIEM
NEJAUSIEM, SPECIALIEM, NETIESIEM VAI IZRIETOSIEM
ZAUDEJUMIEM, KAS RADUSIES ST PRODUKTA
LIETOSANAS, NEPAREIZAS LIETOSANAS VAI NESPEJAS
LIETOT, VAI TA TRUKUMU REZULTATA. DAZAS
PAVALSTIS (UN VALSTIS UN APGABALI) NEATLAUJ
IZSLEGT NEJAUSUS VAI IZRIETOSUS ZAUDEJUMUS,
TADEL IEPRIEKSMINETIE IEROBEZOJUMI UZ JUMS VAR
NEATTIEKTIES.

Ja garantijas perioda laika jus iesniedzat garantijas
pakalpojuma prasibu saistiba ar So ierobezoto garantiju,
Garmin péc saviem ieskatiem: i) remontés ierici,
izmantojot jaunas vai ieprieks lietotas detalas, kas
atbilst Garmin kvalitates standartiem, ii) aizstas ierici

ar jaunu vai Garmin atjaunotu ierici, kas atbilst Garmin
kvalitates standartiem vai iii) apmainis ierici pret pilnu
jlsu pirkuma cenas atlidzibu. SIS BUS JUSU VIENIGAIS
UN EKSKLUZIVAIS LIDZEKLIS JEBKURA GARANTIJAS
PARKAPUMA GADIJUMA. Remonté&tajam vai aizstatajam
iericém ir 90 dienu garantija. Ja atsutitajai iericei joprojam
ir speka sakotngja garantija, jauna garantija ir 90 dienas
vai lidz sakotnéjas 1 gadu garantijas beigam atkariba no
13, kurs periods ir ilgaks.

Pirms jUs pieprasat garantijas pakalpojumu, lidzu,
dodieties uz vietni support.garmin.com un parskatiet
tieSsaiste pieejamas palidzibas iespéjas. Ja péc $o
iespéju izmantosanas jlsu ierice joprojam nedarbojas
pareizi, sazinieties ar Garmin pilnvarotu pakalpojumu
sniedz€ju ierices sakotngja pirkuma valsti vai izpildiet
norades vietné support.garmin.com, lai sanemtu
garantijas pakalpojumu. Ja esat Amerikas Savienotajas
Valstis, varat zvanit uz talruna numuru 1-800-800-1020.
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Ja garantijas pakalpojumu velaties sanemt arpus
sakotneja pirkuma valsts, Garmin nevar garantét, ka
jusu produkta remontam vai aizstasanai nepiecieSamas
detalas vai produkti bus pieejami produktu piedavajumu
un piemérojamo standartu, tiesibu aktu un noteikumu
atskirtbu dé|. Attiecigi Garmin péc saviem ieskatiem

un saskana ar piemérojamajiem tiesibu aktiem var
salabot jusu produktu ar lidzigam detalam vai aizstat
jasu produktu ar salidzinamu Garmin produktu (jaunu
vai Garmin atkartoti sertificétu aizstajeju), vai lugt jis
nosutit savu produktu Garmin pilnvarotam pakalpojumu
sniedzéjam sakotnéja pirkuma valsti vai Garmin
pilnvarotam pakalpojumu sniedz€jam cita valsti, kas

var sniegt jusu produktam nepiecieSamo pakalpojumu,
un $ada gadijuma jusu pienakums ir ieverot visus
piemérojamos importa un eksporta tiesibu aktus un
noteikumus un samaksat visas muitas nodevas, PVN
maksajumus, piegades izdevumus un citus saistitos
nodok|us un maksas. Dazos gadijumos Garmin un

ta izplatitaji var nespét nodrosinat pakalpojumu jusu
produktam valstl, kas nav sakotnéja pirkuma valsts, vai
nodot jums atpakal remontétu vai aizstatu produktu $aja
valsti piemérojamo standartu, tiesibu aktu vai noteikumu
del.

TieSsaistes izsoles pardosana: produktiem, kuri ir

pirkti tieSsaistes izsoles tirdznieciba, netiek piemérotas
atlaides vai citi ipasi piedavajumi, ko nodrosina

Garmin garantija. TieSsaistes izsoles apliecinajumi
netiek pienemti garantijas apstiprinajumam. Lai
sanemtu garantijas pakalpojumu, nepiecieS§ama sakotnéja
mazumtirgotaja tirdzniecibas kvits originals vai ta kopija.
Garmin neaizvietos jebkura tieSsaistes izsol€ iegadata
iepakojuma trukstosas dalas.

Starptautiski pirkumi: iericu, kas pirktas arpus Amerikas
Savienotajam Valstim, starptautiskie izplatitaji atkariba no
valsts var piedavat atsevisku garantiju. Ja piemérojams,
So garantiju piedava viet€jais valsts izplatitajs, un Sis
izplatitajs nodrosina jusu iericei vietéju pakalpojumu.
Izplatitaja garantijas ir speka vienigi paredzetaja
izplatiSanas teritorija. Amerikas Savienotajas Valstis un
Kanada iegadatas ierices pakalpojuma sniegSanai ir
jaatgriez uz Garmin apkopes centru Apvienotaja Karaliste,
Amerikas Savienotajas Valstis, Kanada vai Taivana.



INFORMATII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA SI PRODUSUL

/\ AVERTISMENT
Nerespectarea urmatoarelor avertismente ar putea duce
la un accident sau la un incident medical cu leziuni
mortale sau grave.
Avertismente privind scufundarile
* Nu depasiti clasificarea privind adancimea maxima
de scufundare pentru dispozitiv. Pentru mai multe
informatii, consultati specificatiile dispozitivului din
manualul de utilizare.
Asigurati-va ca intelegeti pe deplin utilizarea, afisajele
si limitarile dispozitivului dvs. Daca aveti intrebari cu
privire la acest manual sau la dispozitiv, rezolvati
intotdeauna orice discrepante sau confuzii inainte de
a va scufunda cu dispozitivul. Retineti intotdeauna ca
sunteti responsabil pentru propria siguranta.
Dispozitivul utilizeaza tehnologia de sonar pentru a
comunica cu dispozitivele asociate sub apa. Semnalul
se poate pierde daca exista obiecte sau obstacole mari
intre dispozitivele asociate. Fiecare scafandru trebuie
sa-si utilizeze intotdeauna transmitatorul asociat cu
propriul computer pentru scufundari pentru a asigura
o conectare mai buna intre baliza, transmitator si/sau
computerul de scufundari.
Atunci cand este configurat corespunzator si conectat
la un dispozitiv compatibil, acest dispozitiv poate
urmari presiunea estimata a rezervorului unui scafandru
conectat. Are doar un scop informativ si nu trebuie
considerat ca fiind singura sursa a acestor informatii.
Efectuati verificari de siguranta inainte de scufundare,
cum ar fi verificarea functionarii corespunzatoare a
dispozitivului si a setarilor, functia de afisare, nivelul
bateriei, presiunea buteliei si bulele de aer pentru a
verifica daca furtunurile si racordurile prezinta scurgeri.
Verificati daca computerul pentru scufundari
receptioneaza semnal de la baliza si transmitator inainte
de inceperea scufundarii. Valoarea pentru presiune si
nivelul bateriei trebuie sa apara pe ecranul computerului
pentru scufundari. Fiecare scafandru este responsabil
pentru propria siguranta si pentru presiunea buteliei.
Din motive de sigurantd, nu trebuie sa va scufundati
niciodata singur. Scufundati-va cu un partener, chiar
daca aveti pe cineva care va monitorizeaza scufundarea
de la suprafata. De asemenea, trebuie sa ramaneti cu
alte persoane pentru o perioada de timp indelungata
dupa o scufundare, din cauza ca eventualul debut al bolii
de decompresie (DCI) poate fi intarziat sau declansat de
activitatile de la suprafata.
Acest dispozitiv nu este destinat activitatilor de
scufundare comerciala sau profesionista. Este destinat
doar in scopuri de recreere. Activitatile de scufundare
comerciala sau profesionista pot expune utilizatorul la
adancimi sau conditii extreme care sporesc riscul de
DCI.

Avertismente referitoare la baterie
In acest dispozitiv se utilizeaza o baterie cu litiu-ion.

In cazul nerespectarii acestor reguli, bateriile pot avea o
durata de functionare mai scurta sau pot prezenta risc

de deteriorare a dispozitivului, de incendiu, arsuri chimice,
scurgeri ale electrolitilor si/sau de vadtamare corporala.

* Nu fortati descarcarea, reincarcarea, dezasamblarea,
incalzirea peste intervalele de temperatura specificate in
manualul tiparit sau nu ardeti. Acest lucru poate duce
la vatamari corporale din cauza ventilarii, scurgerilor sau
exploziilor, care pot cauza arsuri chimice.

+ Nu modificati, refabricati, perforati sau deteriorati
dispozitivul sau bateriile.

* Nu scoateti si nu incercati sa scoateti bateria care nu
poate fi inlocuita de utilizator.

Avertismente dispozitiv

+ Pentru a evita posibila deteriorare a dispozitivului, nu
expuneti dispozitivul la surse de caldura sau in locuri cu
temperaturi ridicate, cum ar fi la soare, intr-un vehicul
nesupravegheat.

+ Nu operati si nu depozitati dispozitivul pe o perioada
mai lunga de timp in afara intervalului de temperatura
aplicabil indicat in manualul tiparit din ambalajului
produsului.

+ Nu utilizati un cablu de alimentare, un cablu de date
si/sau un adaptor de alimentare are nu este furnizat de
Garmin sau care nu este certificat in mod corespunzator.

/\ ATENTIE
Nerespectarea urmatoarelor atentionari ar putea conduce

la rani minore sau de o gravitate moderata sau la
deteriorarea bunurilor.



Precautii privind scufundarea

* Mesageria si navigatie in timpul scufundarii necesita

vizibilitate intre 2 receptoare compatibile cu cele mai

noi versiuni de software compatibile. Obstacolele si alti

factori de mediu pot afecta conectivitatea receptorului

si pot intarzia sau impiedica trimiterea si primirea
mesajelor. Cu o conectivitate bung, datele pot fi trimise
cu succes intre scafandri in mai putin de 20 de secunde.

In cazul in care conectivitatea este slaba, dispozitivele

vor incerca sa trimita date timp de pana la doua minute.

Aceasta este o functie suplimentara pe care nu trebuie

sa va bazati ca metoda pentru a primi asistenta de

urgenta si nu trebuie sa inlocuiasca instrumentele si
procedurile traditionale de scufundare.

Pentru a trimite mesaje si/sau pentru a urmari locatia

dispozitivelor compatibile, acest dispozitiv trebuie sa

fie conectat la un dispozitiv mobil compatibil prin

intermediul conexiunii Wi-Fi dispozitivului si aplicatiei

Garmin Dive. Gama de conectivitate Wi-Fi a dispozitivului

variaza in functie de marca si modelul dispozitivului

mobil utilizat. Nu trebuie sa va bazati pe acest produs ca
metoda pentru a primi asistenta de urgenta si nu trebuie
sa inlocuiasca instrumentele si procedurile traditionale
de scufundare.

« Conditiile de la suprafata pot afecta functionarea si
conectivitatea dispozitivului. Anumite obiecte, inclusiv,
dar fara a se limita la carenele navelor, platformele de
inot, recifele sau algele, pot bloca semnalul dispozitivului
si pot cauza lacune sau intarzieri in transmiterea datelor.

* Nu va bazati exclusiv pe baliza pentru navigarea
subacvatica. Functia de navigare catre baliza necesita
vizibilitate catre baliza. Informatiile privind locatia si
distanta de la baliza nu sunt precise si trebuie utilizate ca
supliment, nu ca inlocuitor, pentru instruirea scafandrilor
in navigatie, cautare si pozitionare.

« Acesta nu este un dispozitiv personal de plutire si
nu poate sustine greutatea unei persoane sau a
vreunui echipament pentru scufundari. Utilizarea acestui
dispozitiv intr-o astfel de maniera poate duce la
eventuale vatamari corporale si/sau pierderi sau daune
materiale.

* Raza de acoperire a dispozitivului si disponibilitatea de
a trimite mesaje si/sau de a monitoriza locatia depind
de tipul de dispozitive compatibile cu care comunica
acest dispozitiv. Consultati manualul de utilizare al
dispozitivului pentru informatii privind compatibilitatea.

ATENTIONARE

Nerespectarea urmatoarelor atentionari poate conduce la
leziuni corporale sau la deteriorarea bunurilor sau poate
afecta negativ functionarea dispozitivului.

Notificari despre scufundare

* Pentru cele mai bune rezultate, asigurati-va ca acest
dispozitiv este legat de o linie de marcare, de o
baliza marker de suprafata sau de o linie de ancorare
la suprafata, unde nu este obstructionat de coca
ambarcatiunii si are vizibilitate perfecta pentru scafandrii
cu dispozitive compatibile.

+ Daca tractati dispozitivul, asigurati-va ca acesta
este fixat pe o baliza marker pentru suprafata
corespunzatoare si pe un pavilion, astfel incat sa fie
vizibil pentru ambarcatiuni.

+ Scufundarea dispozitivului pentru perioade indelungate
de timp poate degrada performanta sa si/sau deteriora
dispozitivul.

Atentionare legata de baterie

Contactati centrul local de reciclare a deseurilor pentru
a elimina dispozitivul/bateriile in conformitate cu legile si
reglementarile locale in vigoare.

Programele de protectie a mediului privind produsul

Informatii despre Garmin programul de reciclare a
produsului si despre WEEE, RoHS, REACH, si alte
programe de conformitate se pot gasi la garmin.com
/aboutGarmin/environment.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Garmin declara ca acest produs respecta
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa:
garmin.com/compliance.


http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance

Garantia limitata Garmin

Aceasta garantie Garmin este o garantie oferita de
producator, care prevede drepturi in plus fata de

cele acordate de legea aplicabild, mai exact Legea

nr. 449/2003 privind vanzarea produselor si garantiile
asociate acestora ("Legea"), care nu sunt limitate,
modificate sau excluse prin prezenta garantie. Garantia
limitatd Garmin este valabila doi ani de la data cumpararii
produsului Garmin in Romania.

Aveti dreptul de a opta pentru revendicarea garantiei in
conformitate cu prezenta Garantie limitata Garmin sau
a drepturilor rezultand din executarea defectuoasa a
contractului de conformitate conform legii.

Acoperirea garantiei: Acest produs Garmin are o garantie
de doi ani de la data cumpararii privind lipsa de defecte
ale materialelor sau ale calitatii executjei. In aceasta
perioada, Garmin va putea alege, |la propria discretie,

sa repare sau sa inlocuiasca orice componente care
prezinta defecte la utilizarea in conditii normale. Reparatia
sau inlocuirea se va realiza fara costuri suplimentare
pentru client pentru piese sau manopera sau transport.
Aceasta garantie nu se aplica pentru: (i) defecte ale
aspectului, precum zgarieturi, crapaturi si urme de lovituri
pe produsul Garmin; (ii) consumabile, precum bateriile, cu
exceptia cazului in care deteriorarea a avut loc ca urmare
a unui defect al materialelor sau al calitatii executiei;

(iif) deteriorarea cauzata de accidente, utilizarea abuziva
sau eronata, ap3, inundatie, incendiu sau alte cauze
naturale sau externe; (iv) deteriorarea cauzata de serviciile
efectuate de orice persoana care nu este un furnizor

de service autorizat al Garmin; sau (v) deteriorarea
produsului Garmin care a fost modificat sau schimbat
fara permisiunea scrisa a Garmin; sau (vi) deteriorarea
produsului Garmin care a fost conectat la o sursa de
alimentare si/sau cabluri de date care nu sunt furnizate
de Garmin. In plus, Garmin isi rezerva dreptul de a refuza
revendicarile de garantie pentru produse sau servicii care
sunt obtinute si/sau utilizate cu nerespectarea legilor din
Romania.

Produsele noastre de navigare sunt destinate doar
asistarii deplasarii si nu trebuie utilizat in niciun scop care
ar necesita masurarea exacta a directiei, distantei, locatiei
sau topografiei. Garmin nu ofera nicio garantie cu privire
la acuratetea sau completitudinea datelor cartografice din
acest produs.

Pentru a obtine serviciile prevazute in prezenta Garantie
limitata Garmin, consumatorul este obligat sa contacteze
distribuitorul autorizat local Garmin sau sa sune la
Serviciul de asistenta pentru produse Garmin pentru
instructiunile de expediere si un numar de monitorizare
RMA. Ambalati in siguranta dispozitivul si o copie

a chitantei originale de vanzare necesara ca dovada

de achizitionare pentru reparatiile din perioada de
garantie. Scrieti numarul de monitorizare clar pe exteriorul
ambalajului. Expediati produsul Garmin, cu costul
transportului platit in avans, catre orice unitate de service
Garmin pentru garantie. Garmin va va restitui costul
transportului produsului Garmin defect catre unitatea de
service Garmin pentru garantie sau va va trimite un plic
platit in avans.

in Romania, puteti contacta Serviciul de asistenta pentru
produse Garmin telefonic la numarul: 08003 600 38, de
luni pana vineri, intre orele 09:30-13:30 si 14:30-18:30.
Acesta este inchis in zilele de weekend si in zilele de
sarbatoare legala. De asemenea, puteti trimite un e-mail la
adresa: ProductSupport@garmin.com.

In cazul semnaldrii unui defect al unui produs Garmin
conform prezentei Garantji limitate Garmin, Garmin va
alege, la propria discretie, sa repare sau sa inlocuiasca
(produsul Garmin cu un produs nou sau un produs
inlocuitor reparat de curand) produsul Garmin sau
software-ul sau sa restituie integral pretul de cumparare
in termen de 14 zile de la data primirii produsului Garmin
defect.

in cazul in care, in vederea executarii obligatiilor sale,
Garmin va furnizeaza un produs Garmin lipsit de defecte,
inlocuieste un produs Garmin defect sau efectueaza
reparatii importante la produsul Garmin acoperit de
Garantia limitata Garmin, perioada de garantie va reincepe
sa curga din momentul in care produsul Garmin lipsit de
defecte este furnizat sau produsul Garmin reparat este
returnat si pana la finalul perioadei de garantje initiale.

in alte cazuri, perioada de garantie este prelungité cu
perioada de timp in care nu puteti folosi produsul Garmin,
ca urmare a unui defect al acestuia acoperit de Garantia
limitata Garmin.

Limitarea raspunderii: Garmin nu va fi raspunzatoare

in niciun caz pentru orice pierderi sau daune care nu

sunt consecintele previzibile ale unei incalcari a prezentei
garantii de catre Garmin, care nu sunt cauzate de
nerespectarea de catre Garmin a prezentului document
de garantie, pentru orice daune accidentale, speciale,
indirecte sau secundare aduse unui utilizator persoana
juridica, inclusiv orice pierderi de date, pierderi de profituri
sau de oportunitatj, rezultand din utilizarea, utilizarea
abuziva sau incapacitatea de a utiliza acest produs
Garmin ca urmare a defectelor prezentate de produs.
Aceasta limitare nu se va aplica in cazul (i) decesului

sau vatamarii corporale; (ii) fraudei; (iii) declaratiilor
inselatoare sau (iv) oricarei alte raspunderi care nu poate
fi limitata sau exclusa conform legii.



Garmin nu garanteaza, nu declara si nu se angajeaza

sa repare sau sa inlocuiasca orice produs Garmin in
baza prezentei garantjii, fara niciun risc la adresa si/sau
pierderea informatiilor si/sau datelor stocate pe produsul
dvs. Garmin.

Confidentialitate: Garmin va pastra si utiliza orice
informatii ale clientilor primite in timpul perioadei de
garantie in conformitate cu Politica sa de confidentialitate,
care poate fi gasita la: www.garmin.com/ro-RO/privacy
/global.

Restrictii importante pentru service: Garmin poate
restrictiona operatjile de service la SEE si Elvetia. Doar
Garmin sau centrele de service autorizat Garmin pot
efectua lucrari de service pentru produsele Garmin.
Achizitii prin licitatii online: Este posibil ca produsele
achizitionate prin licitatii online sa nu fie eligibile pentru
garantia Garmin. Confirmarile licitatiilor online nu sunt
acceptate pentru verificarea garantiei. Pentru a obtine
serviciile oferite prin garantie este necesarg, in general,
dovada vanzarii de la comerciantul initial.

Legea aplicabila: in cazul in care produsul Garmin a fost
cumparat in Romania, prezenta Garantie limitata Garmin
este reglementata si interpretata in conformitate cu legile
romane, iar fiecare parte se va supune competentei
neexclusive a instantelor de judecata din Romania.

Dispozitii generale: in cazul in care orice conditie este
considerata a fi ilegald sau neaplicabil3, aceasta va

fi eliminata din prezenta garantje, iar legalitatea sau
aplicabilitatea celorlalte conditii nu va fi afectata.


http://www.garmin.com/ro-RO/privacy/global
http://www.garmin.com/ro-RO/privacy/global

TAHTIS OHUTUS- JA TOOTEALANE TEAVE

/\ HOIATUS

Alltoodud hoiatuste eiramine voib tuua endaga kaasa
surma voi tdsise kehavigastusega |6ppeva dnnetuse voi
meditsiinijuhtumi.
Sukeldumishoiatused
- Ara (ileta seadme maksimaalset lubatud

sukeldumisstigavust. Lisateavet leiad kasutusjuhendis

seadme tehnilistest andmetest.
* Veendu, et oskaksid oma seadet igakiilgselt kasutada
ning moistaksid selle kuvasid ja piiranguid. Kui sul
on selle kasutusjuhendi voi seadme kohta kiisimusi,
lahenda arusaamatus vdi segadus enne seadmega
sukeldumist. Pea meeles, et sina ise vastutate enda
ohutuse eest.
Seade kasutab seotud seadmetega vee all side
pidamiseks sonarit. Signaal vdib kaduda, kui seotud
seadmete vahel on suuri esemeid vdi takistusi. Iga
sukelduja peaks kasutama isiklikku transiiverit, mis on
seotud tema enda sukeldumisarvutiga, et tagada poi,
transiiveri ja sukeldumisarvuti parem hendus.
Kui seade on digesti konfigureeritud ja thilduva
seadmega ihendatud, voib see jalgida tihendatud
sukelduja ligikaudset balloonirdhku. See nait esitatakse
ainult teavitaval eesmargil ning seda ei ole tohi kasutada
ainsa teabeallikana.
Enne sukeldumist kontrolli ohutust (nt kontrolli seadme
Oiget toGtamist ja seadeid, kuvamisfunktsiooni, aku
laetuse taset, ballooniréhku ning mullitamist voolikute ja
litmike lekkimise korral).
Enne sukeldumist veendu, et sukeldumisarvuti saab poilt
ja transiiverilt signaali. R6huvaartus ja aku laetuse tase
peavad olema kuvatud sukeldumisarvuti ekraanil. Iga
sukelduja vastutab enda ohutuse ja paagi réhu eest.
Ohutuse huvides ei tohi iksi sukelduda. Sukeldu kindlasti
koos kaaslasega ka siis, kui keegi sinu sukeldumist
veepinnalt jalgib. Parast sukeldumist peaksid olema
pikemat aega koos teistega, sest kessoontdbi vdib
ilmneda hiljem vdi pinnale tdusmise jarel tehtavate
tegevuste mojul.
Seade pole ette ndhtud kaubanduslikuks ja kutseliseks
sukeldumiseks. See on méeldud kasutamiseks ainult
vaba aja veetmise eesmargil. Kaubanduslikul voi
kutselisel sukeldumisel vdib kasutaja sattuda vaga
stigavale vdi kokku puutuda tingimustega, mis
suurendavad kessoontdve riski.

Akuga seotud hoiatused
Seadmes kasutatakse liitium-ioonakut.

Siintoodud juhiste eiramisel voib akude eluiga
liheneda, seade viga saada voi tekkida tulekahju,
kemikaalidest tingitud poletuse, elektroliiidi lekkimise
ja/voi kehavigastuste oht.

- Ara tiihjenda, laadi, demonteeri, kuumuta véljaspool
triikitud juhendis maaratud temperatuurivahemikku
ega tuhasta. See voib pohjustada vigastust 6hu
valjalaskmise, lekke voi plahvatuse t&ttu, mis viib
keemiliste pdletusteni.

« Ara muuda, t6dtle timber, torka 14bi ega kahjusta seadet
ega akusid.

+ Kasutaja jaoks mittehooldatavaid akusid ei tohi kasutaja
ise eemaldada ega asendada.

Seadet puudutavad hoiatused

+ Seadme kahjustamise valtimiseks ara jata seadet
kiittekeha ldhedale voi palavasse kohta (nt suvel
autosalongi).

- Ara kasuta seadet ega hoia seda pikema aja viltel
toote pakendis sisalduvas juhendis toodud sobivast
temperatuurivahemikust véljas.

- Ara kasuta toitejuhet, andmekaablit ja/vdi toiteadapterit,
mida pole tarninud ettevote Garmin voi mis pole saanud
vastavat sertifikaati.

/\ ETTEVAATUST
Jargmiste hoiatuste eiramisel voib tagajarjeks olla vaike
voi keskmine kehavigastus voi varaline kahju.

Ettevaatus sukeldumisel

+ Sukeldumise sdnumside ja navigeerimise jaoks on
vajalik ndhtavus kahe sama uusima tarkvaraversiooniga
Uhilduva vastuvétja vahel. Takistused ja muud
keskkonnategurid vdivad vastuvdtja Gihenduvust
modjutada ning sGnumite saatmist ja vastuvotmist
aeglustada voi takistada. Hea tihenduse korral kulub
sukeldujate vahel andmete saatmiseks alla 20 sekundi.
Kehva Gihenduse korral iiritavad seadmed andmeid saata
kuni kaks minutit. See on lisafunktsioon, mida ei tohiks
kasutada hadaabi saamise meetodina ja mis ei tohiks
asendada traditsioonilisi sukeldumisohutusvahendeid ja
-protseduure.

Sénumite saatmiseks ja/vdi Uhilduvate seadmete
asukoha jalgimiseks peab seade olema iihendatud
Uhilduva mobiilseadmega seadme Wi-Fi-lihenduse ning
rakenduse Garmin Dive abil. Seadme Wi-Fi-ihenduse
leviala oleneb kasutatava mobiilseadme margist ja
mudelist. Seda toodet ei tohi kasutada hdadaabi saamise
meetodina ja see ei tohi asendada traditsioonilisi
sukeldumisohutusvahendeid ja -toiminguid.

Veepinna tingimused voivad mojutada seadme talitlust
ja Uhenduvust. Teatud objektid, sh veesdidukite kered,
ujumisplatvormid, karid voi vetikad, vdivad seadme
signaali blokeerida ning andmeedastuses katkestusi voi
viivitusi péhjustada.

Allveenavigeerimisel ei tohi ainult poile loota. Poini
navigeerimise funktsioon vajab takistusteta vaadet poini.
Poi asukoha ja kauguse teave ei ole téapne ning

seda tuleb kasitleda tdiendava teabena, mitte asendava
teabena sukeldujate navigatsiooni-, otsingu- ja asukoha
maaramise koolituses.

See seade ei ole isiklik ujuvvahend ega suuda inimese
ega sukeldumisvahendite raskust kanda. Kui seadet
sellisel viisil kasutatakse, voib tagajarjeks olla vigastus
ja/véi varaline kahju vdi kahjustus.

Seadme ulatus ning sénumite saatmine ja/voi

asukoha jalgimine soltub thilduvate seadmete tiilbist,
millega seade suhtleb. Uhildumisteavet vt seadme
kasutusjuhendist.



TEATIS

Alltoodud markuste eiramisega voib kaasneda
kehavigastus, vara kahjustumine voi haired seadme t606s.

Sukeldumisteave

+ Parimate tulemuste saamiseks veendu, et seade oleks
veepinnal seotud triivimiskoie, pinnamarkeriga poi voi
ankrukoie kiilge, paadi kere ei varjaks seadet ning
seadme ja Uhilduvate seadmetega sukeldujate vahel ei
oleks takistusi.

« Kui seadet pukseerid, siis kinnita see kindlasti vastava
pinnamarkeriga poi kiilge ja tahista see nii, et see on
veesOidukitele nahtav.

+ Kui seade jaab pikemaks ajaks vee alla, voib see seadme
talitlust ja/vdi seadet kahjustada.

Akut puudutav markus

Seadme/akude utiliseerimisel vota ihendust kohaliku
jaatmekaitlusjaamaga ja jargi koiki riigis kehtivaid seadusi
ja maarusi.

Toote keskkonnasaastukavad

Teavet ettevotte Garmin toote taaskasutusprogrammi
ning WEEE, RoHS-i, REACH-i ja muude
vastavusprogrammide kohta vt veebiaadressilt
garmin.com/aboutGarmin/environment.

Vastavusdeklaratsioon

Kédesolevaga kinnitab Garmin toote vastavust direktiivi
2014/53/EL nouetele. EL-i vastavusdeklaratsiooni
kogu tekst on saadaval Interneti-aadressil: garmin.com
/compliance.

Piiratud tarbijagarantii

KONEALUNE PIIRATUD GARANTII ANNAB TEILE
KONKREETSED JURIIDILISED OIGUSED JA TEIL VOIVAD
OLLA KA MUUD JURIIDILISED OIGUSED, MIS SOLTUVAD
OSARIIGIST, RIIGIST VOI MAAKONNAST. GARMIN EI
VALISTA, PIIRA VOI TAKISTA MUID JURIIDILISI OIGUS],
MIS TEIL VOIVAD OLLA VASTAVALT TEIE OSARIIGI,
RIIGI VOI MAAKONNA SEADUSTELE. OMA OIGUSTE
TAIELIKUKS MOISTMISEKS TUTVUGE OMA OSARIIGI,
RIIGI VOI MAAKONNA SEADUSTEGA.

Lennundusvalistel toodetel ei esine iihe aasta jooksul
alates ostukuupaevast puudusi materjali ja tookvaliteedi
osas. Selle aja valtel Garmin kas parandab tavakasutusel
vigaseks osutunud komponendi vdi vahetab selle vilja.
Remont voi osade véljavahetus on kliendile tasuta,

seda nii materjalide kui ka t00 osas; kliendi kanda

jaab uksnes transpordikulu. Kéesolev piiratud garantii

ei hélma jargmist: (i) tavapéarane fidsiline kulumine,
naiteks kriimustused, kulumine ja deformatsioon; (ii)
lisatarvikud, naiteks akud, v.a juhul, kui tootekahjustus

on tekkinud puudustest nende materjali ja tookvaliteedi
osas; (iii) 6nnetuse, vaarkasutuse, veekahjustuse,
kuumuskahjustuse vms tagajarjel tekkinud kahjustused;
(iv) kahjustused, mis on tekkinud toote remontimisel
ettevotte Garmin volitamata teenusepakkuja poolt; (v)
kahjustused, mis on tekkinud toote imberehitamise

voi modifitseerimise tottu, kui selleks puudus ettevotte
Garmin kirjalik ndusolek; (vi) kahjustused, mis on
tekkinud selliste toite- ja andmekaablite kasutamisest,
mille tootja ei ole Garmin, vdi kahjustused, mis tekkinud
sellest, et toode on (ihendatud vahelduvvooluadapterite ja
kaablitega, millel puudub UL-i (Underwriters Laboratories)
sertifikaat ja piiratud toiteallika (LPS) mérgis. Lisaks
sellele ei ole garantii Garmin poolt jdustatav, kui kasutatud
tooted ja teenused ei ole koosk®dlas riigis kehtivate
seadustega. Ettevotte Garmin navigatsiooniseadmed on
moeldud kasutamiseks ainult abivahenditena reisimisel ja
neid ei tohi kasutada mis tahes otstarbel, mille puhul on
ndutud tdpne suuna, kauguse, asukoha vodi topograafia
modtmine. Garmin ei anna mingit garantiid kaardiandmete
tapsuse ega taielikkuse suhtes.

KOHALDATAVA SEADUSEGA MAKSIMAALSELT LUBATUD
ULATUSES ON KAESOLEVA PIIRATUD GARANTII
TAGATISED JA HUVITISED VALISTAVAD JA ASENDAVAD
NING GARMIN UTLEB SELGESONALISELT LAHTI
KOIGIST MUUDEST OTSESTEST, KAUDSETEST,
SEADUSJARGSETEST VMS GARANTIIDEST JA
HUVITISTEST, SH (KUID MITTE AINULT) KAUDSED
GARANTIID TURUSTATAVUSE VOI KONKREETSEKS
EESMARGIKS SOBIVUSE KOHTA, SEADUSJARGSED
HUVITISED VMS. KONEALUNE PIIRATUD GARANTII
ANNAB TEILE KONKREETSED JURIIDILISED OIGUSED

JA TEIL VOIVAD OLLA KA MUUD JURIIDILISED

OIGUSED, MIS SOLTUVAD OSARIIGIST JA RIIGIST.

KUI TEIE OSARIIGI VOI RIIGI SEADUSTE JARGI EI

SAA KAUDSETEST GARANTIIDEST LOOBUDA, SIIS ON
SELLISED GARANTIID PIIRATUD KAESOLEVA PIIRATUD
GARANTII KEHTIVUSAJAGA. MONED OSARIIGID (NING
RIIGID JA MAAKONNAD) EI LUBA MAARATA KAUDSE
GARANTII KESTVUST, MISTOTTU EI PRUUGI EELTOODUD
PIIRANG TEILE RAKENDUDA.
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UHELGI JUHUL EI VASTUTA GARMIN
GARANTIITINGIMUSTE RIKKUMISEGA SEOTUD

MIS TAHES JUHUSLIKE, ERILISEL ASJAOLUL
ILMNENUD, KAUDSETE VOI MILLEGI TAGAJARJEL
TEKKINUD KAHJUDE EEST, MIS TEKKISID TOOTE
KASUTAMISEST VOI KASUTAMISE VOIMATUSEST VOI
TOOTEDEFEKTIDEST. MONED OSARIIGID, RIIGID JA
MAAKONNAD EI LUBA JUHUSLIKE VOI TEGEVUSEST
TULENEVA KAHJU VALJAARVAMIST, SEEGA EI PRUUGI
NEED PIIRANGUD TEILE KEHTIDA.

Kui esitate garantiiperioodil garantiiteenuse taotluse
vastavalt kdesolevale piiratud garantiile, siis Garmin oma
dranagemise jargi (i) parandab seadme uute osadega
vOi ettevotte Garmin's kvaliteedistandardile vastavate
kasutatud osadega, (ii) asendab seadme uue seadme
vOi ettevotte Garmin taastatud seadme vastu, mis
vastab Garmin kvaliteedistandardile v&i (iii) vahetab
seadme kogu ostusumma vastu. KAESOLEV GARANTII
MOODUSTAB TEIE AINUKESE OIGUSKAITSEVAHENDI.
Remonditud v6i asendatud seadmetel on 90-pdevane
garantii. Kui remonditavale seadmele kehtib veel algne
garantii, kehtib uus garantii 90 paeva voi kuni algse
Uiheaastase garantiiaja |6puni, soltuvalt sellest, kumb
kestab kauem.

Enne garantiiteenuse kasutamist vaadake sidusaid
abiressursse veebiaadressil support.garmin.com. Kui
parast konealuste ressursside kasutamist seade ei toimi
endiselt, siis garantiiteenuse saamiseks votke tihendust
ettevotte Garmin volitatud hoolduskeskusega algses
osturiigis vOi jargige veebiaadressil support.garmin.com
olevaid juhiseid. Kui asute USA-s, voite helistada numbiril
1-800-800-1020.

Kui vajate garantiiteenust valjaspool algset osturiiki, siis
tootepakkumiste, kohaldatavate standardite, seaduste ja
maaruste erinevuse tottu ei saa Garmin garanteerida
teie toote parandamiseks vajalike osade ja seadmete
kattesaadavust. Sellisel juhul véib Garmin oma
drandgemise jargi ja kohaldatavatele seadustele vastavalt
parandada voi asendada teie toote vorreldava Garmin
toote (uue voi Garmin taastatud asenduse) voi

paluda teil saata toode ettevétte Garmin volitatud
hoolduskeskusesse algses osturiigis voi saadaolevasse
ettevotte Garmin hoolduskeskusesse mones muus
riigis, misjuhul vastutate koikide kohalduvate impordi-

ja ekspordiseaduste ja -maaruste jargimise ning
tollimaksude, kdibemaksu, tarnekulude ja muude
seonduvate maksude ja I6ivude eest. Teatud juhtudel

ei pruugi ettevotte Garmin ja selle edasimiiijatel olla
voimalik hooldada teie toodet véljaspool algset osturiiki
vOi nad peavad tagastama remonditud vdi asendatud
toote sellesse riiki kohalduvate standardite, seaduste voi
maaruste tottu.

July 2025

Veebipohise oksjoni ostud: veebipohise oksjoni kaudu
soetatud toodetele ei rakendu ostuhiivitis ega

muud ettevotte Garmin garantiiperioodi eripakkumised.
Veebipohise oksjoni kinnitused ei anna digust
garantiihoolduse saamiseks. Garantiihoolduse saamiseks
on vaja esitada miujalt saadud ostutSeki originaalkoopia.
Garmin ei asenda puuduvaid komponente veebipdhise
oksjoni kaudu ostetud saadetistes.

Rahvusvahelised ostud: rahvusvahelised miitigiesindajad
voivad pakkuda véljastpoolt USA-d ostetud seadmetele
eraldi garantiid; see soltub konkreetsest riigist.

Kui taoline garantii rakendub, pakub seda

kohalik riigisisene miiligiesindaja, kes tagab ka

seadme remondi. Miiligiesindaja garantii kehtib
kindlates turunduspiirkondades. USA-st ja Kanadast
ostetud seadmed tuleb garantiiremondiks toimetada
ettevotte Garmin teeninduskeskusesse, mis asuvad
Uhendkuningriigis, USA-s, Kanadas vdi Taiwanis

© 2024 Garmin Ltd. or its subsidiaries
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